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СЛОВО К ЧИТАТЕЛЮ

То, что Исаак Брок по праву заслуживает звания величайшего защитника знамени, которого когда-либо знала Западная Канада, — это утверждение, которое не сможет отрицать никто, кто знаком с историей. Брок сражался и побеждал тогда, когда все обстоятельства были против него.

В то время как почти каждый британский солдат был занят борьбой с Наполеоном в Европе, на долю генерала Брока выпала ответственность за поддержание чести Британии в Америке. Он был «человеком за орудием» — непоколебимым человеком, — когда целостности британской Америки угрожал решительный враг.

Его успех можно оценить по тому факту, что лишь после войны 1812–1814 годов британский флаг стали должным образом уважать в западном полушарии. Несомненным является и то, что после взятия Детройта Юнион Джек укоренился в сердцах канадского народа как никогда прежде.

Нельзя забывать, что взятие этой цитадели имело столь же далекоидущие последствия, как и победа Волка на равнинах Авраама, и имело не меньшее, если вообще меньшее, значение для Канады.

Из-за робости Прово и тактических ошибок как его самого, так и Шиффа непосредственное влияние побед при Детройте и Квинстоне на врага было практически сведено на нет. Если бы Брок выжил в Квинстоне или если бы его твердая, воинственная политика возобладала с самого начала, можно с уверенностью сказать, что не было бы ни перемирия, ни умиротворения умного, плетущего интриги врага, ни двухлетнего продления войны. Если бы капитуляция Детройта, сокрушительное поражение при Квинстоне и всеобщее дезертирство трусливых легионов Уодсворта в Льюистоне сопровождались бы решительным натиском британцев «по всему фронту» — до того, как враг успел опомниться, — то осуществимый план нашего героя, о разрешении которого он умолял Прово, а именно зачистить ниагарский рубеж и уничтожить Сакеттс-Харбор — ключ к господству американского флота на озерах, — мог бы, и в этом нет никаких сомнений, быть осуществлен. Однако цель этой небольшой книги — не вдаваться в предположения.

История жизни сира Исаака Брока должна нести для молодежи Канады такой же смысл, какой звук трубы горниста, призывающий к атаке, несет для солдата в рядах. Повторение подвигов Брока должно способствовать выработке более глубокого понимания его труда, более верного представления о его героизме, более мудрого осмысления его жертвы.

Многие знаменитые люди обязаны вдохновением какой-нибудь другой великой жизни, предшествовавшей их собственной. До тех пор пока каждый мальчик в Канаде досконально не ознакомится с достижениями «маленького Исаака», он не получит права воскликнуть вместе с индейским вождем Текумсе:

«ЭТО НАСТОЯЩИЙ МУЖЧИНА».

У. Р. Н.

Торонто, октябрь 1908 г.

Примечание.— Из сотен книг и документов, к которым я обращался в поисках фактов, я хотел бы особо отметить свою признательность «Жизни Брока» Таппера; «Истории войны 1812–14 годов» Окинлека; «Документальной истории» Крукшенка и «Войне 1812 года» Ричардсона (под редакцией Кассельмана).
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ИСТОРИЯ ИСААКА БРОКА



ГЛАВА I.

ДОМ НАШЕГО ГЕРОЯ — ГЕРНСИ.

У берегов Бретани, где Бискайский залив борется с белыми бурунами Северного моря, на якоре замер остров Гернси. Его черно-желтые и красно-пурпурные берега и летом и зимой омываются прибоем, погребающим защитные рифы в облаке пены. Между этими скрытыми под водой коварными грядами, предупреждающими тружеников моря о намерении поглотить их, языки океана проникают в мрачные расселины утесов.

Между ним и соседним островом Олдерни зубы Каске-Рокс служат пристанищем для скелетов множества крепких судов, в то время как над уровнем моря аметистовые пики Сарка поднимаются словно призрачные айсберги. При солнечном свете разноцветные склоны Ле-Гуффр торчат вверх беспорядочным скоплением красот. Подверженные всей ярости атлантического шторма, эти острова почти полностью скрываются в водяной пыли. От места, где красные щипцы крыш сгрудились на высотах форта Джордж, возвышающегося над гаванью, до зарослей Джербурга долины и равнины в описываемое нами время представляли собой великолепный ковер из анемонов, нарциссов, первоцветов и маков.

[image: View of St. Peter's Port, Guernsey]

"View of St. Peter's Port, Guernsey, 18 x 6"

Это бурные широты. Внезапные ураганы, несущие с собой всю соединенную мощь Немецкого моря, быстро превращают морскую гладь в водоворот и скрывают все ориентиры в пелене серого тумана. На протяжении веков буйство и деяния были вторыми именами Нормандских островов. Неудивительно, что местные жители перенимают черты своего окружения. Соприкосновение со стихиями порождает страсть к борьбе. Поскольку эта небольшая книга в значительной степени представляет собой летопись противостояния и одного из величайших сынов-воинов Гернси, будет нелишним вспомнить те усилия, которые предшествовали рождению нашего героя и повлияли на его карьеру и благодаря которым Гернси сохранил свои свободы.

Столетиями Гернси подвергался суровым испытаниям в борьбе. Начиная с посягательства на его независимость со стороны изгнанного шотландского короля Дэвида Брюса в начале 1400-х годов и на протяжении последующих веков вплоть до семнадцатого, мирные тихие времена выпадали крайне редко. Ресурсы острова привлекали частые вторжения из французов, но хотя бои и сопротивление не подрывали верности островитян, они взращивали любовь к свободе и враждебность к любому врагу, у которого хватало наглости посягнуть на нее. Как правило, пребывание этих захватчиков было недолгим. Столкнувшись с ожесточенным сопротивлением в генеральном сражении на плато над Сент-Питер-Портом, местные жители отступали за бастионы замка Корне, после чего, как при вторжении Карла V Французского, когда крепость оказывалась неприступной, осаждавшие собирали свои пожитки и уплывали.

В XIV веке король Англии Генрих VI в обмен на ежегодную арендную плату в виде красной розы передал всю группу островов герцогом Уорику. Однако этим дерзким людям время от времени предоставлялись странные привилегии. Королева Елизавета провозгласила острова всемирным убежищем и открыла порты как свободные гавани-убежища на случай войны. Она санкционировала защиту «на такое расстояние в океан, какое мог охватить человеческий глаз». Этот акт милосердия был аннулирован Георгом III, который расценил его как поощрение пиратства. Во времена Кромвеля адмиралу Блейку было поручено снять осаду с замка Корне. Он привел его коменданта в чувство, но лишь после девяти лет штурма и после того, как в город было выпущено 30 000 пушечных ядер.

В конце XIV века, когда англичане были изгнаны из Франции, немало депортированных лиц с ярко выраженной склонностью к дракам поспешили на Нормандские острова, где представлялись редкие возможности подержать в руках аркебузу за короля. Среди тех, кто искал убежища на Гернси, недалеко от Львиной скалы в Кобо высадился английский рыцарь сэр Хью Брок, некогда хранитель замка Дерваль в Бретани, человек «плотного телосложения и отважного сердца». Этим портом-убежищем был Сент-Питер-Порт.


"Within a long recess there lies a bay,

An island shades it from the rolling sea,

And forms a port."




Островом, о который разбивались атлантические валы, был замок Корне. Сэр Хью Брок, или Барсук по-древнесаксонски — подходящее имя для упорного бойца, — пожал руку судьбе. Он заприметил скалистый мыс Сент-Джербург, и частенько с его вершины он вынашивал смелые планы на будущее, воплощение которых многое значило для тех из его рода, кому суждено было следовать за ним.

Коммерческое развитие Нормандских островов делится на пять периодов: рыболовство, вязание (эпоха одежды, известной как «джерси» и «гернси»), каперство, контрабанда, а также сельское хозяйство и торговля. К третьему периоду относятся эти хроники. Процветание островов было наибольшим с середины XVII века до свержения Наполеона при Ватерлоо и окончания успешной борьбы Канады против вторжения в 1815 году. В этот период строительство судов для торговли в Северной Атлантике и Ньюфаундленде открыло новые пути для коммерции, но главным фактором в этом развитии стало «респектабельное дело» каперства, которое нельзя путать ни с пиратством, ни с морским разбоем. Оно разрешалось только по регулярным каперским свидетельствам, считалось почетным занятием, и те смельчаки, дикие «морские бродяги», которые предпочитали саблю и вольный патент в высоких широтах копанию маргариток в долинах Гернси или вязанию полосатых рубах дома, признавались отличными бойцами и желанными врагами.

Торговля на островах, последовавшая за контрабандой и строительством множества судов, принесла немалое богатство, породив класс новоявленных богачей, а вместе с ним и некоторый «социальный раскол».

Выдающимся представителем «избранного круга» не только благодаря своему атлетическому сложению и прекрасному лицу, но и очаровательным манерам и умению танцевать, несмотря на юный возраст, был Исаак Брок. Исаак — дальний потомок смелого сира Хью — был восьмым сыном Джона Брока, бывшего мичмана Королевского военно-морского флота, человека весьма одаренного и, подобно своему сыну, чрезвычайно деятельного. Отец Брока недолго наслаждался плодами своего труда: в 1777 году, на 49-м году жизни, он скончался в Бретани, оставив семью из четырнадцати детей. Из десяти сыновей Исаак, которому суждено было стать «героем и защитником Верхней Канады», был тогда светловолосым мальчиком восьми лет.

1769 год от Рождества Христова навсегда останется памятным в истории империи. Наполеон, завоеватель Европы, и Веллингтон, завоеватель Наполеона, оба были сыновьями 1769 года. В том же году Элизабет де Лиль, жена Джона Брока из Сент-Питер-Порта, родила ему восьмого сына, того самого Исаака, которому также было суждено стать «человеком судьбы». Будущим уделом Исаака стала та великая, хотя тогда еще малоизвестная доминион за морями, Канада — территория имперских масштабов, ресурсы которой в то время были понятны лишь немногим. Исаак Брок, как уже было показано, происходил из хорошего рода воинов, имел безупречную репутацию и был связан родством со многими знатными семействами острова. Де Бовуары, Сомере, де Лилы, Ле Маршаны, Кэри, Тупперы и многие другие, отличившиеся на военном или дипломатическом поприще, были его родней и близкими. Его разум, пропитанный рассказами о подвигах предков, и дух авантюризма, развитый постоянным общением с солдатами и моряками, сделали его натуры бойцом, и «быть солдатом» стало вершиной его амбиций.

Пожалуй, главным очарованием Исаака Брока, которое он в значительной степени сохранил и в зрелые годы, помимо его удивительной мускулатуры, роста и спортивных навыков, были его крайняя скромность и мягкость. Прекрасная старая максима о том, что ребенок есть «отец мужчины», в его случае полностью подтвердилась.





ГЛАВА II.

ШКОЛА И РАЗВЛЕЧЕНИЯ.

Гернси изобиловал природными красотами, столь дорогими сердцу юноши с крепким телом и жаждой приключений. Исаак, хотя он преуспевал в спортивных состязаниях и был предметом восхищения своих школьных товарищей, обладал достаточной внутренней силой, чтобы находить пользу в уединении с самим собой. В зарослях с видом на бухту Хумет он находил утешение вдали от компаньонов. Там он предавался воспоминаниям о рассказах про доблесть своего предка Уильяма де Бовуара, человека великого мужества, присяжного заседателя королевского суда. Но даже здесь ему не всегда удавалось избежать незваных гостей. За гаванью Сент-Питер-Порта, отделенная морским проливом, возвышалась скала Ортак, расположенная между Каске-Рокс и «островом Олдерни», — место мрачное, некогда служившее обителью чародея по имени Джохмус. Ради тишины он часто навещал это уединенное место, несмотря на обитавшего там черта, гигантского спрута или опасную полосу коварной воды, бежавшую между ними.

Ему не было и десяти лет, когда к изумлению своих друзей, подражая Леандру, но без тех же причин, он переплыл полмили к рифам замка Корне и обратно через бурлящее море и сумасшедшие течения, неслись которые подобно мельничным жерновам. Этот подвиг он повторял снова и снова. Для более спокойных развлечений он отправлялся пешком к водяной тропе, петлявшей через Мулен-Уэ, благоухающий беседкой из красных роз, или гулял при луне к мистическим кромлехам, где древние язычники, а в более поздние времена — колдуны и ведьмы, кружили вокруг разрушенных алтаров.

Хотя Исаак был сдержан и решителен, в нем жил мятежный дух. Бесстрашный, без малейшего намека на хвастовство, он обладал доблестным мужеством — тем качеством, что сопутствует возвышенной душе в сильном теле. За постоянную вежливость и склонность жертвовать ради друзей он рисковал быть канонизированным своими товарищами по школе.

Примерно в это время, вскоре после смерти отца, ему предложили покинуть школу королевы Елизаветы на острове и продолжить учебу в Саутгемптоне. Здесь он изо всех сил старался, хоть и был мальчишкой, соответствовать тому стандарту, который, как ему говорили, определял его обязанности джентльмена, попутно приобретая кое-какие книжные знания и массу повседневного опыта.

Каникулы Исаака, которые он неизменно проводил на своем любимом Гернси, лишь усиливали жажду приключений. Дух завоеваний, определяющий фактор его последующей жизни, крепл в нем. Сделать что-то полезное, завершить какое-то дело — таково было его ежедневное правило. Покорить неприступный утес под биение крыльев кружащихся морских птиц, вытащить крупного морского упрямца-конгера без удара током, отбить куропатку у сокола, подстрелить кролика с пятидесяти шагов, объездить дикого пони или даже разобрать сложную строку в синтаксисе — всё это были достижения, пусть небольшие, но типичные для его устремлений. Его юная душа трепетала; кровь бежала по венам, как сок в лесных деревьях по весне; его разум, восприимчивый к воздействию природы, укреплялся и очищался благодаря этим занятиям.

В тени уединенных ущелий, на продуваемых ветрами высотах или на самом диком, вечно неспокойном море он предавался уединенным прогулкам по мере того, как к нему приходило настроение. Эти вылазки, как он признавался матери, давали ему время подумать и принять решения. Неудивительно, что он выбрал профессию, которая предоставляла именно те возможности, о которых он так страстно мечтал.



Англия сложа руки пребывала в мире. Версальский мирный договор положил конец катастрофической войне с Америкой. Независимость «тринадцати штатов» была признана. Мир переводил дух, наполняя боевые легкие воздухом в ожидании смертельной схватки с Наполеоном за господство в Европе. И все же дух войны витал в воздухе. Он даже доносился с ветерком через пролив на Гернси и просачивался сквозь ветви деревьев, венчавших Львиную скалу в Кобо. Он вторгался в долины Пети-Бо и тревожил камыш на болотах Хавелет. Пульс нашего героя бился в такт этой тайной заразе. Не животная жажда чужой крови владела им, а инстинкт истинного патриота — пролить, если потребуется, собственную кровь ради защиты правого дела. Он последует примеру своих предков и будет сражаться и погибнуть, если позовет долг, защищая короля и отечество.

Сладкая дерзость юности окрыляла его. Земля, воздух и вода сговаривались подбадривать его. Чтобы утолить эту невысказанную тягу к действиям, он со своего наблюдательного пункта на утесах Джербурга — где смелый сир Хью сиживал ровно с той же целью годы назад — наблюдал за веймутскими шлюпками, боровшимися с непогодой за Каске-Роксами, или вызывал на бой в собственной лодке сумасшедшие течения между Сарком и Брешу и буруны, резвившиеся между Сент-Сэмпсоном и островом Герм.

Выносливости и дерзости этого мальчика не было предела. Чем яростнее бушевал шторм, тем милее было сердцу занятие. Возвращаясь из этих частых погружений в соленую воду, сияя брызгами на своей саксонской белизне и норманнской свежести, он слонялся по пляжу, беседуя со сборщиками водорослей, копающимися в прибое, и наблюдая за тем, как макрелевые суда под рифлеными парусами мчатся в гавань в поисках укрытия. Речные раки в лужах соблазняли его, он пробовал ловить песчаных угрей или наблюдал, как рыбаки скармливают спрута крабам. Затем он карабкался по серым уступам изборожденных утесов, усыпанных серебристыми лишайниками и очитком, туда, где пахари оставляли блестящие борозды на полях пастернака. Потом пробирался сквозь чащу шиповника, жимолости и диких роз, где в ароматной листве гнездились птицы, пока, достигнув вершины и очутившись среди пурпурного вереска и золотистого ракитникова кустарника, не вглядывался в простилающееся внизу море, где Сарк, подобно «греющемуся на солнце киту, полыхал в лучах заката». Затем он спешил рассказать матери о дневных подвигах и отправлялся спать, чтобы во сне видеть чуждые земли и бурные сцены, в которых грохот барабанов и рев пушек, казалось, не умолкали никогда.

Когда его юношеский ум был захвачен подвигами королевских солдат в Европе и Америке, а под влиянием примера его брата Джона, бывшего тогда капитаном 8-го линейного полка, Исаак успешно добился разрешения поступить на военную службу. Чтобы лучше подготовиться к этому важнейшему шагу и в совершенстве овладеть французским языком, бывшим обязательным навыком, было решено — несмотря на то, что ему едва исполнилось пятнадцать лет, — отправить его на год к протестантскому священнику в Роттердам для завершения образования.

Его каникулы теперь стали редкими, а визиты на остров — мимолетными. Но прежняя жизнь по-прежнему манила его. С бегом недель его телосложение крепло, и он все больше превращался в яркую личность. Это было справедливо вдвойне: оставаясь непревзойденным пловцом, он одновременно был лучшим боксером своего класса, а также преуспевал во всяком ином мужском спорте. В перетягивании каната и «выкорчевывании утёсника» у него не было равных, однако осознание собственных пробелов в образовании заставляло его вновь и вновь садиться за книжки.

Едва перешагнув порог своего шестнадцатого дня рождения, ранним бурным мартовским утром 1785 года он получил в руки важный с виду документ. Это был пергамент с приложенной королевской печатью — его патент энсина в 8-м полку. Исаак немедленно присоединился к полковому депо в Англии. Было очевидно, что нехватка образования станет препятствием для его продвижения по службе. Он обнаружил, что львиную долю досуга, прежде отдаваемого спорту, придется посвятить учебе. Затворившись за «дубовой дверью», пока пыль собиралась на боксерских перчатках и рапире — ни подначки сослуживцев, ни любовь к спорту не заставили его нарушить решение, — он набросился на работу с целеустремленностью, сулившей прекрасное будущее.

В жизни каждого человека есть вехи. Жизнь Исаака Брока можно справедливо разделить на пять периодов. Переступив порог родного дома на Гернси и надев королевский мундир, он миновал первую веху.





ГЛАВА III.

ОТ ЭНСИНА ДО ПОЛКОВНИКА.

В карьере каждого молодого человека наступает время испытательного срока. В этот критический период мудр тот юноша, который заключает перемирие со своими чувствами. Это пора, когда дают о себе знать силы добра или зла — развилка дорог. Указатели на ней выписаны заглавными буквами.

Когда Брок застегнул свой алый мундир и пристегнул к бедру шпагу — столь безупречный образец подтянутого телом и духом юноши, какого только знала дорога жизни, — он знал, что стоит на распутье. Тропа перед ним была хорошо проложена, но прямой или кривой, крутой или гладкой, в долине или на высоте — все это не имело значения, пока он подпитывал яркий огонь цели, неугасимо пылавший внутри него.

Миновало пять ничем не примечательных лет службы, главным образом в Англии, и наш герой праздновал свое совершеннолетие. Его единственным наследством были здоровье, надежда и мужество. Не будучи ни монахом, ни отшельником, он до сей поры оставался верен своим решениям подобно Полярной звезде. Он никому не позволял склонить себя к нарушению собственных негласных правил. Его кругозор расширился, дух был высок, совесть подсказывала ему, что он с честью выпускается из жизненного университета. Любовь к спорту не угасла. Он обладал мускулатурой гладиатора и при росте в шесть футов два дюйма носил гернсианские чулки. Прибавьте к этому честное лицо, огромную мягкость манер и твердую решимость — и перед вами предстанет верный портрет Исаака Брока.

Получив чин лейтенанта, он вернулся на Гернси, сформировал отдельную роту и перевелся в 49-й полк королевских беркширцев, стоявших тогда на Барбадосе. Теперь перед ним открылась жизнь в новых условиях. Хотя красоты Барбадоса очаровывали его, его обязанности в качестве солдата разочаровывали. Они ограничивались строевой подготовкой, парадами, разводом караула, возведением новых фортификаций и патрулированием побережья в поисках судов с запрещенными грузами.

Согласно условиям договора, заключенного в Париже в 1773 году, продукция из Соединенных Штатов для британских вест-индских портов могла перевозиться только британскими подданными на британских кораблях. Военным кораблям Британии также разрешалось задерживать любые суда с грузом для французских колоний или из них. Брок был солдатом, а не полицейским, и обязанности береговой охраны тяготили его. Его главным развлечением были расчеты вероятности французского вторжения. В ожидании этого шло переоборудование укреплений острова. Память о визите адмирала д'Эстена с его флотом из Тулона и падении Сент-Винсента бросала в дрожь всех островитян. Великая победа британского адмирала Родни, разгромившего превосходящий французский флот, была еще впереди. Бастионы и земляные укрепления росли за ночь словно грибы. И хотя Брок томился в стесненных условиях, он умел извлекать пользу из возможностей.

Рыбалка, охота на морских птиц и конные прогулки вглубь острова были главным досугом Брока. Он стал бесстрашным наездником. Гора Хиллаби возвышалась на 1,200 футов над Карибским морем. Говорят, что саму вершину ее почти неприступного пика Брок покорил верхом на лошади. Он делил свое время между Бриджтауном на Барбадосе и Кингстоном на Ямайке, и пусть монотонная, жизнь на Наветренных островах не была полностью лишена приключений.

Вскоре после прибытия в свой полк в Бриджтауне наш герой оказался участником своего первого дела чести — ему представилась возможность проявить мужество в самых тяжелых условиях. Некий капитан из 49-го полка был заядлым дуэлянтом с репутацией безотказного стрелка на коротких дистанциях. Пользуясь своей дурной славой, этот хвастун терроризировал весь гарнизон, и вскоре настала очередь Исаака пасть жертвой его оскорблений. Но Исаака нельзя было запугать или сломить. Он незамедлительно вызвал обидчика на дуэль, и тот столь же незамедлительно принял вызов.

Наступило утро рока. В уединенном месте, укрытом пальмами и оглашаемом шумом разбивающихся о коралловые рифы волн, сошлись секунданты и противники. У Брока не было сомнений относительно своего долга — дуэль в ту пору являлась признанным судом чести. Если ее изначальное предназначение порой постыдно извращали, она оставалась единственным арбитром для смывания оскорблений, от которого для «офицера и джентльмена» не было спасения.

Теперь же Исаак, превосходивший оскорбившего его негодяя ростом и комплекцией, отказался становиться удобной мишенью на уставных двенадцати шагах. Он потребовал от своего воинственного противника вести дуэль на равных условиях. Быстро выхватив платок, хладнокровный как огурец, с твердым и решительным взглядом голубых глаз, он настоял на том, чтобы они стреляли поверх платка. Справедливость предложения ошеломила хулигана. Шансы перестали быть односторонними. При таком исходе он сам мог погибнуть. Он отказался подчиниться. Кодекс чести и одобрение гарнизона поддержали позицию Брока, а отказ профессионального убийцы драться на равных условиях был зафиксирован в офицерском собрании как поступок труса, после чего тот был вынужден покинуть полк.

На Ямайке непрерывное напряжение от бездействия, от которого так страдал наш герой, подорвало его силы, и он слег с лихорадкой, в то время как его двоюродный брат Генри Брок, лейтенант 13-го пехотного полка, скончался в Кингстоне от той же заразы. В это время у Исаака был денщик по имени Добсон, одна из тех верных душ, которые, преданные как сталь, раз завоевав привязанность хозяина, остаются верны до конца. Неустанной заботе этого человека Брок был обязан своей жизнью. За этим последовало глубокое и взаимное уважение, и они стали неразлучны. Куда бы ни отправлялся Брок, повсюду за ним следовал Добсон, разделяя его судьбу и все тяготы военных походов, и эта дружба оборвалась лишь со смертью Добсона незадолго до того, как его «любимый хозяин» расстался с жизнью на Квинстон-Хайтс.

Тропическую малярию трудно победить. Требовалось освобождение от службы, и поскольку Англия теперь призывала новобранцев, Военное министерство вызвало Брока — пленительный образец солдата, которому поручили задачу превратить деревенских увальней, этот сырой материал, в настоящих вояк. Он справился с этим сначала в Англии, а затем на Гернси и Джерси. Сам вид нашего героя, великолепного в своем мундире, был способен вскружить голову любому деревенскому парню. То была воинственная эпоха.

Будучи расквартированным на Гернси и глядя с тех же высот Джербурга, откуда всего за несколько лет до того он высматривал в океане запоздалые рыбацкие суднушки, Брок увидел своего родственника сира Джеймса Сомере и белые паруса небольшой эскадры, появившиеся со стороны Плимутского рейда. Британскому моряку было приказано выяснить численность французского флота. Корабли Сомере были значительно медленнее судов противника, и потому, изобразив величайшее рвение к бою, он заманил неприятеля хитрой уловкой. Сначала он сблизился с ним, а затем, когда собственный захват казался неизбежным, круто изменил курс, проскользнул сквозь лабиринт рифов по запутанному проходу — издавна знакомому нашему герою — и укрылся у Ла-Вазона, куда французы не посмели последовать за ним.

В июне 1795 года Брок купил чин майора, но сохранил командование новобранцами. С ног до кончиков пальцев Исаак был солдатом, стремившимся овладеть каждой деталью выбранной профессии. Год спустя после возвращения 49-го полка в Англию, по достижении 28-летнего возраста, он путем покупки патента стал старшим подполковником своего полка. Высокая честь и стремительное повышение, учитывая, что пять из семи лет службы он оставался энсином. Он научился распознавать возможности — земного управителя человеческой судьбы.


"For every day I stand outside your door,

And bid you wake and rise to fight and win."




Но положение Брока не было синекурой. Полк пребывал в глубоком деморализованном состоянии. Распущенность прежнего командира породила плачевное положение вещей. Восстановить утраченный боевой дух части стало его первейшей задачей. Тщательность проведенных им реформ лучше всего иллюстрируют слова герцога Йоркского, который заявил, что «из одного из худших полков на службе полковник Брок сделал 49-й одним из лучших».

От главнокомандующего армией целой страны до полковника — еще не тридцатилетнего — линейного полка: это было исключительное признание.

Настойчивые усилия Исаака стремительно приносили свои плоды.
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ГЛАВА IV.

ЭГМОНТ-ОП-ЗЕ И КОПЕНГАГЕН.

Между тем тучи войны в Европе сгущались. Голландия была вынуждена вступить в союз с Францией. Война, перестав быть призраком, зашагала по континенту свирепым монстром. Повсюду враждебные происки Бонапарта будоражили нации. Ветер, что тревожил болота Хавелет и пробудил в Броке предчувствие надвигающейся беды, превратился в яростный шторм, пронесшийся по империям. Грохот барабанов и рев пушек, в которые Исаак вслушивался в детских грезах, теперь бросали смертельный вызов. Великая побудка, будившая мир, сменилась зовом британских горнистов, призывавших к оружию солдат короля.

Несмотря на нежелание британского премьер-министра Питта начинать военные действия, война оказалась неизбежной. Одним из двенадцати батальонов пехоты, отправленных на фронт, стал 49-й. Когда были зачитаны приказы о присоединении полка к экспедиции в Голландию, в казармах царило безумное воодушевление. Наконец-то настала активная служба. Расставание Брока с семьей смягчилось материнской гордостью за его внешний вид.

Мундир 49-го полка был алым, с короткими фалдами. Отложные лацканы были обшиты зеленым, мундир имел белую отделку и высокий воротник. Кивер, изначально увенчанный белыми перьями с черными концами в знак заслуг в американской войне 1776 года при Банкер-Хилле и Брендивайне, по специальной просьбе Брока был заменен на черный султан. Офицеры носили волосы, зачесанные назад и скрепленные черным бантом. Зрелище мастера Исаака, облаченного во всю красу эполет, ташки и золотого галуна полного полковника, примирило жителей Сент-Питер-Порта с его отбытием.

К концу августа первая дивизия британской армии, в которую входил 49-й полк, оказалась на борту транспортных судов в Зейдер-Зе у берегов Голландии, и ранним утром под командованием сира Ральфа Аберкромби, под звуки труб и развевающиеся знамена они высадились под прикрытием орудий линейных кораблей, которых вместе с фрегатами и шлюпами насчитывалось около шестидесяти. Брок часто слушал грохот ядер и снарядов на учебных стрельбах и маневрах, но с артиллерийской канонадой, где каждое визжащее пушечное ядро было потенциальным крылатым вестником смерти, он столкнулся впервые. Теперь он узнал, что между безобидным звуком учебного выстрела и зловещим визгом боевых снарядов существует неприятная разница. Он не дрогнул, но сурово собрался с духом, подумал о доме, попросил у Бога милости и ожидал приказа идти вперед с нетерпением, причинявшим физическую боль.

К четырем часам пополудни Хилдерский полуостров и его батареи были взяты, однако британцы потеряли тысячу человек. Брок едва верил, что враг отступил. Впрочем, это было лишь первое знакомство с войной. С прибытием второй дивизии все силы численностью почти в 20 000 человек под командованием герцога Йоркского начали вершить историю. В последние дни бурного сентября к месту событий прибыли 16 000 русских союзников. Четвертая бригада, в которую входил 49-й полк, находилась под командованием генерала Мура — сира Джона Мура, прославившегося при Корунье. В течение нескольких недель ожидающие войска лагерем стояли в песчаных дюнах без палаток под ударами пронизывающих бурь. Взятие города Хорна без сопротивления едва ли подготовило нашего героя и его людей к ожесточенному отпору в последовавшей битве при Эгмонт-оп-Зе.

Брат Брока, Севери, бывший бригадным казначеем и по роду службы освобожденный от полевой службы, настоял на том, чтобы присоединиться к боевой линии, и служил адъютантом у сира Ральфа Аберкромби.

Каждая летопись, каждая написанная или печатная строка о Броке от начала и до конца доказывают, что главным залогом его успеха и движущим импульсом его жизни были оперативность и действие. Так и при Эгмонте: едва горнист просигнализировал наступление, как он сорвался с места вместе со своими людьми словно спринтер по выстрелу стартового пистолета. Другие могли следовать за ним — он вел за собой. Они составляли часть авангарда колонны численностью в 10 000 человек. Противник превосходил их численностью, но их слабость заключалась в недооценке мужества англичан. Их приучили считать английских солдат самой недисциплинированной чернью в мире!

Для Брока этот фактор оставался неизвестным и непринимаемым в расчет. Все, что он знал, — это то, что на пути стоит препятствие.



«Держись, 49-й!»





Громкие и четкие ноты командира пронеслись над скрежетом ножен и зловещим лязгом стали. Солдаты выпрямились. Подавленный возглас прокатился по строю и затих до шепота. Шепот растаял в тишине. Прошло, пожалуй, доли секунды, и затем высоко над безмолвием, когда британцы и французы безмолвно взывали к Богу сражений, над парящей дамбой и желтыми песчаными дюнами вновь раздался трубный глас знакомого голоса: «В атаку, ребята, разите штыками решительно!» Никаких правил построения не соблюдали — местность, по словам Брока, была слишком пересеченной, «как море в сильнейший шторм», — но псы войны были спущены с цепи. Зверь был загнан в угол. Еще мгновение — и воздух раскололся от криков, звона оголенной стали и стонов агонии. Затем последовало одно ура за другим, по мере того как британцы неудержимо устремлялись вперед, а враг, отказываясь встречаться лицом к лицу с блестящими штыками и не в силах выдержать натиск англичан, дрогнул, сломался и отступил.

Пролитие человеческой крови человеком никогда не является созерцательным зрелищем. Мотив, побуждающий к атаке или отражающий ее, слепое повиновение, влекущее за собой жертву, возмездие, следующее за этим, более или менее понятны. А что же компенсация? Бывают моменты, когда на кону стоит чистый принцип, который необходимо отстаивать вопреки любым рискам, но бывают времена, когда на кону нет вообще никакого принципа. Однако эти соображения не имеют места в солдатском уставе. Это вопросы для трибунала, а не для лагеря, и их невозможно обсуждать на поле боя. Солдат не призван рассуждать о причинах, хотя немало неотвеченных вопросов слетало с губ умирающих героев в окопах.

При Эгмонт-оп-Зе было много кровопролития, и немало гренадеров из 49-го полка «выпали из списков». Сразу после боя Исаак написал братьям, что «ничто не может превзойти доблесть его людей в этой атаке». О собственном ранении он упомянул в своем обычном непринужденном и безличном стиле. «Меня сбили с ног, — сообщил он, — вскоре после того, как враг начал отступать, но я не покинул поле боя и вернулся к своим обязанностям менее чем через полчаса».

За подлинными фактами нам приходится обращаться к его брату Севери. «Исаак был ранен, — рассказывал Севери в ответ на просьбу о подробностях, — и его жизнь, по всей вероятности, была спасена плотным хлопчатобумажным платком, который, поскольку погода стояла очень холодная, он носил поверх толстого черного шелкового галстука; оба они были пробиты пулей, что помешало ей проникнуть в шею. Сила удара, однако, оказалась настолько велика, что он был оглушен и сброшен с лошади, а его кобура была прострелена насквозь».
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Портрет полковника Джеймса ФицГиббона

О том, насколько жарким было сражение, лучше всего судить по официальным сводкам. Из 391 рядового чина 49-го полка, участвовавшего в бою, потери составили 110 человек: 30 убитых, 50 раненых и 30 пропавших без вести. Севери Брок разделил почести со своим братом. Невзирая на град пуль, он скакал от дюны к дюне, подбадривая солдат, пока его своеволие не было замечено и он не был остановлен Исааком. «Клянусь богом Гарри, мастер Севери, — прокричал полковник во всю мочь своего мощного голоса, когда дородный казначей проезжал мимо, оставшись без лошади, под которой убили животное, — разве я не приказывал тебе, если ты не при генерале, оставаться с твоим железным ящиком? Возвращайся немедленно, сэр». На что Севери игриво ответил: «Следите за своим полком, мастер Исаак. Вы же не хотите, чтобы я покинул поле боя сейчас». Об этом бесстрашном брате Исаак писал: «Ничто не могло превзойти активность и доблесть Севери». Другим раненым при Эгмонте оказался лорд Эйлмер, впоследствии генерал-губернатор Британской Северной Америки. Потери противника оценивались в 4 000 человек. Две недели спустя британские войска, испытывая сильнейшие страдания от суровой погоды, потерпели неудачу в полевом сражении, к чему из-за недопонимания приказов приложили руку их русские союзники. Герцогу Йоркскому было приказано эвакуировать страну. Эта кампания принесла Броку огромный опыт и высокий авторетет. Быстро все замечая и перенимая, он обогатил свой ум уроками военной тактики, увиденными на поле боя и незабываемыми на всю жизнь.

В рядах 49-го полка служил молодой ирландец выдающихся способностей. Брок не преминул заметить его таланты и «с проницательностью, сделавшей честь им обоим», впоследствии назначил этого драчливого рядового сержант-майором. Еще позже он добился для него чина энсина в 49-м полку и наконец назначил адъютантом — повышение, которое способности и доблесть Джеймса ФицГиббона, канадского ветерана 1812 года и «героя Бивер-Дамса» (генерал-адъютанта Канады 1837 года и военного рыцаря Виндзора 1851 года), оправдали с лихвой.

Если Брок умел ценить достоинства, то с не меньшим успехом он выявлял и недостатки. Русские солдаты подверглись с его стороны уничтожающей критике. Тот тип русских солдат, что встретился ему при Эгмонте, произвел на него крайне неблагоприятное впечатление. Неуклюжий русский пехотинец был его особой антипатией. Справедливость его оценок впоследствии подтверждали военные авторы, однако эта книга не ставит своей целью взвешивать качество русской доблести в Голландии. Шесть тысяч этих русских союзников, чье возвращение на родину было отложено из-за позднего времени года, были впоследствии расквартированы на шесть месяцев на Гернси.

Хотя наш герой был строгим военным критиком, он никогда не был несправедливым и не щадил собственных людей. Не будучи педантом — что противоречило самой его природе, — он тем не менее требовал железной дисциплины. Когда экспедицию отозвали, его сначала расквартировали в Норвиче, а затем в старых знакомых казармах Сент-Хелиер на острове Джерси. Вернувшись в последнее место в 1800 году после отпуска, он обнаружил, что младший подполковник 49-го полка, полковник Шифф, нажил себе вполне заслуженную неприязнь со стороны солдат. Полк был выстроен на песке для утреннего смотра и стоял вольно. Брок появился на месте в сопровождении этого непопулярного офицера. Его встретили тремя бурными ура. Однако за актом непослушания личное чествование отошло на второй план. Строго выговорив солдатам за «их крайне невоенное поведение», он приказал маршем следовать в казармы и посадил их под арест на неделю. Он пояснил, что не позволит публично превозносить себя за чужой счет.

В следующем году наш герой оказался на Балтийском море на борту корабля «Гангес», направленном для участия в боевых действиях в качестве второго командира сухопутных сил, которые под началом лорда Нельсона получили приказ атаковать Копенгаген. Предполагалось, что Брок с 49-м полком возглавит штурм батареи Трекронер («Три короны») в содействии с пятьюстами моряками; однако героическая оборона датчан сделала эту попытку невыполнимой, и Брок остался на «Гангесе», будучи невольным зрителем кровопролития, в котором не принимал участия. Ближе к концу сражения — самой ожесточенной артиллерийской дуэли в истории — он находился на «Элефанте», флагмане Нельсона, и видел, как герой Трафальгара писал свое знаменитое письмо к кронпринцу Дании.

Как и при Эгмонте, неуемное поведение Севери Брока на «Гангесе» доставило нашему герою немало тревог. Севери, в прошлом мичман, разумеется, был артиллеристом. Во время наведения орудия квартердека на батарею Трекронер у него с головы сорвало шляпу, а сам он был сбит с ног потоком воздуха от картечного выстрела. Увидев это, Брок воскликнул: «Ах, бедный Севери! Он ведь убит». Но, выражаясь его собственными словами, это был лишь «горячий воздух от снаряда, который «свалил» его с ног». До этого он чуть не довел Исаака до умопоступления, заявив о своем намерении присоединиться к штурмовой группе и разделить опасность брата. «Разве недостаточно, что один брат будет убит или утонет?» — сказал Исаак упорствовавшему Севери до тех пор, пока по просьбе Исаака командир «Гангеса» не унял казначея хитростью. «Мастер Севери, — сказал он, — вы просто обязаны остаться с нами. Я назначаю вас капитаном орудия. Это вас развлечет».

Потери датчан в Копенгагене оценивались в 6 000 человек, включая пленных. Британские убитые и раненые насчитывали 943 человека — больше, чем пало в битве при Ниле. Часть этих потерь списывают на преступное непонимание воинского этикета. Линейному офицеру, который спросил, где должны быть размещены его люди, капитан линкора ответил, что, поскольку солдаты никуда не годятся в обращении с крупными орудиями, а форты находятся вне досягаемости мушкетов, ему следует «отправить их меж палуб». Это, по словам пехотинца, стало бы «вечным позором». В угоду этой жестокой концепции военной этики солдаты были выстроены на трапе и, стоя смирно, позволили датской картечи косить их ряды. 49-й полк по возвращении в Англию из Копенгагена, пройдя суровую школу жестокого культа войны, получил приказ отправиться в Колчестер.

Исаак Брок, с лавровыми листьями отличия на челе и с сердцем, тронутым, но не сломленным жестокостью войны, миновал второй рубеж своей жизни.





ГЛАВА V.

БРОК В КАНАДЕ.

Исаак Брок с сожалением получил приказ отправиться с 49-м полком в Канаду. Европа все еще находилась в тисках войны. В борьбе, разворачивавшейся на Пиренейском полуострове, солдата удачи ждали великие возможности. Перспективы военного продвижения в Канаде не обнадеживали. Америка жила в мире. Канада развивалась лишь медленно. Хотя ее экспорт леса и рыбы привлекал внимание британских купцов, ее огромные богатства были известны лишь торговцам пушниной да немногим спекулянтам из Соединенных Штатов, чья алчность шла рука об руку с их осведомленностью. Хотя общеизвестная симпатия Соединенных Штатов к Франции рассматривалась как возможное оправдание враждебности по отношению к Англии, эта симпатия до сих пор не получила официального выражения, поэтому с точки зрения военного перспектива выглядела крайне непривлекательной. Жизнь Брока в Вест-Индии породила у него отвращение к гарнизонной службе. Будучи мастером в деталях казарменной жизни, он за годы службы под ружьем приобрел неприязнь к рутине муштры и смотров.

Жизнь в высоких широтах Канады представляла собой разительный контраст с тропическим Барбадосом, однако она шла вразрез с его амбициями, и, судя по его настроению, он мог отправляться на каторжные работы в Ботани-Бей, а не в землю, которая должна была принести ему непреходящую славу. Даже заботы преданного Добсона, только что набившего ему трубку, не смогли его взбодрить. Депрессия Брока оказалась недолгой. Его оптимизм и вера развеяли мрачные мысли. Едва корабль миновал последний мыс ирландского побережья, как ветры, рожденные в Лабрадоре, пробудили в нем дух викинга и наполнили его душу надеждой. Бушующие волны этого северного океана оживили воспоминания о давних подвигах Себастьяна Кабота, первооткрывателя Ньюфаундленда, и о его собственных предках-морских волках, тех морских лихачах, которые бросили вызов отмелям острова Сейбл и вернулись в Сент-Питер-Порт с богатыми грузами контрабанды, выглядя при этом невинными как котята, в то время как корабль ломился от пушнины, рыбы и перья. Итак, с трубкой в зубах, при круто опущенных парусах фрегата, наблюдая, как его нос расщепляет море на миллионы бриллиантов, он оставил заботы позади, и с тех пор его деятельный мозг строил планы, которые смягчили бы его изгнание в той земле суливших разочарование перспектив, к которой он приближался.

Ему говорили, что он увидит великолепные пейзажи, но он оказался совершенно не готов к той картине, которую развернул залив Святого Лаврентия. Пролив Белл-Айл, острова Мадлен, медно-красная грудь залива Шалер, которая привлекла Жака Картье 265 годами ранее, мощь благородной реки и великолепная панорама цитадели и мрачных высот Квебека, где пали Вольф и Монкальм, — древняя Стадакона в обрамлении заката — поразили его. Предчувствие грядущего столкновения заполнило его мозг.



«Скажи мне правду как мужчина».





Карр, образованный солдат 49-го полка, колебался. В Квебеке участились дезертирства, и дисциплину необходимо было восстановить. Шагнув вперед с зажатым кулаком, офицер продолжил: «Не лги! Говори правду как мужчина. Ты знаешь, что я всегда относился к тебе по-доброму». Последовало признание в задуманном дезертирстве. «Тогда ступай, — сказал полковник Брок, — ступай и расскажи своим введенным в заблуждение товарищам всё, что здесь произошло, а также то, что я по-прежнему буду относиться к каждому из вас по-доброму, и тогда можешь дезертировать, если тебе угодно».

За три года своего командования в Монреале, Йорке, форте Джордж и Квебеке, несмотря на то что в Европе и Америке бушевала эпидемия мятежей, Брок потерял из-за дезертирства всего одного человека. Он завоевал преданность рядового состава. ФицГиббон говорил о нем, что «своей рассудительной похвалой он пробудил у рядовых неизменный интерес к службе». Его точное знание человеческой природы пригодилось ему в более суровых жизненных испытаниях, последовавших за этим. Его пребывание в Квебеке оказалось недолгим. Его время ушло на изучение древней цитадели и ее незавершенных укреплений. Летом 1803 года он был расквартирован в Йорке — деревушке, вырубленной среди глухих лесов, где ютилась горстка людей, но которая славилась как место сбора многих мудрых людей. Он обнаружил, что дезертирство в Верхней Канаде стало слишком частым явлением. Искушения, предлагаемые длинной и легкодоступной границей, а также жестокая дисциплина в армии привели к сильному озверению в плане наказаний.

Таковы были условия в Верхней Канаде, когда Брок прибыл в Йорк. Вскоре после его прибытия шестеро мужчин под влиянием одного мастерового угнали военный бато и направились через озеро к Ниагаре. К полуночи Брок со своим верным сержант-майором и неизменно бдительным Добсоном в другом бато с двенадцатью людьми вышел из западного прохода в погоню по пятам за дезертирами. Хотя ночь была тихой, путешествие оказалось опасным. Перед ними расстилалась водная гладь, но наш герой был в своей стихии. Он словно заново проживал свои дерзкие визиты к Каскетам среди яростных волн, мчащихся между Сент-Сэмпсоном и островом Герм.

Экипаж был разделен на «вахты»: шестеро отдыхали в течение часа, пока остальные шестеро гребли, меняясь каждый час — поочередно гребя и отдыхая. Когда ветер благоприятствовал, они поднимали большой прямой парус, а наш герой стоял у руля. В этот раз ветра почти не было, и «мастер Исаак» для примера и «чтобы поддерживать бицепсы и предплечья в хорошей форме» — как он говорил сержант-майору — регулярно брался за весло. По прибытии в форт Джордж полковник Хантер, губернатор и комендант, сделал ему выговор за безрассудный риск переправиться через озеро в открытой лодке — «риск, — как он выразился, — на который прежде никто не отваживался»[1]. Экспедиция, однако, увенчалась успехом, так как дезертиры были застигнуты врасплох на американском берегу и взяты в плен.

ПРИМЕЧАНИЕ:

[1] Озеро Онтарио от Торонто до причала в устье реки Ниагара было пересечено на обычной двухпарной прогулочной лодке с клинкерной обшипкой автором и другим аргонавтом — Гербертом Бартлеттом — бурным утром летом 1872 года. Хотя гребля была рискованной и ранее не предпринималась, исполнители не считали ее выдающимся подвигом.
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Вид на Квинстон-Роуд, около 1824 года





ГЛАВА VI.

КОННАЯ ДОРОГА, БАТО И КАНОЭ.

Средства передвижения по Канаде в то время были крайне примитивными, и не последним из вопросов, занимавших мысли Брока, был важнейший вопрос транспортного сообщения. Нехватка средств для переброски крупных воинских соединений и припасов в случае войны была столь же очевидна, как и нехватка боевых судов на озерах и реках.

Между Квебеком и Монреалем, на расстоянии в шестьдесят лиг, сухопутный путь делился на двадцать четыре станции, требующие четырех смен конных калешей летом и конных саней зимой. Путь занимал три дня, а плата для путешественников составляла двадцать пять центов за лигу. Эта ухабистая дорога, требовавшая летом многочисленных паромных переправ через реку Оттава и озеро Сент-Франсис — за исключением пятидесятимильного участка, — пролегала через Корнуолл и Прескотт к Кингстону; вдоль этого маршрута двадцатью годами ранее обосновались лоялисты Объединенной империи.

За несколько лет до прибытия Брока губернатор Симко вместе с бойцами Куинс-Рейнджерс прорубил дорогу через густой лес между Прескоттом и Берлингтоном у северной оконечности озера Онтарио. От Анкастера, бывшей тогда западной границей поселений лоялистов Объединенной империи, эта дорога пересекала живописный край, окружавший селение мохоков на Гранд-Ривер, где знаменитый военачальник Джозеф Брант располаглся лагерем со своими индейцами Шести Наций. Отсюда она уходила в холмистые земли западного полуострова к Ла-Тренч (реке Темзе), откуда по воде можно было добраться до озера Сент-Клэр и пролива Детройт, ведущего к Великим озерам. Другая военная дорога, также построенная Симко, пролегала по старой индейской тропе на протяжении тридцати трех миль леса от Йорка до озера Симко. Этот более короткий маршрут к Верхнему озеру позволял Северо-Западной меховой компании, основанной Фробишером и Мактавишем из Монреаля в 1776 году, избегать плавания на каноэ вверх по Оттаве и ее извилистым притокам. Бато поднимались вверх по Святому Лаврентию, перегружаясь в определенных «местах волока», а затем под парусом поднимались по озеру Онтарио до Йорка. Отсюда грузы перевозились лошадьми по военной дороге Янга к озеру Симко, а затем по реке и штормовому озеру Гурон до форта Мичилимакинак — Большого черепашьего острова, нынешнего Макино, — у северной оконечности озера Мичиган. По этому маршруту удавалось сэкономить пятьдесят долларов на каждой тонне груза от Оттавы до Среднего Севера. В Макино товары перегружались на берестяные каноэ для отправки в еще более отдаленные регионы дальнего Запада, где испанские разносчики на южных притоках нижнего Миссисипи торговали с индейцами акамсеа британскими товарами, поступавшими из Макино.

Записи об этих путешествиях сквозь дикие дебри лесов и рек, сопровождавшихся бодрящими лишениями, обладали странным очарованием для Исаака Брока. Прошло совсем немного времени, и он благодаря своим манерам победителя и крепкой мужественности завоевал преданность великодушных торговцев пушниной в Монреале. Их дикие легенды о великом крае пушнины звенели у него в ушах, и его восприимчивый ум вскоре наполнился рассказами о подвигах Радиссона и Грозелье, Жольете, Маркетта и других знаменитых первопроходцев, с чьими деяниями полуторавековой давности — чему немало способствовало его свободное владение французским языком — он удивительно хорошо ознакомился.

Эволюция канадских дорог представлялась ему чрезвычайно увлекательным предметом. От своих проводников-кашнавага он узнал, как тропы, проложенные рысью и бобром, кроликом и росомахой, волком и благородным оленем — неизменно самые безопасные и твердые пути, — в свою очередь естественным образом натаптывались индейскими вояжерами и торговцами пушниной, пока помеченная зарубками тропа не превращалась в конную дорогу для вьючных лошадей первопроходца. По мере того как прибывали белые поселенцы, она становилась зимней дорогой; затем, когда цивилизация заглушала зов дикой природы, из топей и болот поднимался грубый настил из бревен, постепенно превращавшийся в полуустроенный большак, пока шоссе и шлагбаум с его деспотичным смотрителем не начинали взимать дань с прогресса. Это было прелюдией к еще более поразительной трансформации, ибо вскоре настал день — пусть и не при нашем герое, — когда барабанная дробь рябчика была заглушена чух-чухом паровоза, с пронзительным свистом мчавшегося через леса и бобровые луга навстречу еще более обширным просторам, все дальше и дальше на запад, открывая и оставляя за собой империю с непредсказуемым плодородиием. Тогда краснокожий, потревоженный в своих уединениях, столкнулся с цивилизацией и был вынужден либо принять условия завоевания, либо искать другое убежище в более далекой глуши.

Судоходство на озерах и реках в то время ограничивалось тремя типами судов: «сневом» (трехмачтовым судном с косым парусом позади грот-мачты), шхуной, бато и берестяным каноэ, а на закрытых внутренних водах — конным паромом. Лодке Дарема, представлявшей собой бато больших размеров с фальшкилем, еще только предстояло появиться. Берестяное каноэ, которое для определенных целей до сих пор не превзойдено — даже если исключить каноэ с кедровым корпусом, — достигало в длину от девяти до тридцати футов, или, на языке вояжеров, от полутора до пяти саженей. Эти каноэ вмещали экипаж от одного до тридцати человек или груз из семидесяти «мест» по девяносто фунтов каждое, что равнялось трем тоннам, не считая провизии для девяти гребцов. На этих ковчегах спасения под управлением индейцев или метисов торговец пушниной отправлялся из Лашина на Святом Лаврентии, поднимался по Оттаве, спускался по Французской реке, пересекал озеро Гурон — озеро Орлеан Николле и Хеннепина — и не знал отдыха от бурных вод и перекатов, пока не достигал Макино или еще более отдаленного форта Дирборн (ныне Чикаго) на реке Сканк в верховьях озера Мичиган, в 1450 милях водного пути от Квебека.

Бато — огромные открытые плоскодонные лодки длиной сорок футов и шириной восемь футов, с заостренными носом и кормой — напоминали лодки типа «Йорк», использовавшиеся в экспедиции лорда Уолсли на Ред-Ривер в 1870 году, и могли перевозить пять тонн груза. Оснащенные подвижной мачтой, установленной почти посредине, и большим рейковым парусом, эти борзые псы озер во времена нашего героя часто оставались единственным средством водного транспорта между Квебеком и Маленьким Йорком. Будучи важным фактором в перевозке солдат и боеприпасов в войне 1812 года, они заслуживают описания.

Хорошо идя по попутному ветру, они тем не менее из-за несовершенного вооружения и плоскодонных корпусов без киля, не держащих курс круто к ветру, продвигались вперед с трудом при ветре под острым углом к борту. Однажды Исаак Брок вышел из Лашина с отрядом из пяти бато, чтобы все команды могли сообща преодолевать волоки. У Каскадов, Милле-Рош и Седар три четверти груза приходилось переносить носильщикам. Порой эти облегченные лодки проводили шестами или тянули бечевой через бурные воды, буксируя их силами людей с удобных точек скалистых берегов с помощью длинного аркана, привязанного к носу лодки и переброшенного петлями через плечо каждого бурлака, причем один человек управлял движением с помощью длинного рулевого весла. Когда такая каторжная работа оказывалась невозможной из-за слишком крутых берегов и при отсутствии шлюзов для бато, команда перетаскивала лодки через волок по накатанному пути из мелких катков-бревен, и таким путем добирались до Прескотта. Здесь при благоприятном ветре поднимались рейковые паруса, и странная флотилия Брока устремлялась к Кингстону, достигая его после двенадцати дней тяжелого труда от Лашина, а затем двигалась вдоль побережья озера Онтарио до Маленького Йорка (Торонто). Когда ветер стихал, в ход шли длинные весла, причем гребцы поднимались с банок, чтобы грести стоя. Так, попеременно сидя и поднимаясь и гребя в унисон, жизнерадостные вояжеры затягивали одну из своих диких французских песен с причудливыми и легко запоминающимися припевами, подпевать которым наш герой вскоре научился.

В Прескотте Брок иногда садился на правительственную шхуну, платя два гинеи за поездку, которая могла длиться неделю, либо ловил одно из небольших двумачтовых суденышек, перевозивших грузы между Кингстоном и Квинстоном. Если время поджимало, бато меняли на калешу — дилижансы тогда существовали лишь в мечтах, — и он предавался грубой тряске по колонизационной дороге через лес, окаймлявший скалистый северный берег озера Онтарио.

Эти поездки были неиссякаемым источником неожиданных открытий и пользы. Мастерство гребцов на каноэ, сила и выносливость носильщиков вызывали у него восхищение. Какое удивительное сырье! Получи они муштру и дисциплину, чего только нельзя было добиться на границе с такими мастерами своего дела! Мускулы, похожие на крученые веревки, этих суровых канадцев, наполовину лесных бродяг, наполовину разведчиков, приводили его в изумление. Одно бросалось в глаза не так сильно, как ему хотелось бы. Казалось, их любовь к своей расе и языку, родному дому и дикой природе была сильнее любви к Королю и отечеству. Возможно, как он говорил, если бы безопасность их домов оказалась под угрозой, они проявили бы патриотизм высочайшего типа.

Но в конце концов, что касается королей, то они наивно спрашивали его: «Кто их король? Неужели они должны находиться под двумя флагами и двумя королями? Наполеон или Георг? Что вы хотите?»

Поскольку их сердца казались столь же крепкими, сколь и мускулы, эти беспечные дети диких просторов, размышлял он, были бы непобедимы. Пока Брок размышлял об этом, он наблюдал. Между ними — Нарциссом, Батистом, Луи, Жаком, Пьером — было мало разницы: все сильны как бизоны, все проворны как дикие кошки.

Они поднимали «места» из мокрого каноэ и выгружали их на скользкую скалу. Минуту спустя Нарцисс появлялся вновь, слегка согнувшись, чтобы удерживать равновесие мешка с мукой, ящика с чаем, коробки с табаком и различных свертков с сахаром или дробью, составлявших груз, который покоился на его плечах в месте соединения туловища и задней части шеи. Этот груз поддерживался и удерживался широким ремешком из лосиной шкуры — тумплайном, — затянутым у него на лбу, а поднятые руки охватывали сужающуюся кожу лосины, натянутую с обеих сторон его опущенной головы между ухом и плечом. Брок наблюдал за этими носильщиками, когда они, отягощенные подобным образом ношей весом от двух до пяти сотен фунтов, отправлялись через пересеченный волок, напевая песни и двигаясь трусцой друг за другом гуськом. Между ними, разумеется, существовало соперничество, которое Брок всячески поощрял обещанием табака первому прибывшему к финишу, но все это было доброжелательным соревнованием, и последний участник распевал свою шутливую песенку так же громко, как и первый.

Наш герой с его великолепным телосложением и ловкостью быстро овладел хитростями носильщиков. Он вскоре научился собирать груз и подгонять тумплайн, после чего практика позволила ему переносить вьюки весом почти вдвое тяжелее его собственного — задачу, ставшую вполне привычной.

Эти поездки предоставили Броку возможность изучить характер индейцев. Он узнал от носильщиков и вояжеров много такого, что должно было сослужить ему огромную службу в его карьере на западной границе, среди форпостов цивилизации.

От его внимания ускользало немногое. Его способности обострились от общения с этими детьми дикой природы, чьей единственной классной комнатой был лес, а единственным учителем — природа. Подобно тому как примятая травинка или сломанная ветка имели глубочайшее значение для индейского разведчика, теперь ни одно происшествие в его жизни не казалось Броку слишком незначительным, чтобы счесть его маловажным.





ГЛАВА VII.

МЯТЕЖ И ДЕЗЕРТИРСТВО.

Брок едва ли мог примирить степень наказаний, обрушиваемых на солдат — не получавших должного жалованья защитников Империи, — с их мелкими проступками. Хотя он восставал против жестокости некоторых офицеров, он был бессилен ее предотвратить. Полномочия вынесения приговоров, которыми обладали военно-полевые суды в то время, казались невероятными. Капитан и два суб-офицера могли приказать выдать 999 ударов плетью-«девятихвосткой», вымоченной в солевом растворе. В летописях зафиксирован случай, когда солдата приговорили к 1500 ударам за «мародерство». Существовали и другие виды пыток. Это происходило сразу после периода, когда даже малейшие нарушения гражданских законов наказывались абсолютно несоразмерно содеянному. Настаивая на строжайшей дисциплине, Брок всегда соизмерял правосудие с милосердием. Мало кто лучше него понимал ценность доброго слова или обладал в такой степени редким тактом, который позволял держаться просто без ущерба для уважения.

Летом 1803 года произошло страшное событие, которое испытало на прочность всю стойкость и понимание долга Брока. В форте Джордж на реке Ниагара был раскрыт заговор с целью мятежа. Методы командовавшего офицера довели солдат до исступления, и они спланировали масштабный бунт. Он включал убийство полковника Шиффа и заключение под стражу остальных офицеров. Было подслушано угрожающее замечание солдата 49-го полка. Его арестовали и заковали в кандалы. Признание другого солдата вывело на след известного сержанта, и в Йорк была отправлена весточка с просьбой о немедленном прибытии Брока.

Наш герой сошел со шхуны один. Был час обеда. Когда Брок пересекал плац к гауптвахте, там было пусто. На гауптвахте он обнаружил двоих подозреваемых зачинщиков. Караул взял на караул. «Сержант, — обратился полковник высокого роста и с внушительной внешностью, — подойди сюда. Сложи свою пику». Приказ был незамедлительно выполнен. «Сними меч и перевязь и тоже положи их». Это было сделано. «Капрал O’Брайен, — продолжал полковник, обращаясь к брату-соучастнику сержанта, — принеси пару наручников, надень их на этого сержанта, запри его в камере и принеси мне ключ». И это было исполнено. «А теперь, капрал, подойди сюда; сложи оружие, сними снаряжение и тоже положи его». Ему подчинились. Повернувшись к правофланговому караула: «Подойди сюда, гренадер. Принеси пару наручников и надень их на этого капрала, запри его в другую камеру и принеси мне ключ». Когда и это было сделано, обратившись к ошеломленному барабанщику, наш герой произнес: «Барабанщик, бей тревогу».

Гарнизон был поднят по тревоге. Первым выскочил лейтенант Уильямс с обнаженной шпагой. «Уильямс! — сказал полковник. — Немедленно ступай и арестуй Рока» (бывшего сержанта, недавно разжалованного). «Если он хоть на секунду замешкается с исполнением приказа, руби его». Уильямс взлетел по лестнице, приказывая Року спуститься вниз. «Слушаюсь, сэр, — ответил Рок, — как только возьму оружие». «Ты должен идти без него», — сказал Уильямс. «О нет, сэр, я должен взять оружие», — и когда Рок протянул руку, чтобы схватить свой мушкет в пирамиде оружия, Уильямс закричал: «Если ты прикоснешься хоть одним пальцем к мушкету, я зарублю тебя», одновременно выхватив саблю. «А теперь иди передо мной». Рок подчинился, был закован в кандалы, и уже через полчаса Кларк, О’Брайен и еще девять мятежников были отправлены в Йорк на шхуне.

Какая картина встает перед нашими глазами. Полуденное солнце, сверкающий плац, алые и белые мундиры и начищенное холодное оружие испуганных солдат, а над ними возвышается Брок — воплощение мощи и сурового правосудия, возвышающийся над сжавшимися виновниками. Возмездие за проступок еще должно было последовать. Аппетит закона требовалось утолить. Суд состоялся в Квебеке. Четыре мятежника и три дезертира были приговорены к смертной казни и казнены в присутствии всего гарнизона. Подробности этого лучше не описывать. Из-за вопиющей ошибки расстрельная команда разрядила свои карабины с расстояния в пятьдесят ярдов, вместо того чтобы подойти на восемь ярдов к жертвам. Эта страшная сцена разорвала сердце Брока. То, что люди, так храбро сражавшиеся под его началом при Эгмонте и смеявшиеся над бойней в Копенгагене, должны были закончить свою жизнь подобным образом, было невыразимо печально. Зачитав солдатам на построении в форте Джордж отчет о казни их товарищей, Брок добавил: «С тех пор как я имею честь носить британский мундир, я никогда не испытывал такой скорби». Заключенные публично заявили, что, останься они под началом нашего героя, они избежали бы своей участи, «став жертвами необузданных страстей, разожженных придирчивой властью».

Когда Брок принял командование, войскам в форте Джордж были предоставлены всевозможные привилегии. За каждой просьбой, какой бы незначительной она ни казалась, он видел определенные основания. Его ум был достаточно широк, чтобы заниматься и мелочами.

В свете этих дезертирств перспектива военных действий между Канадой и Соединенными Штатами приобретала эпохальное значение. Благодаря внимательному изучению событий во Франции и Америке и общению с видными гражданами Соединенных Штатов Брок уловил признаки, предшествующие беде.

Но серьезный вопрос дезертирства и нависшая на горизонте туча войны не могли занимать внимание нашего героя настолько, чтобы вытеснить другие требования к его времени. Растущая важность Канады привлекала множество путешественников из-за океана. Среди них особенно выделялся Томас Мур, блестящий ирландский поэт, который провел две недели летом 1803 года в качестве гостя нашего героя в форте Джордж. Для его развлечения были задействованы все достопримечательности полуострова. Из этих развлечений наибольшее впечатление на разностороннего сына Эри произвело, пожалуй, собрание воинов-тускарора под предводительством вождя Бранта в индейском лагере на Гранд-Ривер.

«Здесь, — писал Мур в одном из своих знаменитых посланий, — могикане встретили нас во всех своих старинных нарядах. Молодые люди устраивали для нашего развлечения беговые состязания и показывали игральные матчи с мячом, в то время как старики и женщины сидели группами под сенью окружавших лес деревьев. В целом эта сцена была столь же прекрасна, сколь и нова для меня. Я особо признателен полковнику Броку, командующему фортом, за его многочисленные проявления доброты в течение двух недель, что я оставался у него».

Именно тогда, когда Мур плыл вниз по Святому Лаврентию со своими вояжерами-кашнавага после отъезда из Ниагары, где он наблюдал разверзшиеся источники великой бездны, он сочинил свою знаменитую песню лодочников:


"Faintly as tolls the evening chime,

Our voices keep tune and our oars keep time.

Soon as the woods on shore look dim,

We'll sing at St. Ann's our parting hymn.

Row, brothers, row! the stream runs fast,

The rapids are near, and the daylight's past!"




Осенью 1805 года наш герой получил официальное звание полковника и вернулся в Англию в отпуск. Хотя он не растерчал юношеской бодрости, с каждым днем он все острее осознавал всю полноту своей ответственности.

Для лучшей обороны Канады он представил главнокомандующему герцогу Йоркскому предложение о формировании ветеранского батальона. Он привел в пример лоялистов Объединенной империи, которым после Войны за независимость были пожалованы небольшие участки в Верхней Канаде, противопоставив их безупречное поведение практике некоторых поселенцев десять лет спустя, чья лояльность, судя по его собственным наблюдениям, не выдержала бы испытания. Наш герой, которому герцог выразил теплую благодарность за усердие, теперь воспринимался как фигура, с которой приходилось считаться. Его способности и очарование манер создали ему репутацию в Хорс-Гардз.

Он вернулся на Гернси, чтобы принять поздравления тех братьев, «которые так горячо любили его», но у него не было времени рассказать захватывающую историю своего пребывания в Канаде или вновь посетить места своего детства, поскольку из Соединенных Штатов пришли столь воинственные новости, что он вернулся до истечения срока отпуска. В Корке он нагнал «Леди Соуморес», отлично укомплектованный капер с Гернси, вооруженный каперским свидетельством и направлявшийся в Квебек. Покинув Лондон 26 июня 1806 года, он отбыл в Канаду, чтобы уже никогда не вернуться к тем, кто так полюбился ему за его прекрасные качества.
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Руины старого порохового погреба в форте Джордж





ГЛАВА VIII.

ФРАНЦИЯ, СОЕДИНЕННЫЕ ШТАТЫ И КАНАДА.

Вскоре после возвращения в Квебек Исаак Брок принял командование войсками как в Верхней, так и в Нижней Канаде с жалованьем и содержанием бригадира.

Хотя против Канады не было совершено никаких враждебных актов со стороны Соединенных Штатов, отношения оставались натянутыми, и у него было множество забот. Побуждаемый гуманностью, он занялся строительством больниц, реорганизовал продовольственное ведомство и ввязался в неприятный спор с президентом Данном, гражданским администратором Нижней Канады, по поводу укреплений Цитадели. Сегодня он глубоко погружен в планы мобилизации ополчения и формирования шотландского добровольческого корпуса из поселенцев Гленгарри; завтра — изыскивает лучший способ задействовать индейские силы в случае войны. В июне 1807 года произошел инцидент между британской канонерской лодкой «Леопард» и американским фрегатом «Чесапик». Первая взяла на абордаж вторую в поисках дезертиров и, получив отказ, обрушила на «Чесапик» бортовой залп. Хотя «Леопард» был явно неправ, правительство Соединенных Штатов отвергло любое предложенное Британией возмещение. Затем последовало возмездие. Французские суда — несмотря на то, что Франция находилась в состоянии войны с Британией — фактически пользовались полной свободой портов со стороны Соединенных Штатов, державших нейтралитет. Судам же Британии, государства, находившегося в мире с Соединенными Штатами Америки, в той же привилегии было отказано.

Для правильного понимания ситуации мы должны развернуть страницу истории. Наполеон, разгромив пруссаков при Йене, не мог изгладить из памяти собственное унижение при Трафальгаре. Его уши горели. Он ждал возможности нанести удар, который уравновесил бы уничтожение его флота Нельсоном. Хотя Британия оставалась владычицей морей, «маленький капрал» полагал, что наверняка найдется способ поставить ее на колени. Если бы, например, удалось перекрыть источники снабжения продовольствием, «крылья ее военным кораблям были бы подрезаны».

С этой целью Наполеон издал высокомерную прокламацию, имевшую далеко идущие последствия. Она разрешала уничтожение всех британских товаров и колониальной продукции, доставляемых в любой европейский порт на британских судах. Она позволяла Франции захватывать любые корабли любой нации, которые даже заходили в британский порт. Соединенные Штаты не выразили по этому поводу никаких возражений, хотя это являлось нарушением международного права в отношении государств, находившихся между собой в мире. Президент Соединенных Штатов явно полагал, что британское негодование по поводу декрета Наполеона рано или поздно предоставит Соединенным Штатам повод для разногласий с Британией. Он не ошибся. Британия тут же объявила, что в свою очередь запретит судам других стран посещать французские порты до тех пор, пока они предварительно не зайдут в британский порт. Но два неверных шага не делают один правильный. Англия также, испытывая нехватку матросов из-за дезертирства, настаивала на своем праве вести поиски британских моряков на американских судах.

Это была сомнительная процедура, которая далеко не всегда проводилась в самой любезной манере, чему доказательством служит инцидент с «Чесапиком», и время от времени приводила к задержанию американских моряков, коренных граждан Соединенных Штатов, по ошибке принятых за британских дезертиров.

Тем временем Брок обнаружил, что «армия и жители Квебека разделены противоположными стихиями недовольства». Его призыв набрать тысячу человек на два месяца для завершения оборонительных сооружений Цитадели встретил со стороны провинциального правительства фактический отказ. Он упорствовал в своем намерении и, несмотря на препятствия, которые остановили бы человека с менее твердым характером, воздвиг батарею на восемь 36-фунтовых орудий, поднятую на кавальер-бастионе в центре Цитадели, чтобы держать под обстрелом противолежащие высоты Пуэнт-Леви.

Осознавая вероятность вторжения, беззащитное состояние канадской границы и крайнюю апатию квебекского правительства, полковник Брок предупредил Военное министерство. Он заявил, что, поскольку имеющиеся в его распоряжении средства совершенно недостаточны для противостояния противнику в полевых условиях при протяженности провинциальной границы в 500 миль, он будет вынужден ограничиться обороной города Квебек. Нижнеканадцы, желавшие пройти обучение, сформировали подразделения кавалерии, артиллерии и пехоты без каких-либо затрат для правительства, но правительство не оказало им никакой поддержки.

Таково было положение дел в Квебеке, когда прибыл генерал-лейтенант сэр Джеймс Крейг, чтобы вступить в должность генерал-губернатора британских провинций в Северной Америке и командующего силами. Брок вскоре стал доверенным лицом нового администратора, который не преминул заметить исключительные способности нашего героя. Для губернатора слишком быстро настал день, когда возникла необходимость в сильном человеке для командования в Монреале, и с большим сожалением он был вынужден обратиться к Исааку Броку с требованием взять на себя эту должность.





ГЛАВА IX.

ТОРГОВЦЫ ПУШНИНОЙ И АБИТАНЫ.

Монреаль — Королевская Гора Жака Картье — переживал тогда зенит своей первопроходческой славы. Он был резиденцией правительства Северо-Западной компании, которая осуществляла феодальную власть над империей дикой природы, озер и прерий и чье право на монополию оспаривалось лишь могущественной Компанией Гудзонова залива. Начиная с 1670 года этот старейший синдикат искателей приключений держал в своих руках судьбы великого пустынного края на дальнем Севере, его плодородных равнин и непроходимых лесов. Позже, когда обе компании объединились, их совместные операции простирались от Аляски до Земли Руперта, от Орегона до Сандвичевых островов, от Ванкувера до Лабрадора — империя, охватывающая площадь в 4 500 000 квадратных миль.

В Монреале Брок жил с этими принцами торговли в условиях тесной близости. Как человек света, он вполне умел наслаждаться земными благами. Его привлекали пылающий бревнами очаг с его сиянием и потрескиванием на контрасте со свирепствующей снаружи бурей; тускло освещенное великолепие просторной столовой с тесаными балками и варварскими трофеями исследователей; полированный дубовый пол и резной потолок, украшенный редким мехом и яркими перьями.

По окончании партии в уист следовала ароматная сигара «перфекто» — эти торговцы обыскивали весь мир в поисках своего табака, — и Брок под влиянием успокаивающей травы очаровывал этих диких бродяг так, что те раскрывали некоторые странные тайны дикой природы. От этих обычно молчаливых, но порой болтливых купцов он за долгие зимние ночи почерпнул массу фактов, которые сильно повлияли на его будущие действия.

Будучи заменен в Монреале генералом Драммондом, он не горел желанием возвращаться в Квебек. Расставание с 49-м полком причиняло настоящую боль, но, как он говорил, «солдаты должны привыкать к частым передислокациям, и поскольку у них нет выбора, они часто оказываются в ситуациях, мало согласующихся с их пожеланиями». Его сожаления были смягчены присвоением звания бригадного генерала. Но он молил об активной службе, продолжая добиваться штабного назначения в Португалии, и ждал результатов усилий своего брата Севери, надеясь, что его все же отправят присоединиться к «лучше всего дисциплинированной армии, когда-либо покидавшей Англию».

«Ваша Экселленция, — сказал он генерал-губернатору, — я должен увидеть активную службу, иначе мне лучше уволиться из армии, ибо я не могу рассчитывать ни на какие преимущества, если останусь погребенным в бездействии в этом удаленном уголке земли, о котором даже не будет никаких упоминаний».

Неведомым нашему герою образом судьба в его случае лишь «отсчитывала время».

День за днем Брок видел, как британские корабли поднимают якоря в Квебеке с канадской древесиной для строительства английских военных судов. Важность этих канадских провинций для Великобритании пробудила в нем мечты о федерации всех колоний. Грузы древесины, для перевозки которых потребовалось бы более 400 судов, лежали тогда на берегах Святого Лаврентия. «Бонапарт, — писал он, — вожделел эти огромные колониальные территории и желал завладеть ими вновь».

Мысль Брока была занята попытками разрешить эти проблемы. «Небольшой французский отряд численностью в 5 000 человек, — заявлял он губернатору, — совершенно определенно смог бы завоевать провинцию Квебек. В случае французского вторжения останется ли непостоянный народ Нижней Канады верным при всех своих привилегиях?» Определенный класс абитанов утверждал, что Наполеон, который непременно покорит Европу, разумеется, захватит Канады, вдохновленный Соединенными Штатами. «Стали бы англичане, — вопрошал Брок, — если бы роли поменялись, менее нетерпеливыми к стремлению избежать возможного британского правления, чем были французы-канадцы от возможного правления Франции?»

«Кровь, мой дорогой ФицГиббон, — заявлял он своему протеже, — гуще воды. Вы не можете ожидать, что заставите людей изменить свою природу или традиции своей расы по акту парламента за двадцать четыре часа. Старые мысли и привычки живучи».

Хотя способности восприятия у Брока были развиты отлично, его прогнозы, строившиеся на свидетельствах оппозиции среди некоторых нижнеканадцев, к счастью, оказались верны лишь отчасти. Позже, когда его план кампании оказался под угрозой из-за еще большего недовольства в Верхней Канаде, он обнаружил, что не учел влияния собственного примера, который в сочетании с его силой воли «дезорганизовал нелояльных». Детройт и Квинстон-Хайтс стали великолепными примерами, подтверждающими этот факт.

Именно этот дух беспокойства среди жителей Квебека побудил сэр Джеймса Крейга удерживать Брока на небольшом расстоянии, пока нарастающий раздор в Верхней Канаде не потребовал присутствия человека такта и решимости, для которого все казалось возможным, — а Брок не знал слова «невозможно». Однажды «верный сержант-майор» рискнул заявить, что некий приказ «невозможен». «„Невозможно!“ — повторил Брок, — для солдата не должно быть ничего „невозможного“. Слово „невозможно“ не должно встречаться в словаре солдата».





ГЛАВА X.

РЕЗНЯ В МАКИНО.

Именно во время службы в Монреале наш герой встретил Александра Генри — бывшего торговца пушниной, авантюриста и лесного бродягу, а тогда купца и королевского аукциониста, — заметную личность и предводителя во многих безумных авантюрах на далеком Западе, пожилого, но полного сил человека по душе Исааку.

От Генри он узнал много нового об индейских войнах на Западе и о стратегическом значении различных точек на границе, обладание которыми в случае войны, как он предвидел, стоило бы королевского выкупа. Не последними были подробности касательно Мичилимакина, упомянутого выше Макино. Почти полвека назад Генри, уроженец Нью-Джерси из семьи англичан, чьи амбиции разгорелись от рассказов о баснословных богатствах, которые можно заработать на меховой торговле, получил у коменданта в Монреале разрешение отправиться на запад в качестве торговца. Он снарядился в Олбани и следующим летом отправился в Макино.

Тем временем индейские союзники под началом великого Понтиака боролись с иммиграцией и цивилизацией. Между фортом Питт (Питтсбург) и рекой Фокс в Висконсине, родиной саксов и фоксов, они захватили девять из тринадцати военных постов и тайком планировали падение форта Макино. Это место считалось неприступным и уязвимым лишь посредством стратегии — на индейском языке это другое название двуличности. Форт Макино, как хорошо знал Брок, был важнейшим торговым центром к западу от Монреаля. Он обслуживал территорию, простиравшуюся от Миссури на западе до далекого Кисааскатчевана на севере.

По прибытии Генри его дружбы добивался индейский вождь Ваватам. Между этими двумя людьми завязалась необычайная привязанность. Они стали братьями через взаимное усыновление. В то время гарнизон форта состоял из девяноста британских регулярных солдат. Однажды за стенами на окрестном плато расположились лагерем несколько сотен дикарей, якобы для целей торговли; некоторые из них убивали время, играя в индейскую игру с мячом — баггативей у краснокожих, ля же де ля кросс у вояжеров. Генри, опираясь на завуалированное предупреждение Ваватама, предложил офицеру командования проявить особую осторожность.

«Я сказал ему, — рассказывал он, в то время как Брок ловил каждое слово, — что индейское вероломство вошло в поговорку». Этот рассказ представлял глубочайший интерес для нашего героя, поскольку Макино, находившийся тогда во владении Соединенных Штатов, держал ключ к мичиганской границе и контроль над верхними озерами. Пока ревевший в камине огромный брусчатый огонь отбрасывал свет и тени на полированную стену и дубовые балки большой столовой, Брок попыхивал своей огромной сигарой «партига», взвешивая каждое слово, слетавшее с бородатых уст торговца.

«Майор Эррингтон, — продолжал Генри, — поблагодарив меня, посмеялся над моими предчувствиями. Тогда Ваватам убеждал меня как своего приемного брата уехать в Солт-Сент-Мари. Но я помедлил и снова разыскал Эррингтона, который по-прежнему высмеивал мои страхи. Пока я еще спорил с ним, мы услышали громкие крики индейцев. Они ворвались через ворота форта во внутреннее пространство за частоколом в погоне за утерянным мячом. Это был лишь маневр для получения доступа, ибо в мгновение ока смех и крики сменились дикими воплями и боевыми кличами. Караул был мгновенно смят, и в последовавшем нападении почти весь гарнизон был перебит томагавками и скальпирован».

«А! — сказал Брок. — Значит, британская вялость и самоуспокоенность пали перед лицом индейского вероломства».

Затем его мысли обратились к Ниагаре. Он увидел открытые ворота форта Джордж и юношей из племени тускарора, играющих в индейскую игру с мячом на лугах деревни мохауков.

«Те, кому удалось избежать резника в Макино, — сказал Генри, набивая каменную трубку и возобновляя свой рассказ, — были сбережены для участи еще худшей. Союзники Понтиака — а вы, полковник, кое-что знаете об этих делах из рассказов офицеров Северо-Западной компании — предались вакханалии крови. С чердака, где меня спрятала женщина из племени пауни, я видел, как пленных солдат рубили томагавками и скальпировали, а некоторых зарезали, как скот, прямо для последовавшего за этим пира каннибалов».

— Пытали? — переспросил Брок.

— Пытали! — повторил Генри. — О, дьявольские ухищрения, к которым прибегали эти люди ради причинения невыносимых физических страданий, были немыслимы, невыразимы, полковник. — Он замолчал... — В конце концов, пожалуй, не хуже тех пыток, что изобретали цивилизованные фанатики в Европе.

На мгновение воцарилась тишина. Оба мужчины были глубоко погружены в мысли: один жил прошлым, другой пытался предвидеть будущее.

«Благодаря заступничеству Уэннвея, другого дружественного индейца, — продолжал Генри, — моя жизнь была спасена. Начались приготовления к моему тайному отъезду. Когда я столкнул каноэ в воду, направляясь в Вагошин, в моих ушах звучали молитвы Ваватама, который, стоя на желтом песке с простертыми руками, призывал Гитче Маниту, Великого Духа, благополучно привести меня к вигвамам моего народа».

«Конечно, мастер Генри, — заметил Исаак Брок, — со всеми теми скрытыми задатками добра, которые, судя по всему, кроются под внешней свирепостью некоторых краснокожих, нужны лишь твердость и доброта, чтобы превратить их в верных друзей».

«Индеец или индейцы в целом, — сказал Генри, прежде чем ответить, — я говорю исключительно из личного опыта — остаются верными до тех пор, пока вы храните с ними абсолютную верность. В этом отношении они ничем не отличаются от белых людей; но никогда не обманывайте их, даже в мелочах, и никогда не подвергайте их осмеянию. Тогда, если вы будете относиться к ним с вниманием, на их личную преданность можно будет вполне положиться. Они ждут к себе большого внимания. Да! Индеец от природы благодарен, пожалуй, куда сильнее обычного белого человека, и редко забывает добро. Если вам придется столкнуться с краснокожими ближе, полковник, а у меня есть предчувствие, что скоро так и будет, никогда не забывайте, что индеец в силу своего образа жизни глубоко подозрителен и болезненно раним. Однако у него тонкое чувство юмора, и он быстро замечает и высмеивает чужие слабости, в чем, пока вы не усвоите его язык, вы не сразу догадаетесь. С другой стороны, он сам не потерпит насмешек над собой и не вынесет глупого положения. Впрочем, кто же вынесет? Изредка вам будет встрекаться дикарь с на редкость высокими принципами. Среди краснокожих есть своя доля хороших и дурных, как и во всех расах, но при нормальных условиях преступлений меньше, чем среди белых. Так что, подводя итог его порокам и добродетелям, североамериканский индеец, с поправкой на наследственность и окружение, мало чем отличается от нас самих».

— Они храбры, — перебил Брок.

— О да, — сказал Генри, — поразительно безрассудны в отношении жизни. Смелость фаталиста, я бы сказал. Видите ли, они настолько постоянно находятся на тропе войны, что драка для них — обязательное развлечение.

— И все же, — заметил Брок, — с каким мужеством они сражаются за свои дома.

— Верно, полковник, — возразил Генри, — но когда дело доходит до защиты очага, даже колибри станет защищать свое гнездо. Их особые черты — во многом результат кочевого образа жизни и межплеменной вражды, отсюда и их вероломство. Суеверия сильно влияют на них, как и на все дикие расы. В одном отношении они по меньшей мере превосходят некоторых из наших соотечественников — я имею в виду их отношение к детям. Их родительская нежность трогательна. Соприкосновение с цивилизацией, как вы, возможно, обнаружите, поначалу развивает все их худшие качества, поскольку они склонны к подражанию, и когда дикарь-язычник встречает бессовестного торговца — а такие попадаются, знаете ли, — он не замедляет перенять методы плохого христианина».
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Треуголка Брока





ГЛАВА XI.

МАЛЫЙ ЙОРК, НИАГАРА, АМХЕРСТБУРГ.

Подобно большинству великих людей, Брок находил отдушину в мелочах. За несколько недель до отъезда из Квебека царило всеобщее веселье. Визит вице-губернатора Верхней Канады Гора, а также прибытие флотилии с Гернси и двух фрегатов из Портсмута придали импульс светской жизни. Скачки, прогулки по воде и загородные пикники были обычным делом. Вклад нашего героя заключался в банкете и грандиозном бале. Однако у него хватало и собственных забот, с которыми не мог справиться даже универсальный Добсон, и он крепко отчитал своего брата Ирвинга за то, что тот не прислал ему новую треуголку. [2]

«Эта треуголка, — говорил он, — так и не получена; крайне прискорбное обстоятельство, учитывая, что из-за огромного размера моей головы я испытываю величайшие трудности с поиском замены».

Его отъезд в Йорк тяготил его. В Квебеке у него был самый «восхитительный сад, какой только можно вообразить, с изобилием дынь и прочих благ» — и с ними, наряду с новыми бастионами и фортами, ему пришлось расстаться. Будучи отчасти философом, он говорил, что раз судьба предопределила лучшую часть его жизни растратить на бездействие, а президент Джефферсон, хоть и жаждал войны, боялся ее объявить, ему, должно быть, придется радоваться перспективе продвижения наверх.

Брок провел в форте Джордж всего несколько недель — в «месте прескучном» по сравнению с Квебеком, Монреалем, Кингстоном или даже Малым Йорком, от которого тот был отрезан сорока милями озера либо более чем сотней миль непроходимых лесов и рек без единого моста, — когда решил совершить стремительную поездку в Детройт, где во времена французского режима в 1701 году высадился предприимчивый Кадиллак. Он хотел лично проинспектировать западный рубеж вверенной ему теперь границы и из первых рук получить представление об этом полуострове. «Ибо, — заметил он своему адъютанту Глеггу, — если я верно читаю знаки, обе нации стремглав лезут в военный конфликт».

Ему открывались два пути: один сухопутный, другой — по суше и воде. Он выбрал второй. Огромное количество грузов прибывало теперь в Квинстон из Кингстона. Суда водоизмещением более пятидесяти тонн поднимались вверх по реке, доставляя товары для Северо-Западной компании. Соленая свинина из Ирландии и мука из Лондона (поскольку Британия была истинной базой снабжения, а отдаленный Северо-Запад искал продовольствия и одежды на Ниагаре), а обратным грузом шли пушнина и зерно. Чтобы волоком перевозить эти товары в обход Ниагарского водопада, в течение всего лета ежедневно трудилось пятьдесят или более крестьянских повозок. Пара лошадей или волов могла увезти за раз двадцать «мест» весом по центнеру каждое. Вся протяженная дорога волока от озера Онтарио до озера Эри представляла собой по сути единую улицу, полную той суеты и активности, которую придавало ей рассеянное сельское население численностью в 12 000 человек. Две церкви, двадцать магазинов, типография, шесть таверн и учебное заведение обеспечивали разнообразные нужды 500 горожан Ниагары, переполнявших ее сотню домов.

Со стороны озера Онтарио Ньюарк, как его называли, выглядел весьма заманчиво. Здание суда и тюрьмы из кирпича и камня, а также ярко окрашенные индейский советский дом и коттеджи резко выделялись на фоне зеленого леса. На берегу реки стоял Нэви-Холл, бревенчатое уединение для моряков, а на мысе Миссиссага (Черная Змея) каменный маяк подавал свой красный сигнал надежды запоздалым мореплавателям. Ближе к берегу озера, в уединенном величии за милей пустыря, возвышался форт Джордж — обветшалое сооружение с деревянными палисадами и бастионами. Правительство бесплатно раздавало в деревне участки по пол-акри каждому, кто согласится строиться, и по восемь акров за ее пределами под огороды, не говоря уже о большом общинном луге для нужд жителей. Вдоль реки тянулась довольно презентабельная набережная, и с нее любым летним днем можно было увидеть цепочку солдат и праздношатающихся горожан (среди которых был и Добсон), урывающих на крючок и блесну басса, форель, судака и сельдь, которыми кишмя кишала река. Однажды Брок помогал вытягивать невод, в котором насчитали 1008 сигов со средним весом в два фунта, а за день удавалось выловить неводом 6000 рыбин.

Между устьем реки и квинстонской пристанью курсировали колесные паромы с конным приводом. Их гребные колеса представляли собой открытые конструкции с двойными спицами и без кольцевого обода. Между Квинстоном и фортом Эри также ходил дилижанс — первый в Верхней Канаде. Всего за один доллар пассажир мог проехать двадцать пять миль.

В форте Эри, у истока Ниагары, Брок в середине августа поднялся на борт правительственной шхуны. Он хотел ознакомиться с верхними водными путями. За два месяца он совершил долгий путь из Квебека в Йорк, а оттуда — к Ниагаре, Амхерстбургу, Детройту, Сэндвичу и обратно сухим путем к форту Джордж, показав рекордное время. Добсона сопровождал своего господина. Брок хранил молчание о своих впечатлениях, однако признал, что убежден: водный путь для военной экспедиции — единственный практичный, а Макино, удерживаемый Соединенными Штатами, является воротами и ключом к западной границе на случай вторжения. Он пересек сушу через «дурные леса» и открытые равнины до Пойнт-оф-Пайнс, где его ждали бато и каноэ. Оттуда он двигался вдоль северного берега озера Эри до траверза Майами, притока реки Огайо на южном берегу, затем повернул на север вверх по реке Детройт и, пройдя еще двадцать пять миль, достиг Амхерстбурга (называемого американцами Молденом), в 250 милях от форта Эри. Здесь, посовещавшись с полковником Сент-Джорджем, он проинспектировал батарею в Сэндвиче и без лишних церемоний посетил Детройт — старый военный пост Понтчартрейн на противоположном берегу реки, ставший впоследствии печально известным как рынок «рома, томагавков и пороха». Из Амхерстбурга, небольшой деревни с недостроенным фортом и верфью, он отправил гонцов к отдаленному посту Сент-Джозеф — на остров в пятидесяти пяти милях от Макино, ниже Су-Сент-Мари, — и отправился в обратный путь сушей.

Возвращаясь обратно, он окаймлял великие прибрежные болота, кишащие водоплавающей птицей всех мастей, чей гомон и хлопанье крыльев были слышны издалека. Он разбил лагерь в обширных лиственных лесах, покрывавших западную оконечность полуострова, который тянется на запад от озера Онтарио к реке, соединяющей озеро Гурон с озером Эри. Он стрелял крупных дроф и диких индеек в зарослях, где волки и олени водились столь же густо, как кролики в садках, и шагал по возвышенностям, изобилующим перепелами и луговыми тетеревами. Продолжая путь через Делавэр и правительственную дорогу в Оксфорде на Темзе, а через «Длинные леса» мимо равнин Бёрфорда к Брантс-Форду, он вышел к реке Гранд-Ривер, а затем через Анкастер и верховья озера — к Берлингтону, откуда последовал по дороге вдоль южного берега озера Онтарио к Ниагаре.

Многие из встреченных им поселенцев происходили из восточных штатов. Это были изначальные лоялисты или их потомки, патриоты до мозга костей. Другие, более недавние переселенцы — пожалуй, две трети от общего числа — прибыли из Пенсильвании, Нью-Йорка и Нью-Джерси, привлеченные плодородием почв и освобождением от налогов либо желавшие избежать службы в ополчении. Последние, как он быстро понял, не относились к тем, на кого можно положиться в случае войны, однако виду в знак недоверия он не подавал. Именно из отборных представителей первой из упомянутых твердых групп Брок сформировал свое верное канадское ополчение — своих доблестных сторонников в войне 1812 года, снискавших в Детройте и Квинстоне неувядаемую славу.

Он как никогда живо ощущал ресурсы этой страны. Это мимолетное знакомство с западом очаровало его. Своим «любимым братьям» — так наш герой всегда обращался к ним — он описывал его как «восхитительную страну, далеко превосходящую все, что я видел на этом континенте». Масштабы Великих озёр поразили его, равно как и их рыба. Из этих глубоких резервуаров он видел, как индейские рыбаки вытаскивают сигов — ахтикамегов («оленей воды») весом по двадцать фунтов; маскинонге — манти-кенонже, великую щуку, — размером более чем вдвое больше, а также осетров весом в две сотни фунтов и более, и в таких количествах, что по возвращении он даже не решался рассказывать о пережитом.

Рассказы Генри о пятистах сигах, выловленных сачком на порогах Су-Сент-Мари за два часа, больше не подвергались сомнению. Размеры красномясой озерной форели («водяного перепела»), судака и басса привели его в изумление. Путешествия расширили его кругозор. Стал легче пониматься болтунливый язык его друзей ирокезов и алгонкинов. Загадки дикой природы читались проще. Теперь он понял, сколь возможно на этом континенте неизведанных просторов неделями продвигаться вперед, оставив владения белого человека за сотни миль позади, и достичь лишь края другого царства, еще куда более плодородного. Он также осознал, что за этими улыбающимися землями лежит суровый мир запустения, в свою очередь ограниченный скрежещущими льдами Арктики.

Если ум Брока расширил свои горизонты, то же произошло и с его телом. Он стал, как он выражался, «тверд как гвозди». Конец 1811 года застал «мастера Исаака» великолепным образцом мужественности. Склонный к некоторой полноте, он по-прежнему оставался атлетичным. Его лицо, хоть и чуточку суровое, стало привлекательнее благодаря запечатлевшемуся на нем благожелательному выражению. Он оставался светлокожим и румяным, с широким лбом, глазами хоть и несколько мелкими, но полными и серо-голубыми, очаровательной улыбкой и ослепительно белыми зубами. Все тот же любезный джентльмен и всегда солдат. Жизнь в форте Джордж была преисполнена глубокого одиночества. Он читал много и быстро, заучивая наизусть отрывки из книг, оставивших наибольшее впечатление. Его выбором была история, гражданская и военная, особенно античные авторы, а слабостью — карты. Над ними он вместе со своими преданными адъютантами корпел до поздней ночи, пока не изучил местность почти так же хорошо, как его друг генерал-инспектор. Ради разнообразия он пировал мощными красотами «Гомера» в переложении Поупа, неизменно сожалея, что у него никогда не было наставника, «который направлял бы и поощрял его вкусы».

С лейтенант-губернатором Гором, некогда служившим солдатом на Гернси, наш герой находился в самых близких отношениях. Когда служебная рутина позволяла, он отправлялся в путь по «худшей дороге в стране — годной лишь для индейского почтового курьера, — чтобы окунуться в светскую жизнь Йорка». Время от времени он отвечал на это гостеприимство грандиозным балом в Ниагаре, неизменно становившимся главным событием сезона. Брок, любя женское общество, ценил ум выше красоты. Буди на этих приемах его старые гернсийские друзья, они бы ни за что не узнали в блистающем в генеральском мундире военном, танцующем мазурку, того красавца юнца, который всего несколько лет назад вальсом вскружил головы всем женщинам в Сент-Питер-Порте.

Его тревожили волнения индейцев в Амхерстбурге. Он видел там в лагере более восьмисот человек, получавших пайки на месяц в ожидании подарков в виде одеял, пороха и свинца от короля Георга. Они просили британской поддержки, если выйдут на тропу войны против американцев — «длинноногих» (гитчи-мокохман), своих заклятых врагов. Текумсе, вождь шауни, потребовал от Соединенных Штатов восстановления нарушенных прав. Это требование не было выполнено. Положение было критическим. Требовался величайший такт, чтобы сохранить дружбу индейцев, не выполняя при этом их просьбу.

В Нижней Канаде среди франкоканадцев по-прежнему царили раздоры. Находящийся при смерти губернатор, сир Джеймс Крейг, сложил с себя полномочия. В ответ на прошение Брока об отпуске, поскольку он все еще надеялся получить штабную должность в Португалии, генерал-губернатор умолял его остаться.

«Я должен, — сказал он ему, — оставить страну в наилучшем из возможных оборонительных состояний; здесь нужно ваше присутствие. В знак моего искреннего уважения я посылаю вам своего любимого коня Альфреда». Это было животное благородных кровей, ставшее боевым конём нашего героя в последовавшей войне.

Однако лишь тогда, когда война стала казаться неизбежной и после того, как он был произведен в генерал-майоры и назначен президентом и администратором Верхней Канады в качестве преемника губернатора Гора, Исаак Брок примирился с жизнью в Канаде и с твердой решимостью приступил к исполнению обязанностей своего высокого призвания.



Наш герой миновал третий рубеж.

ПРИМЕЧАНИЕ:

[2] Мисс Карнохан, хранительница Ниагарского исторического общества и многих реликвий войны 1812 года, бережет эту самую треуголку. Она прибыла «вскоре после смерти Брока и была передана его племянником мистеру Джорджу Боллу, возле дома которого стоял 49-й полк. Окружность шляпы по внутреннему обою составляет двадцать четыре дюйма, и она использовалась на траурных церемониях 1824 и 1853 годов, когда многие старые солдаты просили и получали разрешение примерить ее». Обращение, которому подверглась тогда треуголка, не улучшило ее внешний вид.








ГЛАВА XII.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОР БРОК, ГУБЕРНАТОР ВЕРХНЕЙ КАНАДЫ.

Назначение Брока — с его исключительными военными талантами — на высшее командование в Верхней Канаде на участке наибольшей опасности стало редкой удачей для колонии. Среди американских военачальников генералы Хау, Дирборн и Уодсворт являлись примерами общего среднего уровня; даже сэр Джордж Прово, новый генерал-губернатор Канады и главнокомандующий, был настроен на минорный лад.

Исаак Брок был человеком часа. Его звезда находилась на взлете. Отец королевы Виктории, герцог Кентский, жаждал познакомиться с военным, чьи депеши взбудоражили Военное министерство. Герцог Йоркский был готов предоставить ему бригаду под началом Веллингтона, в то время как губернатор Ямайки, герцог Манчестерский, гастролировавший тогда по Канаде, умолял Брока, которого он почитал за «универсального снабженца», снарядить его каноэ и проводниками для западного паломничества. Если продвижение по службе принесло Броку известность, оно же принесло ему и работу: Исполнительные советы, военно-полевые суды, реорганизация ополчения, восстановление разрушенных фортов на ниагарской границе, постройка канонерок, прокладка дорог. Никогда не сидел сложа руки. Сегодня он инспектирует лагерь 49-го полка в Труа-Ривьер под Монреалем; на следующей неделе — в форте Эри. Вечно занятый, вечно бодрый. Изучая документы, колеся по размытым дорогам Квинстона, инспектируя границы устрашающего Черного болота или навещая посты между фортом Джордж и батареей Врумана на своем рубящем гнедом скакуне, у него для каждого находились улыбка и ободряющее слово. Что же до Добсона, то его глубочайший трепет перед успехами господина равнялся лишь его преданности, возросшей с болезнью, грозившей тому жизнью; в то время как верный старший сержант, а ныне капитан ФицГиббон, командовавший ротой 49-го полка, делал великую честь своему покровителю. Но каким бы ни было бремя его времени, Исаак никогда не забывал о «любимых братьях».

В Нью-Йорке происходили финансовые крахи. Брок предсказывал страшный обвал и писал об этом своему брату Ирвингу, который вместе с Уильямом владел банком в Лондоне. Он надеялся, что они «не доверились государственным ценным бумагам». Провидение распорядилось иначе. Пока Исаак в уединении своих покоев писал это предупреждение, лондонский банк, чьи суда на Балтийском море были захвачены каперами Бонапарта, закрыл свои двери. Известие застало его в день рождения. Он узнал, что частный аванс, выданный ему Уильямом на покупку чинов, по ошибке был внесен в бухгалтерские книги банка. Он оказался должником на сумму в 3000 фунтов стерлингов.

Брок оказался на высоте положения. Он проявил себя не только солдатом, но, что лучше всего, справедливым человеком с высочайшим чувством личной чести. Его терзания были всецело о братьях. Он был готов продать свой патент на чин, отдать весь свой губернаторский доход и пожертвовать всем, если это могло спасти состояние его семьи. На все, чего могли потребовать не только закон, но и справедливость. Эта неудача подорвала прежнее товарищество между Уильямом и Ирвингом Броками. Исаак писал Ирвингу, умоляя его залечить эту трещину. «Черт побери этот мир, — говорил он, — он не стоит и ломаного гроша. Будьте великодушны и находите молчаливое утешение в этом. О, мой дорогой брат, забудь прошлое и давай все вместе смягчим горе одного из лучших сердец, созданных небесами, чьим желанием было обеспечить нам благополучие. Если бы слезы могли вернуть его, он был бы счастлив».

Но Исааку не суждено было узнать, что примирение последовало за его молитвами. Пока Уильям и Ирвинг пожимали друг другу руки, но еще даже не услышав о взятии Детройта, Исаак, сам того не ведая, в тот самый момент лежал холодным мертвецом в кавальер-бастионе форта Джордж.

Малый Йорк стал теперь штаб-квартирой Брока. Он построил верфи, чтобы укрыть военно-морской флот Его Величества, состоявший из двух маленьких судов! Он спроектировал новые здания парламента и арсенал, подготовил карты тауншипов с указанием дорог и троп, бродов и мостов, причем все последние находились в ужасающем состоянии. В Йорке лес и подлесок были настолько густыми, что путь между гарнизоном и городом пролегал фактически по воде. Утвердившись в мысли, что война с Соединенными Штатами неизбежна, он столкнулся с важнейшими вопросами, требующими немедленного решения. Главным из них была защита границы протяженностью в 1300 миль, что влекло за собой ремонт пограничных фортов, набор надежного ополчения, увеличение численности регулярных войск, строительство новых каноэ и решение индейской проблемы.



[image: Butler's Barracks (Officers' Quarters), Niagara Common]

Казармы Батлера (офицерские помещения), Ниагарский плац





ГЛАВА XIII.

ТУЧА ВОЙНЫ.

Один из президентов Соединенных Штатов бодро заявлял, что завоевание Канады будет «всего лишь вопросом марша». Окончательное изгнание Англии с американского континента он почитал за дело решенное. Кабинет министров в Вашингтоне и оголтелые политики рассматривали насильственное присоединение Канады как неизбежный исход.

Один генерального штаба офицер из Массачусетса, профессиональный задира, говорил, что он «захватит Канаду по контракту, наберет роту солдат и возьмет ее за шесть недель». Генри Клэй, другой государственный деятель, «истинно верил, что одно лишь ополчение Кентукки способно повергнуть Верхнюю Канаду к ногам американцев». Кэлхун, также «ястреб войны», заявлял, что «через четыре недели после объявления войны вся Верхняя и часть Нижней Канады окажутся во владении Соединенных Штатов». Все это было лишь хвастливым бахвальством доморощенных флибустьеров, как показали события, но для Брока, назначенного смотрителем Канады и получившего ключи от страны, это давало повод для глубоких раздумий.

Все население Канады составляло почти 320 000 человек — примерно столько же, сколько сегодня в Торонто, — тогда как население Соединенных Штатов достигало 8 000 000! Для защиты своей изрезанной границы Канада имела лишь 1450 британских солдат и ополчение, которое на тот момент существовало главным образом на бумаге. Если индейцы на Западе должны были проникнуться величием британского владычества (ведь они вели борьбу против 2 000 американских солдат на берегах Уобаша в Огайо, где восемнадцать лет назад были разбиты генералом Уэйном у Майами), то Амхерстбург следовало существенно укрепить, а американцев отвадить от нападений. Где Брок мог добыть войска и как их вооружить? Склады в форте Йорк были пусты, продовольствие стоило дорого, а звонкой монеты не было и в помине. Все приграничные посты нуждались в более тяжелых батареях. На озере Эри флот состоял из «Куин Шарлотт» и небольшой шхуны «Хантер». Что касается ополчения, то ему советовали благоразумно не вооружать более 4 000 из 11 000 человек во всей Канаде, готовых носить оружие.

В ответ на перечисление Броком тридцати насущных потребностей сэр Джордж Прово писал ему: «Вы не должны ввязываться ни в какие мероприятия оскорбительного характера, даже если будет объявлена война». У Прово позвоночник был жидким, тогда как у Брока он был из тонко закаленной стали.

Пока дела находились в столь шатком положении, Его Excellency лейтенант-губернатор, генерал-майор Брок открыл сессию легислатуры в Йорке. Можно представить, с какой гордостью эта новость была встречена добрыми людьми из Сент-Питер-Порта! Подумать только, что этот великий человек, блистающий в пурпурном виндзорском мундире и изящной придворной шпаге, в сияющих шелковых чулках и с волосами, посыпанными серебряной пудрой, был не кем иной, как «мастером Исааком», которого самый простой гернсийский рыбак почитал за товарища, казалось просто невероятным! Подумать только, что этот важный господин с жабо и манжетами из тончайшего кружева — поистине королевский наместник, перед которым, как перед «Вашей Эксцелленцией», низко кланялись и индеец, и бледнолицый, и знатный, и простой, — был тем самым мальчишкой, который бывало играл в «корчевание утесника» с гернсийскими рыбацкими ребятишками, — это превосходило всякое понимание. Пожалуй, меньше всего этими почестями был тронут сам наш герой. Хотя это льстило его честной гордости, ни на йоту не омрачило его видения. Его тронная речь доказывает это.

«Это славная борьба, которую ведет Империя, — сказал он, — за обеспечение независимости Европы, но что мы можем думать об американском правительстве, которое пытается чинить препятствия ее усилиям... Кораблям Англии, — продолжил он, — было отказано в убежище в гаванях Соединенных Штатов, в то время как кораблям наших заклятых врагов было предоставлено пристанище». Он напомнил колонистам, что «флагу были высказаны оскорбительные угрозы и велась враждебная подготовка». Он похвалил ополчение и, желая мира, заявил, что «Канада должна готовиться к войне, полагаясь на поддержку Англии в час опасности». Он попросил легислатуру одобрить три вещи жизненной важности: приостановку действия Закона о неприкосновенности личности (Habeas Corpus), принятие закона, регулирующего права иностранцев, и акт, предусматривающий выплату воград за поимку дезертиров.

Это был дом, разделившийся сам в себе, и он остался глух к призыву Брока. Это поражение он приписал «огромному влиянию американских поселенцев на членов нижней палаты». Военно-полевой суд выявил тот факт, что один из самых известных полков ополчения состоял почти целиком из уроженцев Америки! Лоялисты Объединенной империи стекались под его знамя.

Не испугавшись дешевой осмотрительности Прово, враждебно настроенной легислатуры и обрушившихся на него трудностей, Брок снял сюртук, закатал рукава и почти в одиночку — «самостоятельно», как объяснял Добсон восхищенной толпе в казарме, — трудился подобно герою ради спасения своей страны. Он превратился в машину, работавшую на предельных оборотах восемнадцать часов из двадцати четырех. Он превратился в настоящего демона работы.

Имея пустую казну и не питая надежд на подкрепления (каждый способный воевать солдат Англии сражался в Испании), он сформировал фланговые роты ополчения для прикрепления к регулярным полкам. Гленгаррские стрелки численностью в четыреста человек были завербованы за три недели. На стапелях заложили новую шхуну. Он сформировал конно-артиллерийский отряд из молодых фермеров-добровольцев Йорка и сместил некомпетентных офицеров.

Он знал, что форт Джордж, состоявший из земляных валов со сгнившими кедровыми палисадами, которые могла поджечь зажженная свеча, без башни или блокгауза и вооруженный лишь девятифунтовыми пушками, был не способен к сопротивлению. Он навлекал на себя уничтожение от любой батареи, которая могла быть установлена в Янгстауне на американской стороне, в то время как напротив него возвышался форт Ниагара, построенный из камня, имевший на вооружении более двадцати тяжелых орудий, содержавший печь для раскатывания ядер и грозный своими бастионами, палисадами, кольями и сухим рвом. Напряжение на Ниагаре было тягостным. Два офицера 41-го полка были изгнаны за то, что топили скуку в пьянстве. На американском бриге было совершено нападение на канадскую торговую шхуну посреди озера, ее отконвоировали в Сакеттс-Харбор и разграбили. Американцы перебрасывали пайки и боеприпасы в Детройт. Если руки Брока были скованы, он знал искусство выжидания. Он совершил еще одну стремительную поездку в Амхерстбург, взяв сто человек из 41-го полка вопреки постоянным приказам Прово «соблюдать строжайшую экономию». Со всех сторон стесненный обстоятельствами, делая все возможное и готовясь к худшему, он писал Прово, что его «положение критическое», но он «надеется предотвратить страшное бедствие».

Семимильный участок берега реки между фортом Джордж и Квинстоном патрулировался день и ночь. На маяке Миссиссага с рассвета до сумерек выставлялся пост наблюдения, а на высотах были установлены мачты-маяки, поддерживающие железные корзины, наполненные берестой и смолой, чтобы в случае боевых действий возвестить призыв к оружию.

В то время одним из самых близких друзей Брока — его избранным советником — был мистер судья Уильям Даммер Пауэлл, ставший впоследствии главным судьей Верхней Канады и бывший спикер палаты. В дом судьи и в Тордаррох, бревенчатый особняк генерала Энеаса Шоу (еще одного близкого друга и генерал-адъютанта ополчения), Брок имел обыкновение наведываться на несколько часов отдыха от служебных забот. Именно в Тордаррохе (Ок-Холл) на окраине Йорка гостил великий герцог Кентский. Находясь в форте Джордж, наш герой обычно жил у полковника Мюррея из 100-го полка и «очаровательной миссис Мюррей», как он любил ее называть, в их «хорошеньком коттедже», а если не там, то был постоянным гостем в доме капитана Джона Пауэлла, сына судьи и зятя генерала Шоу, между чьей дочерью Софией Шоу и Исааком Броком завязалась глубокая привязанность. Здесь он коротал свободные минуты за вистом и криббеджем — «развлечениями, — по его словам, — оттачивающими ум». Он стрелял диких голубей и еловых рябчиков в близлежащем подлеске или совершал долгие конные прогулки, часто в одиночестве, по равнинам за Квинстонскими высотами, неустанно выискивая новые тропы для верховой езды и прямые лесные маршруты.





ГЛАВА XIV.

СОЕДИНЕННЫЕ ШТАТЫ АМЕРИКИ ОБЪЯВЛЯЮТ ВОЙНУ.

Это свершилось! 18 июня 1812 года, после недель подготовки, введения эмбарго на судоходство, перевода 100 000 ополченцев на военное положение под предлогом враждебных действий со стороны индейцев, призыва добровольцев и сбора специального общественного фонда, Конгресс при президенте Мэдисоне объявил войну Великобритании.

На этом неопределенность для Брока не закончилась. Лишь пять недель спустя он получил официальное уведомление от Прово. Несмотря на противодействие многих штатов, открыто заявлявших о своем отвращении к союзу с Бонапартом, после бурных дебатов за закрытыми дверями в Вашингтоне Конгресс проголосовал за войну с Англией, избрав точкой удара Канаду. Соединенные Штаты официально зафиксировали свое одобрение «насильственного вторжения в соседнюю мирную страну и посягательства на ее права, а также завладения имуществом, на которое они не имели ни малейших прав».

В качестве предлога для войны, разумеется, было выдвинуто оскорбительное «право досмотра» американских судов британскими военными кораблями на предмет поиска дезертиров. Правительство Соединенных Штатов утверждало, что флаг нации защищает грузы на судах этой нации. Президент Мэдисон заявлял, что досмотр таких кораблей на предмет контрабанды или дезертиров является нарушением международного права. В прямом нарушении собственного толкования этого декрета американский военный фрегат «Президент» едва не потопил британскую каноэ «Литтл Белт», уступавшую ему в размерах наполовину, из-за отказа ее командира разрешить такой досмотр.

Интересно отметить, что, в то время как Соединенные Штаты утверждали, будто Англия не имеет права досматривать суда других государств, они фактически позволили собственным чиновникам в случае с американским матросом, ставшим гражданином Франции и офицером французского флота, обыскать иностранное судно, на котором он служил, и арестовать его как дезертиров. Трудно представить себе более вопиющее попрание провозглашенных ими принципов. Они настаивали на том, что этот офицер по-прежнему оставался гражданином Соединенных Штатов, поскольку он не мог стать гражданином другой страны без согласия правительства своей родины. Таким образом, когда им это было удобно и вопреки собственному провозглашению, они без колебаний приняли доводы Англии и усвоили «одиозную доктрину», применив на практике именно тот принцип, против которого объявили войну. Поистине вопиющая непоследовательность.

Хотя таковы были главные из предполагаемых причин войны, весь мир знал, что истинной причиной были зависть и ненависть к Англии со стороны определенной прослойки граждан Соединенных Штатов, которые «были намерены затеять ссору с Джонни Буллом, с предлогом или без».

Как ни странно, Англия отменила возражной указ Тайного совета (Order-in-Council), санкционировавший досмотр американских судов британскими военными кораблями на предмет дезертиров, в самый день объявления войны Соединенными Штатами. В те дни океанского телеграфа не существовало. Если бы он был, эта история, возможно, никогда бы не была написана. Однако устранение этой единственной причины для войны не было принято Соединенными Штатами — после того, как вовремя прибыли письма из Англии с известием об этом, — в качестве повода для немедленного объявления мира. Это доказывает, что выдвинутые Соединенными Штатами причины для начала войны от начала и до конца не были подлинными, а являлись лишь предлогами. Канада была подобна винограднику Навоя, и Ахав в лице Соединенных Штатов возжелал его. Англия колебалась обнажать меч против народа, «говорящего на общем языке, с институтами, основанными на ее собственных», но нельзя было ожидать, что она вечно будет «подставлять другую щеку бьющему».

Соединенные Штаты призвали армию численностью в 15 000 человек для нападения на ниагарский рубеж и приказали генералу Уодсворту (разумеется, на бумаге) «кормить и лелеять их». Насколько хорошо он выполнил этот приказ, еще предстоит увидеть.

А что же Канада? Ее землепашцы бросили плуги и широкие топоры, схватили мечи и мушкеты и сплотились вокруг знамени Брока. В Верхней Канаде имелись активные силы в составе 950 регулярных солдат и морпехов и 550 ополченцев. Этой маленькой армии предстояло защищать семь фортов: Кингстон, Йорк, Джордж, Эри, Чиппева, Амхерстбург и Сент-Джозеф (ни один из которых не являлся мощной крепостью), патрулировать озера и охранять уязвимейшую границу. По мнению ведущих военных авторитетов, удержать Канаду против такого врага было невозможно.

Брок находился в Йорке, когда до него дошла эта весть. Он немедленно отправил часть 41-го полка к Ниагаре по озеру, переправившись сам со своим бригадным майором Эвансом и адъютантами Макдонеллом и Глеггом — как обычно, в бато с одиннадцатью гребцами. В форте Джордж он распрощался с американскими офицерами, гостями офицерского собрания, и отправил их на другой берег реки. Он рвался штурмовать форт Ниагара, взятие которого могло бы изменить всю обстановку, но увы — как быть с его инструкциями?

Он призвал больше ополченцев, хотя у него было всего несколько палаток, и многие люди упражнялись в строевой подготовке без обуви. На его призыв откpикнулась сотня тускароров под предводительством вождя Бранта. Он разделил свои возросшие силы на Ниагаре на четыре дивизиона: в форте Эри — 400 человек, в форте Чиппева — 300, в Квинстоне — 300, в форте Джордж — 500. Из них 900 составляли ополченцы.

Треск кремниевого ружья был так же привычен, как утренний крик петуха. Каждый человек стал, если не на словах, то на деле, добровольцем. Если мушкет не был приторочен к дышлу плуга, он прислонялся к изгороди из зигзагообразных жердей — заряженный. Шаг на месте, ружейные приемы и обучение шеренгами пришли на смену кадрили. Каждая лесная поляна стала плацем, каждая бревенчатая хижина — арсеналом. Многие из ополченцев были меткими стрелками со всеми инстинктами разведчиков лесного рейнджера. На плацу казармы регулярные войска в алых, белых и зеленых мундирах маршировали и выполняли сложнейшие маневры с точностью часового механизма — боевая машина с цепкостью бульдога, хотя и лишенная лесной хитрости, которая научила добровольца ценить укрытие и не торопиться при прицеливании.

В стороне, невозмутимые и молчаливые, но заинтересованные зрители, слонялись смуглые краснокожие, непрестанно дымя своими пвойгун-ахсинами (каменными трубками) и делая табак из внутренней коры побегов красной ивы, наблюдая и удивляясь. Пехотинцы носили кремневые ружья, огнива и патронные сумки. Эти гладкоствольные кремневые ружья имели прицельную дальность менее 100 ярдов и могли производить лишь один выстрел в минуту. Совсем не то, что современная магазинная винтовка, способная делать двадцать пять выстрелов в минуту и поражать цель на расстоянии 4200 ярдов, в то время как на дистанции в 2000 ярдов она точна и смертоносна. Конные были вооружены саблями и увесистыми пистолетами.

Наш герой обратился к ополчению. Враг, сказал он им, намерен предать страну опустошению. «Пусть их научат, — заявил он, — что канадцы никогда не склонят свои выи перед чужеземным ярмом». Будучи хранителем их прав, он пытался сберечь все, что было им дорого. Он рассчитывал, что они дадут отпор захватчикам.

Брок оказался в крайне своеобразном положении, ибо в то время как пассивный Прово все еще инструктировал его — спустя почти три недели после объявления войны — «не предпринимать никаких наступательных мер, поскольку правительство Соединенных Штатов их предпринимать не будет», генерала Халл с отрядом в 2500 испытанных солдат двигался из Огайо через мичиганские леса, чтобы занять Детройт и вторгнуться в Канаду. Халл достиг Детройта и четыре дня спустя со всем своим войском переправился через реку и занял Сэндвич. Однако этот поход обернулся серьезной неудачей для его армии: лейтенант Рулетт из британского шлюпа «Хантер» (брат знаменитого торговца пушниной) на небольшом бато всего с шестью людьми захватил американский пакетбот «Каюга» с отрядом из пяти офицеров и тридцать трех солдат, поднимавшийся вверх по реке. Добыча «Каюги» включала не только ценные припасы и багаж, но и официальную переписку Халла с военным секретарем США. Содержимое этих бумаг убедило Брока (хотя он и не подозревал, что армия Халла столь сильна) попытаться овладеть фортом Детройт без промедления.

В тот самый час, когда он узнал об объявлении войны, он уведомил офицера в Сент-Джозефе. Наш герой, чьим главным принципом военного ремесла было «скрытность в замысле и решительность в исполнении», не разделял безумную доктрину Прово о том, что подвергшийся нападению должен ожидать удобного моментов для агрессора. Брока учили считать снисходительность на войне «злом величайшей величины», а потому он уже проинструктировал командира в Сент-Джозефе, что если будет объявлена война, тот должен немедленно атаковать Макино, а в случае нападения — «защищать свой пост до последнего». Прово в то же время приказал этому офицеру «в случае необходимости совершить собственный отход», даже не помышляя, что тот осмелится напасть на Макино. Какой контраст представляют депеши этих двух людей! Одна полна уверенности, боевого духа и сопротивления, другая уклоняется от действий и предлагает отступление. Депеша Брока была более поздней датой и пришлась по вкусу бойцу в Сент-Джозефе. Он немедленно выступил к Макино, находившемуся в пятидесяти пяти милях отсюда, имея при себе 45 солдат 10-го королевского ветеранского полка и 180 канадцев, многие из которых были торговцами и вояжерами, под конвоем брига «Каледония», принадлежавшего Северо-Западной меховой компании.

Он высадился до рассвета. К полудню того же дня Юнион Джек развевался над базальтовыми скалами Гибралтара севера, а также над двумя вражескими судами, груженными пушниной. Нет никаких записей о том, что капитан Робертс был рекомендован генералом сиром Джорджем Прово к повышению по службе! Индейцы в Амхерстбурге были теперь готовы поддержать британцев. Первым среди них был великий вождь шауни Текумсе.

Генерал Халл тем временем разместился на постой в большом кирпичном доме полковника Бэби в Сэндвиче и выпустил воззвание к «жителям Канады». Как образец самодовольства, бахвальства и напыщенности оно не имело себе равных. Он заявлял жителям Канады, что их страна находится в его руках, что океан и дикая природа изолировали их от Англии, тиранию которой они, как он знал, ощущали. Его великая армия была готова освободить их от угнетения. Им предстояло сделать выбор между свободой и безопасностью, предлагаемыми Соединенными Штатами, и войной и уничтожением в случае отказа. Он также угрожал немедленным уничтожением любому канадцу, обнаруженному сражающимся бок о бок с индейцем, хотя генералу Дирборну, командовавшему силами Соединенных Штатов на Ниагаре, военным секретарем США было разрешено «организовать воинов индейцев племени сенека» для активных боевых действий против Канады.

Военный секретарь Соединенных Штатов написал Халлу, что его действия в отношении канадских индейцев «встретили одобрение правительства». Очевидно, устыдившись впоследствии угрозы Халла, то же правительство позднее проинструктировало своих уполномоченных на Гентском мирном договоре после восстановления мира «откреститься и отречься» от своей прежней индейской политики.

Это экстраординарное творение Халла, обернувшееся бумерангом, на самом деле было делом рук полковника Льюиса Касса, его начальника штаба; но пока Халл и Касс «изрыгали свою риторику в Сэндвиче», наш герой «заряжал пушки в Макино».





ГЛАВА XV.

БРОК ПРИНИМАЕТ ВЫЗОВ ХАЛЛА.

В час, когда страна призывала спасителя, явился человек, в котором так нуждались. Бдительный, проницательный и храбрый, но располагавший крайне недостаточными силами, Брок, столкнувшись с кризисом, поспешил отразить вторжение Халла. Если Канаду предстояло спасти, Детройт, как и Макино, должен был быть взят. Необходимо было также сохранить доверие дикарей. Малочисленность его армии требовала нейтралитета краснокожих, если не их активной помощи.

План своей кампании он представил Исполнительному совету и членам своего штаба. Когда они расходились у дверей генеральской штаб-квартиры в полночь перед днем, когда их доблестный лидер опубликовал свой ответ на выпады Халла, его последними словами были: «Удерживать Амхерстбург, джентльмены, жизненно важно. Это та западная база, с которой мы должны отражать нападения и наступать на Детройт. Его необходимо удерживать крупными силами».

Письменный ответ Брока на высокопарную речь Халла, отредактированный его мудрым советником судьей Пауэллом, отличался красноречием и достоинством. Призыв Халла к канадцам искать защиты у Британии под флагом Соединенных Штатов был, по его словам, «оскорблением». Он сослался на преимущества британского подданства и предупредил колонистов, что отделение означает возвращение Канады Французской империи. Такова была цена, которую Америка должна была заплатить за помощь, оказанную Францией восставшим штатам во время Войны за независимость. Он напомнил им о стойкости их отцов. «Готовы ли вы стать рабами этого деспота Наполеона, который правит Европой железной рукой? Если нет, восстаньте, отразите захватчика и не давайте вашим детям повода упрекать вас в том, что вы принесли в жертву величайшее достояние наем земли — причастность к имени, характеру и свободе британцев».

Он велел им не поддаваться панике из-за угроз врага «не давать пощады, если в их рядах появится хоть один индеец». «Почему, — продолжал он, — храбрые индейские племена, которые сейчас населяют эту колонию, должны быть лишены возможности защищать свои новые дома?» Он напомнил им, что эти бедные люди фактически были наказаны за свою прежнюю преданность Соединенным Штатам тем, что правительство этой страны отобрало у них их старые дома в Огайо. Король Англии даровал им убежище и выделил лучшие земли в Канаде. Почему же им должно быть отказано в праве защищать свои очаги «от вторжения свирепых врагов», которые, сами используя индейцев, осуждали эту практику у других? Угроза не давать пощады этим защитникам попранных прав повлечет за собой неизбежную месть, ибо «национальный характер Британии славится не только человечностью, но и карающим правосудием».

Препятствия, окружавшие Брока, могли бы довести до безумия любого обычного человека. Перечислить хотя бы малую их часть невозможно. Индейцы Гранд-Ривер, получив лицемерное письмо от Халла, отказались присоединиться к экспедиции по оказанию помощи Моравиантауну на реке Темзе, к которому двигались некоторые из вольных стрелков Халла. Часть ополченцев отказалась покинуть свои дома, заявив, что они опасаются индейского вероломства. Другие, имевшие кровных родственников в Штатах, наотрез отказались брать в руки оружие. Третьи были заняты уборкой урожая, а немало тех и вовсе открыто выступили предателями и пополнили ряды Халла. У Брока не было подкреплений регулярными войсками, и шансы получить их были малы, и, что было гораздо хуже, он почти не получал моральной поддержки даже со стороны Законодательного собрания и никакой — из других источников, откуда имел право ее ожидать. Он созвал чрезвычайную сессию Палаты для принятия законов, призванных справиться с кризисом, наделения его большими полномочиями и выделения средств на оборону. Он завершил тронную речь заявлением, произнесенным звучным, звенящим голосом, который эхом разнесся по всему залу:

«Мы участвуем в страшной и чреватой событиями борьбе. Проявив единодушие и решимость, мы можем преподать врагу урок: страну, защищаемую свободными людьми, преданными делу своего Короля и конституции, невозможно покорить никогда».

Хотя речь Брока «вдохновила верных и сорвала замыслы некоторых вероломных», его требования были удовлетворены лишь частично, и он отправился в форт Джордж с сердцем, полным дурных предчувствий. В ответ на его просьбу Прово отказался определить пределы полномочий, которыми сам же его надеялся наделить. Экстремальные меры, заявил он, должны приниматься на его собственный страх и риск. Наш герой принадлежал к тем редким людям, которые постигли глубокую истину: исполнять свой долг легче, чем его постичь. На выручку пришли его проницательность и уверенность в собственных силах. Видя, что река Ниагара будет выбрана в качестве направления для вторжения, он сделал ее своей оборонительной границей, в то время как река Детройт служила наступательным фронтом его кампании. Эти соображения он изложил своему штабу в ночь после роспуска Палаты.

Судья Пауэлл после долгих заседаний Совета, уходя последним, поднялся с места. «Итак, сэр, — произнес полковник Макдонелл, новый провинциальный адъютант генерала Брока, молодой и блестящий генеральный прокурор Верхней Канады, помолвленный с Мэри Пауэлл, дочерью судьи, — вы действительно верите, что мы сможем успешно обстрелять Детройт из артиллерии? Насколько я понимаю, форт имеет брустверы двадцати футов в высоту с четырьмя бастионами, окруженные палисадами, рвом и гласисом, и способен выдержать длительную осаду; кроме того, его защищают 2500 боеспособных людей».

«Мой дорогой Макдонелл, — ответил наш герой с выражением заинтересованности и глубокого уважения на лице, — к счастью, из собственных писем Халла мы знаем, что он доверяет своей армии столь же мало, сколь она доверяет ему. Полагаю, он просто хорохорится, чтобы поддержать собственную храбрость. Твердый напор с нашей стороны при разумной демонстрации наших малых сил заставит его призадуматься. Затем, при условии, что мы увлечем индейцев — а если Макино пал, сделать это будет несложно, — Детройт наш!»

«Как насчет Амхерстбурга и Сэндвича, генерал? — вставил судья Пауэлл. — Их безопасность имеет важнейшее значение для вашего плана».

«Что касается Амхерстбурга, — сказал Брок, — то это ключевой пункт, сэр, и его необходимо удерживать в качестве нашей базы. В Сэндвиче у нас уже возведены земляные укрепления. Если они будут разрушены Халлом, их придется отстроить заново, ибо находящиеся там батареи должны прикрывать наше переправы и вести канонаду по форту, пока мы наступаем на него. Я уже отправил, как вы знаете, несколько дополнительных людей Проктеру — каждого солдата, которого смог здесь снять. Он должен суметь продержаться в Амхерстбурге еще некоторое время. Обстоятельства, признаюсь, далеки от удовлетворительных при нынешнем командовании, но Чамберс уже в пути с сорока бойцами 41-го полка, сотней ополченцев под началом Мерритта и несколькими храбрецами Бранта, чтобы укрепить гарнизон».

«Генерал, — произнес судья Пауэлл, когда Брок открыл входную дверь для выхода советников и лучи убывающей луны залили прихожую, — питая безусловную уверенность в вашем рассудке и полководческом таланте, я верю, что вы сокрушите Халла. Предположим, вы захватите старый форт Лерно и овладеете Детройтом, что же тогда?»

«Что тогда, сэр? — сказал Брок, подчеркнув свои прощальные слова взмахом руки. — А то, что после взятия Детройта я вернусь сюда, обстреляю форт Ниагара — если Прово даст согласие, — а затем стремительным маневром смогу очистить границу от Буффало до форта Ниагара и завершить спасение Канады оккупацией Сакеттс-Харбора. Спокойной ночи, джентльмены. En avant, Детройт!»





ГЛАВА XVI.

«EN AVANT, ДЕТРОЙТ!»

При свете августовской луны озеро Эри сияло подобно серебряному щиту. Брок с флотилией мелких судов, бато и лодок всех видов, предоставленных поселенцами, вышел из Лонг-Пойнта с 40 регулярными солдатами и 260 ополченцами для помощи Амхерстбургу, находившемуся в двухстах милях отсюда.

Весть о падении Макино и официальное объявление войны дошли до него лишь тогда, когда заседание парламента подошло к концу. Перед отъездом из Йорка он объявил военное положение. Он также услышал подробности нападения рейдеров Халла на моравское поселение в шестидесяти милях вверх по реке Темзе. Он знал об отражении трех попыток 300 американских солдат пересечь мост через реку Канар для атаки на Амхерстбург, а также о том, что люди Проктера сбежали на открытые равнины, понеся потери.

Именно во время одной из этих атак был снят первый скальп в войне 1812 года — и вовсе не кем-то из свирепых индейцев Брока, ожидаемых эксцессов от которых так опасался Халл, а капитаном разведчиков Халла. Этот офицер — кому-то неприятно называть его белым человеком — написал своей жене, что «имел удовольствие содрать скальп с головы британского краснокожего», и подробно описал жестокие детали своих методов. Они напоминали повадки дикого зверя. «Первый удар томагавка, — заявлял Халл в своей прокламации, — первая попытка с ножом для скальпирования станут сигналом к началу опустошения». И тем не менее первый скальп в детройтской кампании был снят одним из его собственных офицеров!

Брок знал, что доблестный Халл, испугавшись наступления британцев, отвел обратно через реку всех своих людей, кроме 250, и вовсю трудился над укреплением форта Шелби, за стенами которого укрылся. Броки также знал об инциденте у Браунстауна, где индейский вождь Текумсе с двадцатью пятью воинами отделился от отряда майора Мьюра, отправленного на перехват транспорта, следовавшего из Огайо в Детройт с припасами для Халла. Ему рассказали о военной хитрости, с помощью которой великий вождь шауни устроил засаду на 200 американских солдат близ реки Райзин, шедших из Детройта для эскортирования этого обоза и почты. У реки Райзин были убиты семь американских офицеров, ранены двенадцать чинов всех званий, а семьдесят после боя числились пропавшими без вести. Помимо обоза с провиантом, Текумсе захватил нечто гораздо более важное — очередную порцию унылых депеш Халла. Именно здесь настигла быстрая кара капитана-скальпера Маккалоха из разведки Халла, который сам разделил участь своей прежней жертвы — участь, которую он вполне заслужил.

Брок также получил депеши, описывающие дерзкую атаку лейтенанта Рулетта из провинциального флота, который на небольшой лодке с горсткой людей взял на абордаж и захватил на реке Детройт караван из одиннадцати бато! Они были нагружены продовольствием и следовали из Блэк-Рока, а теперь на них находились пятьдесят шесть раненых американских солдат и два английских плена. Этот дерзкий подвиг «вырезания» произошел на глазах вооруженного эскорта из 250 американских солдат, шедших по берегу реки.

Гонецы от Проктера также сообщили Броку о бое у Магуагуа, в четырнадцати милях к югу от Детройта. Именно здесь Мьюр, имея 200 регулярных солдат и ополченцев и менее 200 индейцев, вместо того чтобы ждать нападения, опрометчиво атаковал отряд из 600 американцев, остановившихся на опушке дубовой рощи и поддерживаемых двумя шестифунтовыми орудиями. Сражаясь без надежды на успех в столь неравных условиях, британцы были обойдены с флангов, сам Мьюр был ранен, а один офицер убит — это был второй британский солдат, павший в войне 1812 года. Потери американцев составили восемь человек убитыми и шестьдесят три ранеными. Хотя соотношение вооружения и живой силы было явно на стороне американцев, британцы смогли отступить к реке, где вновь сели в лодки. Американские силы, понесшие большие потери, не попытались их преследовать.

Помимо малочисленности британских сил, главной причиной их неудачи под Магуагуа стала оплошность некоторых солдат из 41-го полка, открывших огонь по группе индейцев Текумсе. Выскочивших из леса краснокожих приняли за врага, а те, совершив аналогичную ошибку, с лихвой ответили на огонь британских солдат. Возникшая неразбериха породила панику. В то время как Текумсе со своими индейцами сражался храбро, семьдесят озерных индейцев под началом Колдуэлла испугались и обратились в бегство при первом же выстреле. Сами по себе эти факты, будучи пересказанными участникам экспедиции, вызвали у сподвижников Брока безудержное желание сойтись с армией Халла в бою.

Путь нашего героя из Лонг-Пойнта был полон опасностей и лишений. Берег озера местами был чрезвычайно пересеченным. Крутые обрывы из красной глины и выжженного солнцем песка поднимались на двести футов над усыпанным валунами побережьем. Редкие ручьи давали укрытие. Стояла необычайно штормовая погода. Тяжелый прибой грохотал о берег. Стаи водоплавающих птиц гоняло ветром. Люди вымокли до нитки под проливными дождями. Хотя тридцать миль за двадцать четыре часа считались максимальным расстоянием для гребли на бато, ничто не могло замедлить эту странную армаду или охладить уверенность людей в своем решительном лидере, который шел впереди в открытой лодке. В этой лодке, служившей «штаб-квартирой», находились Брок и два его адъютанта. Зажженный факел на носу служил маяком в ночное время. После пяти дней бдительности и каторжного труда труженики достигли Амхерстбурга. Без помощи этих выносливых и находчивых людей из канадского ополчения это путешествие было бы невозможно осуществить.

Поведение этих отважных пограничников вызывало у Брока восхищение. Его собственный пример вновь послужил источником вдохновения. Вскоре после отправления из Порт-Талбота его бато, ударившись о волны, выскочил на риф, простиравшийся далеко от берега, и, несмотря на весла и багры, намертво застрял. В разгар суматохи «мастер Исаак» прыгнул за борт, и мгновение спустя траппер и новобранец по пояс в воде, следуя примеру героя замка Корнет, перетащили бато через опасную мель.

Когда в полночь лодки поднялись по проливу, по которому в 1679 году проходили амбициозный Ласаль и отец Хеннепин, и зашуршали по галечному пляжу Амхерстбурга, Брока встретил ружейный залп индейцев. Это шло вразрез с его строгими правилами ведения войны. Подобную трату пороха нельзя было терпеть. Он повернулся к индейскому суперинтенданту: «Умоляю вас, полковник Эллиот, — сказал он, — объясните мои причины для возражений против стрельбы и скажите вождям, что я побеседую с ними завтра».



[image: Our Hero Meets Tecumseh. This is a Man!]

Наш герой встречает Текумсе. «Это Человек!»





ГЛАВА XVII.

НАШ ГЕРОЙ ВСТРЕЧАЕТ ТЕКУМСЕ.

Прошло всего несколько минут, как Эллиот вернулся. Оклик часового заставил Брока оторваться от стола, заваленного планами и депешами. Еще одна фигура заслонила дверной проем.

«Это, сэр, — произнес Эллиот, — Текумсе, вождь шауни, о котором вы слышали и который желает быть представленным вам».

Генерал, смывший с себя дорожную пыль и одетый по форме, выпрямился во весь рост, поклонился, протянул руку и по-мужски объяснил причину требования прекратить стрельбу. Контраст между двумя мужчинами поражал. Старый свет и новый, лицом к лицу — сцена для кисти художника-импрессиониста. Брок, высокий, светловолосый, крупный, голубоглазый гигант, внушительный в алом мундире и сине-белых бриджах для верховой езды, сапогах с кисточками и треуголкой в руке. На его благожелательном лице сияла неотразимая улыбка.

Индеец, хоть и среднего роста, обладал совершеннейшими пропорциями — бронзовый атлет, гибкий и пластичный, как пантера. Его овальное лицо, обрамленное струящимися черными волосами, блестело подобно полуполированному медному барельефу. Выше носа, прямого, как его собственная стрела, с которого свисали позвякивающие серебряные монеты, на Брока смотрела пара ястребиных глаз — черно-карих и непреклонных, в которых, казалось, дремали тайны всего мира. Его одежда состояла из охотничьей куртки из дубленой оленьей кожи и облегающих леггинсов. Ноги обуты в бахромчатые мокасины из того же материала, богато расшитые шелком и окрашенными в разные цвета иглами дикобраза. Свет от открытого очага из бревен то вспыхивал, то гас, напоминая о рогатых головах лосей и карибу и прочих охотничьих трофеях, которые, свисая с потолочных балок, взирали на присутствующих, придавая картине жутковатый колорит.

Брок коротко объяснил, что он прибыл сражаться с врагами Короля, с врагами, которые до сих пор никогда не видели его спины и которые являются также врагами Текумсе. «Будет ли Текумсе вести честную войну?»

Едва ли в адрес Брока когда-либо писались хвалебные слова, столь емко суммирующие его качества, как эта краткая характеристика из четырех слов, произнесенная индейцем перед ответом на призыв британского генерала. Текумсе окинул властное телосложение «мастера Исаака» взглядом с ног до головы и обратно — предостережение Брока насчет траты пороха, несомненно, произвело на него впечатление, — пока их взгляды не встретились, после чего он порывисто протянул свою тонкую смуглую руку и, повернувшись к своим последователям, с высочайшим восхищением воскликнул:

«Это человек!»

Одобрительные возгласы «уг» и «хо-хо» последовали один за другим, и в ответ на приглашение Брока старейшины в краске, с перьями и в полосатых одеялах уселись на свои запятнанные камышовые циновки и шкуры диких зверей на полу из липовых досок. На вопрос о характере земель на западе Текумсе взял рулон березовой коры и острием своего скальпирующего ножа нарисовал на ее белой внутренней поверхности особенности местности: холмы, леса, тропы, болота и поляны. Грубовато, пожалуй, зато так же точно, сказал он, как если бы это начертил бледнолицый teebahkeè-wayninni (землемер).

В ту ночь, после ухода Текумсе, Брок снова провел совет со своим штабом, предложив совершить нападение на Детройт. С ним согласился лишь один из его главных офицеров — стойкий колониальный кватермейстер, подполковник Никол. Полковник Генри Проктер, от которого он ожидал всемерной поддержки, решительно возражал. История учит нас, что рождение дерзкого плана свойственно лишь великим умам. Проктер к их числу не принадлежал, о чем свидетельствует вся его дальнейшая служба. Некоторые критики нашего героя называли его решение напасть на Детройт «дерзким и отчаянным». Исаак Брок, конечно же, был воплощением дерзости. Чем сложнее была стоящая перед ним задача, тем сильнее было его стремление бросить вызов препятствию, которое человек менее уверенный в себе счел бы непреодолимым. Тем не менее он решил и спланировал не только взятие Детройта, но в случае необходимости преследование и разгром всей армии Халла, принудив того либо принять бой, либо капитулировать. Обладая привычной дальновидностью, он тщательно взвесил все исходы и выбрал наименьшее из зол. Собственное поражение и возможная смерть с одной стороны против вероятного спасения половины континента с другой. Какой истинный солдат мог бы колебаться?

Терпеливо выслушивая возражения, он отмахивался от большинства из них как от назойливых мух. Безусловно, путь перед ним был открыт. Захваченные депеши выявили разлад в войсках Халла и показали ему, что, хотя американское ополчение, цвет Огайо и Кентукки, состояло из хорошего материала, регулярные солдаты Соединенных Штатов — нет. Он знал, что ситуация в Верхней Канаде требовала крайних мер и что действовать нужно было сейчас или никогда, поскольку его разведчики верно донесли, что 350 кавалерийстов Соединенных Штатов плотно наседают ему на хвост. По сути, они находились всего в миле или двух. Если бы его собственные малочисленные силы были обойдены с флангов или связь с канадскими тылами оказалась перерезана, это означало бы неминуемую катастрофу. Он находился в дикой местности без всякой надежды на подкрепления. Как позже докладывал президенту американский командир полковник Касс, Брок находился «между двух огней и без всякой надежды на помощь». Брок знал, что должен действовать немедленно, иначе даже отступление могло стать невозможным. Обладая прирожденной проницательностью, он с первого взгляда оценил всю опасность своего положения и с хладнокровным мужеством поспешил ее предотвратить. Он понимал, что от «уничтожения или разгрома» сил Халла «зависит безопасность провинции».

Брок внимательно выслушал доводы Проктера — к тому моменту он, конечно, уже знал, что собственная линия связи Халла с его резервами была перерезана, — а затем, поднявшись, когда все желающие высказались, произнес: «Джентльмены, я окончательно решил переправиться через реку и атаковать форт Детройт. Вместо дальнейших советов я прошу оказать мне всемерную поддержку. Общие приказания на завтра будут изданы немедленно».

Это решение было типичным для человека дела. «Разумный лишь там, где опрометчивость была ошибкой, и рискующий лишь тогда, когда колебание означало поражение».





ГЛАВА XVIII.

ИНДЕЙСКИЙ СОВЕТ.

Это был живописный совет белых людей и индейцев, прошедший на рассвете на лесной поляне. Ароматы чащи смешивались с едким дымом красной ивы, выкуриваемой из сотен трубок. Выделялся на этом совете Текумсе, который поверх своей плотно прилегающей охотничьей куртки из оленьей кожи с бахромой из разрезанной кожи, доходившей до колен, носил пояс вампам, сплетенный из пурпурной эмали ракушек — нарезанных кусочками наподобие секций небольшого чубука трубки, просверленных и нанизанных на сухожилия. На голове у него был ток из орлиных перьев.

«Моя цель, — обратился Брок к индейцам, — помочь вам изгнать „длинноногих“ [американцев] с границы и отразить вторжение в земли Короля». Текумсе, выступая от имени своих соплеменников, не без сарказма заметил, что «их великий отец, король Георг, пробудился от долгго сна, и теперь они готовы пролить последнюю каплю крови на службе этому отцу».

«Бледнолицые, — продолжил он после внушительной паузы, и огонь его красноречия и жестов раскачивал слушателей подобно тростнику на речном берегу, — американцы, которые хотят воевать с британцами, — наши враги... Они пришли к нам голодными, и они отрубили руки нашим братьям, которые дали им кукурузу... Мы дали им реки рыбы, а они отравили наши родники... Мы дали им покрытые лесами горы и долины, полные дичи, и что взамен они дали нашим воинам и женщинам? Ром, побрякушки и — могилу!.. Тени наших отцов, убитых на берегах Типекано, не могут найти покоя... Их глаза не видят стад на холмах света в охотничьих угодьях мертвых!.. Пока наши враги существуют, мы должны быть как один человек под началом одного вождя, имя которому — Смерть!.. Я все сказал».

Следует отметить, что Текумсе питал личную неприязнь к американцам, особенно к 4-му полку, стоявшему гарнизоном в Детройте — «героям Типекано». Это было ужасное заблуждение, поскольку под началом генерала Гаррисона с 1000 солдат менее года назад они участвовали в бойне полувооруженного отряда Текумсе из 600 мужчин и женщин на берегах реки Типекано во время отсутствия вождя со многими своими воинами и предали огню его селение. С, возможно, простительным чувством мстительности, свойственным как краснокожим, так и белым людям, человеческое начало в нем жаждало мести.

Брок, заметив проницательность Текумсе и его влияние на дикарей, пригласил шауни, Ваваноша, Оджебекуна и других вождей на закрытый совет. Там он изложил свои планы. Перед этим он поставил условие: никаких зверств не совершать. «Нож для скальпирования, — заявил он, — должен быть отброшен, а к побежденным надлежит проявлять сдержанность, сострадание и милосердие». Он сказал им, что хочет ограничить их военные операции общепринятыми правилами войны, насколько это было возможно при тех специфических условиях, в которых они сражались, и заставил благородного Текумсе дать обещание, что его воины «не прикоснутся к пагубному зелью, пока не усмирят „большевиков“» [в тексте Big-knives — прим. переводчика]. «Если вы будете тверды в этом решении, то непременно победите», — отметил Брок.

Стремительное возвышение Брока над индейцами было поразительным; они уже почитали его как общего отца.

В тот же полдень наш герой, выдвинувшись со всем своим отрядом в Сэндвич, занял особняк полковника Бэби, крупного торговца пушниной, только что покинутый Халлом. В просторном холле к потолочным балкам были прибиты крюки, на которых висели большие безмены для взвешивания тюков бобрового меха. На тесаном полу в полном беспорядке валялись солдатское снаряжение, служебные и вьючные седла, окованные железом сундуки вперемешку с медвежьими капקанами и веслами, рулоны березовой коры, кожаные охотничьи рубахи и сальные одеяла трапперов и краснокожих. Комната справа стала штаб-квартирой Брока, и в ней он написал свое первое требование к генералу Халлу.

«Мои силы, — писал он, — дают мне основания требовать немедленной сдачи форта Детройт». Желая предотвратить кровопролитие и зная о боязни Халла перед индейцами, он также сыграл на его страхах. «Индейцы, — добавил он, — могут выйти из-под моего контроля». Это требование под белым флагом перенесли через реку полковник Макдонелл и майор Глегг.

Батареи в Сэндвиче состояли из одного восемнадцатифунтового орудия, двух двенадцатифунтовых и двух 5,5-дюймовых гаубиц. Позади этих искусственных брустверов простирались одновременно дикая местность и сад Канады. За лугами, пылавшими осенними полевыми цветами, за возделанными полянами поднимался лес из орехов, дубов, лип, берез и тополей — иссушенных веком, огромной высоты и обхвата, увитых дикой жимолостью и другими лианами. На открытых пространствах раскинулись обширные виноградники и широкие сады, ломившиеся под тяжестью урожая красных и желтых плодов: яблок и слив, персиков, нектаринов и вишен. Огромные сахарные клены соперничали с гигантскими грушами, чьи узловатые стволы выдерживали бури целого столетия. К северу лесной полог пересекался тропами, которые, с целью ввести в заблуждение шпионов Халла относительно численности сил Брока, были изрезаны перекрещивающимися дорогами, проходами туда и обратно солдатами и полуобнаженными храбрецами Текумсе.

Воздух был наполнен ароматами сада и леса. Перед нашим героем текла широкая, быстрая и глубокая река, берега которой обрамляли пушистая волчья ива, колышущийся тростник и серая лещина. На противоположном берегу этой почти мильной ленты воды возвышались внушительные стены форта Детройт. Наконец он заметил быстро приближающихся двух гонцов, чьи алые мундиры ярко выделялись на зеленом фоне. Они доложили, что, прождав у Халла два часа без аудиенции, они получили следующий ответ:

«Генерал Халл готов встретить любые противостоящие ему силы и принять любые последствия».

Брок приказал канонирам ответить на этот вызов грохотом батарей, и с той поры далеко за полночь снаряды и ядра с визгом пересекали реку; ответные снаряды из семи двадцатичетырехфунтовых орудий Халла разрывались вспышками пламени прямо среди пыли, поднятой разорвавшимися на вражеских брустверах британскими ядрами. По иронии судьбы, первый выстрел, сделанный по личной воле Брока во имя канадской свободы, убил американского офицера, близкого друга британского артиллериста, который обучал расчет. Таковы аргументы войны.

Поскольку канонада не принесла видимых результатов, Брок отдал приказ переправиться через реку на рассвете, когда он попытается взять форт штурмом, — и солдаты с ополченцами расположились биваком с оружием в руках.



Костры были потушены, но неутомимые светлячки танцевали в черноте леса. Река глухо журчала в колыхаемом ветром тростнике. Из мрака чащи доносилось жуткое «ко-ко-ко» рогатого филина. С усеянного звездами неба падал пронзительный крик козодоя: «peepeegeeceese, peepeegeeceese!» Из отдельно стоящего типи из коры доносилось приглушенное заклинание индейского знахаря, а поверх шелеста верхушек деревьев и над всем остальным — четко и с часовой регулярностью — плыл вопрос часового и ответ пикета:

«Кто идет?»

«Свой».

«Все спокойно».





ГЛАВА XIX.

АТАКА НА ДЕТРОЙТ.

Утро наступило слишком медленно для нетерпеливых солдат Брока. Наконец побудка известила ждущий лагерь. Солнце взошло над легкой августовской дымкой огромным и угрожающим раскаленным снарядом. С его появлением британские батареи возобновили огонь при поддержке орудий с кораблей Queen Charlotte и Hunter, стоявших на реке выше селения, известного ныне как Уинсор, чтобы прикрывать посадку войск на бато и каноэ.

Все силы Брока насчитывали лишь 330 регулярных солдат и 400 ополченцев, некоторые из которых по счастливой случайности были переодеты в списанные мундиры 41-го полка. Эту армию поддерживали пять артиллерийских орудий. Все благополучно переправились через реку и высадились в Спринг-Уэллс, в четырех милях ниже по течению. Индейцы численностью 600 человек под началом Текумсе, помимо воинов его собственного племени, включали множество сиу, вайандотов и дакотов. Большинство из них переправились под покровом ночи. История не знает случаев, когда решительно настроенные силы были бы остановлены рекой. Река Детройт представляла собой оживленную картину. Пробираясь сквозь лабиринт лодок и бато и резко контрастируя с солдатами в алых мундирах и матросами в синих рубахах, здесь и там сновали берестяные каноэ с нанесенными на них яркими красками разнообразными варварскими узорами, а их экипажи полуобнаженных дикарей пугали свежей военной раскраской и пестрыми перьями. Крики «ку-и», визги и пронзительные боевые кличи — «Ах-оо! Ах-oo!», напоминающие зловещие вопли стаи койотов, — оглашали воздух, причем этот дисгармоничный шум то и дело заглушался грохотом пушек с батарей Сэндвича.

Высадившись, Брок построил людей. Рапорты показали 750 человек всех чинов, включая трапперов, оставленных охранять речную флотилию. 600 индейцев развернулись в укрытии леса, ведя перестрелку для совершения флангового маневра. Сформированная колонна двинулась вперед секциями на удвоенной дистанции, чтобы придать мнимый вид мощи; легкая артиллерия из трех-, шести- и двух трехфунтовых орудий находилась непосредственно позади передовых дозоров, а всю процессию предваряли развевающиеся знамена и грохочущие барабаны. Три поколения назад! И все же вы можете увидеть все это сегодня так же ясно, как видел Брок, если только закроете глаза и вызовете в воображении прошлое.

Противник численностью более 2000 человек, выстроившись в линию на возвышении, установил на дороге, контролировавшей подход к городу, два двадцатичетырехфунтовых орудия, каждое заряженное шестью дюжинами картечных пуль, вокруг которых стояли канониры с горящими фитилями, бросая вызов наступлению нашего героя.

Вперед и назад перед линией строя скакал Исаак Брок на своем сером жеребце, а его блестящий мундир — хаки в те времена еще не знали — сверкал в лучах утреннего солнца, представляя собой прекрасную мишень. Приказ здесь, мягкий выговор там, слово поддержки всем чинам; глаза Британии и Канады были обращены на них; возможно, им придется брать форт штурмом, но даже в таком случае их ждали честь и слава... Так вперед же, за Короля и страну!

Та-та-тах малых барабанов, чистый свист флейт, гулкий рокот больших барабанов, размеренный шаг вооруженных людей — и человеческая машина пришла в движение.



Длинные мрачные орудия форта Детройт и полевые пушки Халла нацелили свои черные дула на колонну. Вперед и назад перед своими людьми скакал Исаак Брок.



Теперь это было больше того, что могла вынести плоть и кровь. Пришпорив коня, и. о. генерал-квартермейстера Никол подъехал рядом к своему любимому командиру. «Генерал, — произнес он, салютуя лидеру, в то время как лица солдат выражали немое одобрение, — простите меня, но я не могу удержаться от мольбы не подвергать себя опасности. Если мы потеряем вас, мы потеряем все. Умоляю вас, позвольте войскам наступать под предводительством их собственных офицеров».

«Мастер Никол, — ответил Брок, поворачиваясь в седле и отвечая на салют доблестного кватермейстера, — я искренне ценю ваш добрый совет, но я чувствую, что помимо чувства верности и долга многие здесь идут за мной из чувства личного уважения, и я никогда не попрошу их пойти туда, куда не веду сам».

Перед ним простиралась равнина, кое-где пересеченная оврагами и зарослями кустарника. Частично огороженная дорога с редкими домами на берегу реки, но без колючей проволоки, затрудняла его продвижение. Появление столь приятных приспособлений было оставлено для более высокой цивилизации!



Колонна двигалась. Размеренный поступь этой тонкой красной линии, где новобранец и убеленный сединами ветеран шли плечом к плечу, посеяла страх в сердце несчастного Халла. Перспектива, несмотря на трехкратное превосходство его войск над британскими, была явно войной не на жизнь, а на смерть. Намерение Брока было очевидным. Принять ли ему вызов англичанина или нет? Он не мог почерпнуть никакого утешения в том сплошном алармном строю, ощетинившемся обнаженной сталью, который теперь быстро приближался в боевом порядке ровным, зловещим шагом.



Неуязвимые для осады стены форта остались позади. Его нерешительное сердце дрогнуло, и в мгновение ока честь была принесена в жертв, а слава развеяна по ветру. Храброй армии мучеников численностью более 2000 человек скомандовали кругом, и испив чашу унижения, которую до дна способны испить лишь мужественные люди, эту армию, жаждавшую сойтись штыками с британцами, фактически заставили отступить в укрытие форта Детройт!



[image: Lieut.-Colonel John Macdonell]

Подполковник Джон Макдонелл





ГЛАВА XX.

ПОБЕДА БРОКА.

Добравшись до оврага, Брок приказал подтянуть артиллерию и начал подготовку к штурму. Снаряд с британской батареи в Сэндвиче с ревом пролетел над рекой и пробил амбразуру форта Шелби, убив четырех американских офицеров. Войска достигли реки Савойя и пересекли окраинные дубильни. Войска Брока, находившиеся на пределе, с нервами, натянутыми от напряжения, каждую секунду ожидавющие убийственного залпа ядер и гранат из тяжелых орудий врага, с мрачным удовлетворением услышали приказ генерала «приготовиться к штурму».

Полевые орудия были нацелены на форт для прикрытия броска осаждающих. Канониры затаив дыхание с горящими фитилями ждали последней команды, как вдруг! Офицер с белым флагом появился из форта, в то время как лодка с другим парламентским флагом пересекала реку к батарее Сэндвича. Макдонелл и Глегг поскакали навстречу посланнику. Они вернулись с депешей от американского генерала Халла британскому генералу Броку. Вот текст сообщения:

«Цель пересекшего реку флага состояла в том, чтобы предложить часовое прекращение военных действий с целью вступления в переговоры о сдаче Детройта».



Час спустя британские войска во главе с генералом Исааком Броком прошли через цветущие поля и сады, пересекли подъемный мост форта и в окружении толпы свирепых и озлобленных ополченцев Огайо и «героев Типекано» спустили звезды и полосы, реявшие над фортом Лерно со времени его добровольной эвакуации британцами в 1796 году, и вместо британского знамени подняли над сданной крепостью Юнион Джек, который матрос носил как кушак. Британские часовые теперь охраняли бастионы. Колокола старой церкви Санкт-Анны приветствовали знамена. «Великая армия Запада», — этим высокопарным титулом Халл изволил называть свои силы вторжения, — растаяла как туман перед восходящим солнцем.

Несколько не приписанных к частям канадцев, одетых в костюмы краснокожих, последовали за Броком внутрь форта и, обнажив свои белые руки специально для назидания Халла, заявили, что замаскировались так с целью продемонстрировать презрение к его жестокой угрозе о немедленной смерти «индейцам, обнаруженным в бою».

Условия капитуляции включали не только одного генерала и 2500 человек всех чинов — несостоявшихся завоевателей Канады, — 2500 ружей, 33 пушки, военный бриг Adams, огромное количество припасов и боеприпасов стоимостью 40 000 фунтов стерлингов, но также форт Шелби, город Детройт и 59 700 квадратных миль территории Соединенных Штатов. И это было еще не все: к дикому восторга воинов Текумсе знамя форта, представлявшее собой особо ценный трофей — «цвета» 4-го полка Соединенных Штатов, хваленых «героев Типекано», — перешло на хранение к британцам.

Канада была спасена!

Именно тогда те офицеры, которые яростно противились решению Брока атаковать, задним умом внезапно стали мудрыми и жаждали разделить славу. Соблазн воспользоваться этой возможностью для любого человека, кроме нашего героя, был бы непреодолимым, однако не было никаких проявлений бахвальства или дешевого хвастовства. Шпага побежденного американского генерала была принята с мужественным почтением и уважением, подобающим его званию, и ему сообщили, без каких-либо просьб с его стороны, что он может вернуться в Соединенные Штаты под честное слово. Затем Брок поспешно продиктовал короткую и скромную депешу с извещением сэра Джорджа Прово о «взятии этого весьма важного поста», и вполне осознавая, что он был лишь орудием в руках Провидения, а преобладающими в его мыслях были благодарность и счастье тех, кого он держал ближе всего к сердцу, победитель Детройта написал это характерное письмо.

«Штаб-квартира, Детройт,
16 августа 1812 г.


Мои дорогие братья и друзья, — радуйтесь моей удаче и присоединяйтесь к моим молитвам к небесам. Я посылаю вам копию своей торопливой записки сэру Джорджу. Дайте мне знать, что вы все едины и счастливы.

Исаак»



И так вышло, что столь странным и благородным образом генерала Брока — «мастер Исаак из Сент-Питер-Порта» — одолел врага в дебрях Мичигана и преодолел свой четвертый рубеж.





ГЛАВА XXI.

ДОСАДА В СОЕДИНЕННЫХ ШТАТАХ.

Поведение индейцев под началом Текумсе в Детройте отличалось величайшим героизмом и строгим соблюдением своих обещаний. «В тот самый момент, когда враг подчинился, его жизнь стала священной». В знак признания заслуг Текумсе и перед строем войск, выстроившихся на площади форта, Брок вручил ему свои серебряные пистолеты и, сняв перевязь, повязал ее вокруг талии вождя.

Тень улыбки — едва заметная улыбка ликования хорошо обученного ребенка, получающего награду, — промелькнула на точеном лице индейца, когда он, гордо склонив голову, молча принял багровую ленту. Затем, развязав собственный пестрый, плотно сотканный пояс из Ред-Ривер, он прошептал: «Согласится ли великий белый shemogonis (воин) принять в ответ простой кушак шауни?»

У этого было продолжение. На следующий день, прощаясь с Броком, Текумсе был без кушака. «Раундхед, — пояснил он, — более старый, более искусный воин, чем он сам. Пока тот присутствовал, он не мог и помыслить о том, чтобы носить столь знатный знак отличия». Он отдал кушак вождю вайандотов. Текумсе показал себя большим дипломатом, чем Халл.

После подписания документов о капитуляции Брок поспешил освободить Дина, солдата 41-го полка, раненного и взятого в плен у реки Канар вместе с другим человеком во время доблестной защиты моста против крупных сил противника. Голосом, сорванным от волнения, Брок сказал ему, что он «благородно поддержал традиции службы и является честью для своей профессии». Затем он выделил лейтенанта Рулетта с шлюпа Hunter, французского канадца, захватившего восемьдесят призов во время войны и бывшего душой многих доблестных событий. «Я наблюдал за вами во время боя, — сказал генерал. — Вы держались как лев. Я буду помнить вас». В приказах того же дня Брок похвалил поведение своих войск. Он подчеркнул «дисциплину и решимость, которые заставили противника, бесконечно превосходящего по живой силе и артиллерии и защищенного мощными укреплениями, предложить капитуляцию».

Реакция на новость в Верхней Канаде была подобна удару молнии. Брок стал кумиром народа и был провозглашен «героем и спасителем Верхней Канады». Его достижение было рекордным. За девятнадцать дней он провел заседание Законодательного собрания, урегулировал важные государственные дела, перебросил небольшую армию на 300 миль, 200 из которых преодолел на открытых лодках в штормовых водах, принудил к сдаче втрое превосходящего противника, засевшего в укрепленном форте, и захватил 60 000 квадратных миль материковой территории и островов Соединенных Штатов.

Для американского народа эта новость стала громом среди ясного неба. Досада президента Мэдисона была неописуема. После всех оскорбительных замечаний и напыщенных пророчеств его самого, Клея, Калхуна, Юстиса и прочих унижение оказалось хуже горькой редьки. Клей, этот отступник, позже взял свои слова назад и подписал мирный договор. Юстис, военный министр, хвастался, что он «захватит всю страну и не попросит никаких одолжений, ибо Бог даровал нам силу и средства». Но Бог рассудил предать грабителя посрамлению. Халл, разумеется, стал козлом отпущения. Преданный суду военного трибунала, он был признан виновным в трусости и халатности и приговорен к смертной казни, но помилован президентом. Его сын погиб в бою при Ландис-Лейн. Офицеры из подчиненных Халлу сил, которые почти единодушно выступали против капитуляции, будучи храбрыми людьми, тяжело переживали свое положение. Давайте никогда не забывать, что ни одна раса не обладает монополией на мужество, что ни у одной нации нет эксклюзивного контроля над духом патриотизма. Как счастливо для большинства из нас то, что высшие качества человека не могут быть защищены авторским правом отдельного лица. Доля их была мудро распределена среди всех членов человеческой семьи. Те, кто стремится подражать характеру и деяниям знаменитых людей мира, могут даже приобрести и развить в себе определенные важные качества ума, но обладать «полнотой совершенства» не дано каждому человеку.

Завершив дела, приведшие его в Детройт, наш герой не потерял ни часа. Оставив Прокрора командовать, он выступил на следующий день еще до рассвета к форту Джордж, стремясь осуществить свои планы и перейти в наступление на ниагарском рубеже.

Он поднялся на борт «Чиппевы», небольшой торговой шхуны, с семьюдесятью огайскими стрелками в качестве пленных и взял в качестве конвоя стрелковую роту под командованием своего молодого друга капитана Робинсона, впоследствии главного судьи Робинсона, «снова снискав всеобщее восхищение своим неизменным дружелюбием».

На Эри он встретил «Леди Прово» с четырнадцатью орудиями, командир которой, салютовав герою Детройта семнадцатью залпами, поднялся на борт «Чиппевы» и вручил ему депеши, извещавшие о перемирии, которое сэр Джордж Прово фактически заключил с американским генералом Дирборном 9 августа! Огорчение Брока было глубоким. Его заветный план — смести все на ниагарском рубеже и уничтожить военно-морской арсенал Соединенных Штатов в Сакеттс-Харборе — вновь рухнул.

В то утро произошло событие, заставившее Брока на время забыть о непростительном перемирии. Густой туман висел над водой, скрывая берег. Заблудившись в нем, шкипер «Чиппевы», думавший, что они находятся в гавани форта Эри, при рассеявшемся тумане обнаружил, что они находятся на американском берегу, совсем близко от Буффало. Ситуация была опасной и драматичной. По мере того как дымка таяла, ветер стихал. Брок увидел на берегу в Буффало, на расстоянии легкого окрика, толпу зевак, пытавшихся определить национальность его судна. Полагая, что шкипер в сговоре с врагом, Брок яростно набросился на него.

— Негодяй, — сказал он, — вы предали меня. Стоит прозвучать хотя бы одному выстрелу, и я вздерну вас на нок-реи. К счастью, в канадских водах была замечена и подала сигнал «Куин Шарлотт», и, когда поднялся ветер, она отконвоировала «Чиппеву» вместе с ее драгоценным пассажиром в безопасное место.

Известие о перемирии ошеломило генерала. Вместо того чтобы громить форт Ниагара и атаковать Сакеттс-Харбор, он был вынужден приказать Прокрору отменить экспедицию по деблокаде форта Уэйн в районе Уобаша и самому спешить к форту Джордж. У Чиппевы его восторженно приветствовали жители прибрежных районов и простолюдины из окрестных деревень. Депутация видных граждан встретила его в Квинстоне, посадила в открытый экипаж, и под звуки военной музыки он был с триумфом препровожден в форт Джордж. Получив в Ниагаре поздравления от дамы, с которой был помолвлен, Брок сел на шхуну и отправился в Йорк и Кингстон. В обоих этих городах его осыпали бурными знаками внимания. Но вскружить голову «мастеру Исааку» не смогли ни успех, ни лесть. Проявился его извечный дух скромности. — Доблестный отряд храбрецов, — сказал он, — во главе которого я шел против нера, заслуживает вашей благодарности. Заслуги ополчения были оценены по достоинству и никогда не будут забыты.

Скромность Исаака вновь лишь усилила всеобщее уважение и глубокую преданность народа.

Судья Пауэлл выразил мнение жителей Верхней Канады, заявив, что Брок может «гордиться самым блестящим успехом при самых ничтожных средствах, какие только знает история… Было просто невероятно, что горстка войск при поддержке нескольких необученных ополченцев смогла вторгнуться на территорию врага сомнительной численности в его собственную крепость и взять всех в плен без потери хотя бы одного человека».

— Если так пойдет и дальше, — заметил наш герой в разговоре с другом, — боюсь, я совершу какую-нибудь глупость, ибо, насколько я себя знаю, мне не занимать того, что называют мужеством, и я могу лишь надеяться, что меня не втянут в какую-нибудь историю.
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ГЛАВА XXII.

ПЕРЕМИРИЕ ПРОВО.

Перемирие парализовало действия Брока. Все моральное влияние и материальные преимущества, завоеванные при взятии Макино и Детройта, были сведены на нет этой невероятной ошибкой, для которой так и не было найдено никаких оправданий — ни военных, ни гражданских. Преданные добровольцы были освобождены от службы. Индейские союзники Брока вернулись в свои селения. Миротворческая политика Прово превратилась в психическое расстройство. Вопреки мольбам нашего героя и несмотря на то, что Прово доподлинно знал еще до падения Детройта, что президент Мэдисон не станет продлевать двухнедельное перемирие, главнокомандующий запретил Броку атаковать как Сакеттс-Харбор — ключ к американскому господству на озерах, — так и форт Ниагара.

— Англия еще никогда не объявляла войну, — писал Прово. — Мир возможен.

Брок, снедаемый чувством ограничения и связанный по рукам и ногам казенной волокитой, был вынужден наблюдать со стороны, как неприятель подвозит по воде к Льюистону подкрепления, порох, ядра, продовольствие и прочие военные припасы. Генерал Ван Ренсселер, командовавший американскими силами в Льюистоне, писал президенту, что «благодаря поддержанию твердого вида ему удалось добиться от генерала Шиффа в форте Джордж беспрепятственного использования озер и рек». Стратегическая выгода от этого прекращения боевых действий и предоставленных привилегий была для неприятеля огромной. Прово осознал свою ошибку слишком поздно. Год спустя, посчитав своей особой миссией позаимствовать политику нашего погибшего героя, он атаковал Сакеттс-Харбор, но его «осторожный расчет», разумеется, увенчался позорным поражением, а в конечном итоге — после фиаско под Платтсбургом — и военным трибуналом. На посту гражданского администратора Канады сэр Джордж Прово, возможно, и преуспел, но как солдат он потерпел горькое фиаско.

Исаак изо дня в день доказывал истинность заповеди, рано или поздно осознаваемой всеми людьми: ценность жизни заключается не столько в ее победах, сколько в самой борьбе.

Хотя после Детройта Брок проснулся знаменитым и стал героем, чья доблесть далеко превосходила подвиги его предка, присяжного заседателя Королевского суда Гернси, над чьими делами он некогда размышлял, сидя на Львиной Скале у Кобо, он оставался все тем же «мастером Исааком», все тем же «любимым братом». Разлука с родными лишь сильнее сближала их.

Переход через озеро Онтарио предоставил ему столь долгожданную возможность. Он написал братьям общее письмо, сообщая им различные подробности своего успеха, «превзошедшего все ожидания». Он надеялся, что это дело получит признание в военном ведомстве. Признавая, что это была отчаянная мера, он сообщил им, что «она стала результатом хладнокровного взвешивания всех «за» и «против»», и поскольку полковник Прокрор выступал против, он не удивился, что зависть побуждает теперь этого офицера «приписывать счастливой случайности то, что на самом деле являлось результатом моих собственных знаний и проницательности». Но хвала и почести, сколь бы приятны ни были нашему герою, который в конце концов был всего лишь смертным, отходили на второй план перед тем фактом, что он получает возможность внести свой вклад в обеспечение комфорта и счастья своих братьев. Стоимость «сокровищ», захваченных в Детройте, оценивалась в 40 000 фунтов стерлингов. Доля Брока составляла значительную сумму.

«Когда я возносил благодарения небесам, — писал он, — за мой поразительный успех, я думал обо всех вас; ваши недавние скорби были забыты, и я чувствовал, что те многочисленные благодеяния, которые я на протяжении ряда лет получал от вас, были оказаны не зря». Но надежда на то, что они вновь воссоединятся, неизменно оставалась главной нотой. — Дайте мне знать, мои дорогие братья, — умолял он, — что вы все снова вместе. — Затем, опираясь на собственное знание, почерпнутое из глубокого опыта на широком поле мира сего, он продолжил: — Отсутствие единства едва не стоило нам этой провинции без единой борьбы; будьте уверены, ровно в той же мере это действует и в отношении семей».

Депеши Брока с рассказом о взятии Детройта и знаменами 4-го полка армейской пехоты США, этой орифламмой «героев Типпекану», прибыли в Лондон утром 6 октября, в день его рождения. Его брат Уильям жил недалеко от города. Оглушительный праздничный перезвон колоколов и грохот пушек из Сент- Джеймсского парка и Лондонского Тауэра огласили воздух. Когда жена спросила его о причине такого ликования, он в шутку ответил: «Как это почему — в честь Исаака, конечно. Ты же не забыла, что сегодня его день рождения?» Но Уильям, добрашись до города, к своему изумлению узнал, что его шутливые слова оказались правдой. Залпы артиллерии и перезвон колоколов действительно гремели в честь победы генерала Брока в далеком Мичигане.

Ни король, ни имперское правительство не замедлили признать заслуги нашего героя. Принц-регент, выразивший признательность за «искусные, рассудительные и решительные действия» Брока, пожаловал ему дополнительное рыцарское достоинство ордена Бани в знак признания, как гласил документ, «всех трудностей, среди которых он оказался во время вторжения в провинцию, и исключительного здравомыслия, твердости, искусства и мужества, с которыми он столь успешно их преодолел».

Когда блестящие регалии его нового звания прибыли в Канаду, глаза сэра Исаака Брока уже навсегда закрылись. Его бездыханное тело, покинутое одной из благороднейших душ этого столетия, неподвижно лежало в саване в форте Джордж.

Майору Глеггу, доставившему генеральские депеши из Канады, принц-регент заметил, что «генерал Брок за один час сделал больше, чем могло быть сделано за шесть месяцев переговоров». Исполнение любимого изречения Исаака «Сказано — сделано» демонстрировалось самым поразительным образом.
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ГЛАВА XXIII.

«ГЕРОЙ, ЗАЩИТНИК, СПАСИТЕЛЬ».

Генерал Шифф, единственный доступный штабной офицер и младший полковник 49-го полка, о котором читатель уже слышал, был переведен с востока для принятия командования в Ниагаре в отсутствие Брока. Как и Прово, он родился в Бостоне, штат Массачусетс, в 1763 году и был сыном заместителя сборщика налогов этого порта. Там они были школьными товарищами, и обоим было трудно вести ожесточенную дипломатическую или военную борьбу с американцами. К чести Шиффа следует сказать, что он просил о переводе на другое место службы.

Однако именно Шифф пошел на уступку перед лицом лицемерного требования генерала Дирборна распространить «свободу озер и рек» на правительство Соединенных Штатов во время перемирия. Это было сделано, пока Брок находился на западе. Именно Шифф также с непостижимой готовностью и с обнаженной головой впоследствии согласился — вопреки своей первой ужасной ошибке — повторить это преступление. В самый тот день, когда британцы разбили американцев при Квинстоне и когда моральный эффект от этой победы, подкрепленный решительным нападением, сберег бы Канаду от продолжения войны и прискорбных потерь в людях и торговле, Шифф фактически согласился на новое перемирие. Для этого второго перемирия, как и для первого, «не было приведено ни единой уважительной причины, военной или гражданской». Что касается британцев, то ни одно из них не было необходимым — напротив, они были прямо им во вред. Исаак Брок, увы, не имел дубликата.

Наш герой оставался в Кингстоне всего несколько часов. Он был нужен в Ниагаре. Враг жаждал отомстить за Детройт. Вид оборванных легионов Халла, следовавших в качестве военнопленных по канадскому берегу реки в направлении Монреаля, вовсе не смягчал сердец американцев. В Льюистон продолжали поступать склады и артиллерийские орудия. Броку требовалось еще 1000 регулярных солдат. С тем же успехом он мог просить луну с неба. В начале сентября он заявлял, что если сможет удерживать свои позиции еще шесть недель, то «кампания закончится совсем не так, как ожидали в Штатах». Множество американских морпехов и матросов слонялись без дела в ожидании спуска на воду судов, на постройку которых капитан Чонси получил карт-бланш для обеспечения превосходства США на озерах. Глаза Прово по-прежнему были завязаны повязкой. Брок предупредил своих гренадер из 49-го полка быть готовыми к неприятностям. Он предвидел, что реку Ниагару форсируют, но в каком именно месте — оставалось неясным. Шальные пули свистели по ночам так густо, как цикады летом. Эта стрельба была «самовольной перекличкой часовых». Мирные жители Ньюарка, возвращавшиеся с танцев или карточных вечеров — даже неизбежность войны не смогла полностью подавить их тягу к безобидным развлечениям, — находили это весьма обременительным.

Хотя силы Ван Ренсселера насчитывали теперь 6300 человек, он все еще боялся нападать на Брока. По призыву правительства США взять в руки оружие 400 индейцев племени сенека «вышли на тропу войны» и исполняли пляски духов на улицах Льюистона. Прово, не имея ни малейшего понимания доктрины «что имеем — храним», приказал Броку «эвакуировать Детройт и территорию Мичигана». Для «солдата с ружьем», который только что преподнес в дар Империи эти 60 000 квадратных миль недвижимости, подобные указания вряд ли пришлись по вкусу. Обладая правом действовать по усмотрению, наш герой отказался. Между тем сердце Исаака болело. Ситуация угнетала. Если сражений больше не будет, почему бы ему не добиться отставки, не присоединиться к Веллингтону в Португалии и не отречься от Канады? Тревога и бдительность лучше всего описывают распорядок его дней в ожидании нападения. Смерть неизменно исполнительного Добсона, скончавшегося до отъезда Брока в Детройт, и отсутствие верного сержант-майора — ныне адъютанта ФицГиббона — тяготили его. Во время попытки генерала Брауна захватить несколько британских бато на острове Тусен на реке Св. Лаврентия американцы были отброшены доблестным протеже Брока.

Все теперь указывало на скорое нападение врага главными силами. Генерал Ван Ренсселер с достоверно установленной армией по меньшей мере в 6300 человек, из которых 2600 были ополченцами, писал, что он «переправится через реку в тылу форта Джордж, возьмет его штурмом, захватит Квинстонские высоты, уничтожит британские суда — „Принц Регент“ и „Эрл Мойра“ — в устье реки, лишит Брока всякого пункта сбора, устрашит умы канадцев и смоет прошлый позор».

Во время одного из своих визитов в форт Джордж он заметил Броку, который со смехом указал на две прекрасные бронзовые гаубицы, захваченные у генерала Уэйна: «О да, это мои старые друзья; я должен их вернуть». Вернуть их при Броку не удалось. Даже со своей грандиозной армией в 6300 человек, 400 храбрецами из племени сенека и собственным письменным признанием в том, что гарнизон Ниагары слаб, Ван Ренсселер, без сомнения, продолжал бы откладывать нападение, если бы шпионы не донесли ему, что Брок вернулся в Детройт. Тогда, растеряв всю свою храбрость до кончиков пальцев, он набрался смелости напасть на логово в отсутствие льва.

В этот момент произошло неприятное событие: американцы отбили бриг «Детройт» — бывший американский бриг «Адамс», захваченный, как мы помним, Рулеттом, — и торговый бриг «Каледония». Они стояли на якоре у истока реки Ниагара, близ Блэк-Рока. Иррегулярные полки из состава армии Халла по условиям капитуляции находились на борту, направляясь к своим домам в Огайо через озеро Эри и Буффало. Оба судна благополучно достигли гавани форта Эри и, справедливо считаясь британцами защищенными от нападения, остались без охраны, под началом лишь одного офицера и девяти рядовых, большинство из которых были пауэрами (франко-канадскими речниками). Помимо пленных, на двух бригах перевозилось огромное количество пушнины и 600 тюков оленьих шкур. Под покровом темноты лейтенант Эллис на трех вооруженных лодках со 150 американскими солдатами и матросами подошел вплоть к их бортам. Рулетт и его девять человек отчаянно сражались: один был убит и четверо ранены, но оба судна, разумеется, достались врагу. Эта атака противоречила правилам ведения войны и являлась поруганием святыни флага, который «продолжал развеваться до тех пор, пока на борту оставались американские пленные в ожидании высадки на американскую землю».

Брок расценил эту потерю как бедствие. Он писал Прокрору, что она «вероятно, повергнет его в великое уныние». Его постоянные опасения насчет того, что враг установит контроль как над озером Эри, так и над озером Онтарио, имели под собой все основания. Он умолял Прово позволить ему уничтожить суда, которые американец Чонси строил на Скво-Айленд. Прово, разумеется, умолял его воздержаться. Исаак Брок, разъяренный и связанный по рукам и ногам, был «обречен на самую горькую из всех скорбей: видеть ясно и при этом не иметь возможности ничего предпринять». И все же, пока он работал в оковах, его готовность к бою вызывала изумление у тех, кто знал закулисную сторону дела.

Даже такой строгий критик, как Джон Ловетт, военный секретарь генерала Ван Ренсселера, был впечатлен тем, что он разглядел в бинокль с высот Льюистона. «Каждые три-четыре мили, на каждой возвышенности, — писал он другу, — Брок воздвиг аккуратную батарею — этот последний дерзкий довод королей, выставивший свои белые носы и круглые черные ноздри прямо вам в лицо, готовый выплюнуть огонь и серу вам в самую пасть, вздумай вы объявиться сквоттером на земле Джона Буля». Под влиянием этих признаков «деятельности» американским офицерам было приказано «одеваться как можно более похоже на своих людей, дабы с расстояния в 150 ярдов их нельзя было опознать». Это, вероятно, было одним из последних приказов нашего героя, предупредившего своих солдат, что при переправе врага через реку следует удерживать ружейный огонь до тех пор, пока неприятель не окажется на близком расстоянии, а затем, «если он высадится, атаковать его в штыки с непреклонной решимостью».

Обладая прозорливостью, которая сделала бы честь любому телепату, Брок знал, что нападение неминуемо. Ветер, дувший над рекой 12 октября, казался ему напоенным предзнаменованиями войны. Воздух словно был наэлектризован едким запахом гари. Приглушенный бой барабанов, глухие раскаты артиллерии, сдержанный лязг скрещивающихся клинков и крадущийся шаг вооруженных людей будто окружали его со всех сторон.



Брок находился в своей штаб-квартире. Он выглянул в окно. Буря за окном швыряла крупные брызги дождя в узкий переплет окна. То взад, то вперед шагал он тем вечером по застланному ковром полу — одинокий и предоставленный самому себе. Именно так он раскладывал по полочкам факты и взвешивал выводы. Мощный разум и крепкое тело действовали в унисон. Он наслаждался осуществлением обетований своей юности. Бог был милостив. Мир проявил терпимость; окружающие — по крайней мере те, кто знал настоящего Исаака — были преданно признательны. Знание о своих почестях и славе трогало его до глубины души. Не потому, что он был лучше или способнее, размышлял он, чем другие люди, а потому, что ему было позволено воспользоваться выпавшей возможностью.


"For every day I stand outside your door,

And bid you wake and rise to fight and win."




Его вдохновило влияние великой истины, выраженной в ставшем теперь привычным двустишии. Он осознавал источник, из которого черпал любой успех своих усилий, и молил о большей проницательности, крепости телесной и твердости духа, о полном отречении от собственного «я» ради стоявшей перед ним задачи; о том, чтобы, если его жизнь должна стать ценой долга, он мог положить ее на алтарь отечества без малейшего тени сожаления.



Он позвонил в колокольчик для Портера — своего камердинера после смерти Добсона, — велел ему проследить, чтобы в зале для совещаний было светло, а перья, чернила, бумага и сигары лежали на своих местах, поскольку на девять часов было назначено совещание его штаба, и ушел в свой кабинет.
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Пороховой погреб, форт Джордж, Ниагара





ГЛАВА XXIV.

ПОСЛЕДНИЙ СОВЕТ БРОКА.

Давно за полночь, на рассвете во вторник, 13 октября 1812 года, Брок распустил совещание штабных офицеров. Бурные споры разгорелись вокруг численности врага и того места, которое он мог выбрать для переправы через реку, ибо Ван Ренсселер прибег к уловкам, чтобы ввести британцев в заблуждение.

— Я не смею, господа, — сказал наш герой, открывая дебаты, — ослаблять свои фланги у Ниагары и Эри, хотя и понимаю, что оставляю Квинстон без должной защиты. Я только что узнал, что генерал Дирборн заявляет: пока «Типпекану» Гаррисон вторгается в Канаду в районе Детройта с 7000 человек — я полагаю, мне излишне показывать Детройт на карте, — добавил он с улыбкой, — и пока американская эскадра — заметьте, не британская — бороздит озеро Онтарио от Сакеттс-Харбора, сам Дирборн будет угрожать Монреалю с озера Шамплейн. Пока восток и запад таким образом аннексируются врагом, наш друг Ван Ренсселер должен развлекать нас здесь.

— Обычную лодку, как мы все знаем, можно перегрести через реку у Квинстона менее чем за десять минут. Наши шпионы доложили, что в Тонаванде наготове стоят сорок бато, рассчитанных каждое на сорок человек. Эванс и Макдонелл, когда наносили визит Ван Ренсселеру, видели у Льюистона по меньшей мере дюжину пришвартованных лодок, некоторые из которых могли вместить по восемьдесят человек. Во время плачевного перемирия, как генералу Шиффу отлично известно, — бросив взгляд на этого офицера, — Ван Ренсселер подтянул из Огденсбурга и других пунктов 400 лодок и бато, то есть весь свой ранее заблокированный флот, так что с транспортом у неприятеля проблем нет. Наиболее эффективное расположение наших ограниченных сил, признаюсь, представляет собой определенную задачу. Нет смысла уходить от того факта, что по численности и артиллерии мы слишком слабы, а поскольку сэр Джордж Прово написал мне, что никакой дальнейшей помощи ждать не стоит, полковник Толбот должен прислать нам немного своего ополчения.

— Макдонелл, — сказал он, поворачиваясь к своему адъютанту, — не могли бы вы прямо сейчас, сегодня ночью, написать полковнику Толботу в Порт-Толбот о том, что у меня есть веские основания полагать, будто вскоре я подвергнусь нападению, и попросить его без промедления отправить по воде к форту Эри 200 человек ополчения под его командованием.

Это было последнее официальное письмо Брока, продиктованное на военном совете.

— Генерал Шифф, — обратился он к этому офицеру, — вам, пожалуй, лучше, чем кому-либо из нас, известны подробности назначения Ван Ренсселера. Похоже, он солдат-дилетант, волею судеб заброшенный на командный пост против собственной воли, жертва политических интриг штата Нью-Йорк. И хотя это, вероятнее всего, так, нам не следует заблуждаться на тот счет, что остальные его офицеры никуда не годятся, ибо помимо генералов Дирборна и Уодсворта — обоих солдат общенационального масштаба — его кузен, полковник Соломон Ван Ренсселер, начальник его штаба, является первоклассным воякой, проверенным в боях человеком. Сообщают, что последний возглавляет 750 хорошо обученных ополченцев, из которых 300 являются отборными солдатами, а пятьдесят, как говорят, знают каждый дюйм реки. Наши шпионы докладывают, что враг может перебросить на веслах 1500 регулярных солдат за семь рейсов.

— Безопасность нашего редаута на Высотах вызывает у меня определенное беспокойство, однако Деннис, Уильямс и другие докладывают, что высота со стороны реки недоступна. Если в Квинстоне будет предпринята атака крупными силами, нам придется сосредоточить там каждый имеющийся у нас штык — рискуя обнажить фланги. Льюистон, как вы сами видели, пестрит белыми палатками. В форте Грей у неприятеля стоят две двадцатичетырехфунтовки, готовые заставить замолчать нашу восемнадцатифунтовку в редауте. У американцев на речном берегу ниже Льюистона имеется несколько мортир и шестифунтовых орудий, готовых к отправке в любую точку на специально оборудованных лодках или призванных прикрывать высадку их войск на наш берег и отбрасывать нас назад, если мы попытаемся помешать их переправе.

В окружных генеральных приказах, составленных в ту ночь — последнем официальном документе, подписанном генералом сэром Исааком Броком, — он распорядился «ввиду неминуемости военных действий прекратить любые сношения с неюриприятелем под парламентским флагом или иным образом, если на то не будет его особого разрешения».

— Я не потерплю мародерства, — заявил он. — Оружие и прочее имущество, захваченное у неприятеля, во всех случаях должно резервироваться для государственных нужд. Примеру Брока можно было бы с выгодой последовать в более поздних кампаниях в Канаде. — Я созываю, — продолжил он, — военно-полевой суд на девять часов утра завтрашнего дня, 13 октября, для суда над тремя заключенными — капитаном и двумя младшими офицерами 49-го и 41-го полков».

Этот трибунал так и не состоялся.

Накануне майор Эванс и полковник Макдонелл навещали Ван Ренсселера с письмом от Брока, предлагавшего «обмен военнопленными с немедленным возвращением их на честное слово». Тот факт, что на это не последовало никакого ответа, Брок счел зловещим знамением.

— Я твердо верю, господа, — продолжал он, и его уверенность и мужество передавались окружающим, — что в данный момент я мог бы внезапным ударом смести все на своем пути между фортом Ниагара и Буффало, но наш успех был бы мимолетным. В американском лагере процветают недовольство и дезертирство. Буквально на днях мы видели, как шестеро бедолаг погибли посреди течения. Сегодня реку благополучно переплыли новые дезертиры. Наши собственные силы, даже если насчитать 200 индейцев во главе с вождем Брантом и капитаном Нортоном, хотя, думаю, ближе к истине будет цифра менее 100, не могут превышать 1500 человек всех родов войск. Эти подразделения я собирал от Сэндвича до Кингстона. Многие из наших людей, и никому это не ведомо лучше квартмейстера Николя, не получали жалованья, носят разбитую обувь — а у некоторых и вовсе нет обуви, — не имеют палаток и почти лишены постелей. Правда, они переносят холод и сырость с восхитительным и поистине счастливым смирением, которое вызывает мое восхищение, но это ничуть не меньший позор для ответственных чиновников. Сэр Джордж Прово, как вы знаете, велел мне «не ждать никакой дальнейшей помощи» — эта старая песня из штаба: «Ни одного свободного человека». Позвольте мне спросить присутствующего здесь вождя мохавков, сколько воинов он может выставить?

Джон Брант, или Тайенданегеа, как его звали среди индейцев Лиги Шести Наций, был потомственным вождем. В то время он был всего лишь восемнадцатилетним юношей — изящным, бесстрашным юнцом удивительной подвижности и прекрасного образования. Рядом с ним сидел капитан Джейкобс — смуглый, рослый храбрец, славившийся своей невероятной силой, и капитан Джон Нортон, англичанин и вождь лишь по усыновлению, который из-за юного возраста Бранта исполнял обязанности его заместителя и оратора. Последний сообщил, что после его возвращения из Моравиатауна и в связи с началом сезона охоты многие его воины отсутствуют, однако он ручается, что мохавки в случае необходимости соберут более сотни проверенных людей. Поблагодарив вождей за заверения, Брок продолжил:

— Армия неприятеля насчитывает свыше 6000 человек. Четыре двенадцатифунтовки и двести ружей, захваченных вместе с «Детройтом», — тяжелая потеря для нас. Однако если «Детройт» потерян для нас, то для врага он уже не представляет никакой ценности. Мы, повторяю я, значительно уступаем врагу как в тяжелых осадных орудиях, так и в артиллерии по весу залпа, и у нас нет горна для раскалки ядер. Я сегодня для порядка написал сэру Джорджу Прово, вновь подтвердив свое стремление увеличить наше ополчение до 2000 человек, но указав на трудности, с которыми столкнуюсь, и на опасение, что мне не удастся достичь своей цели с помощью охотно и благожелательно настроенных людей. В одном я убежден, господа: если бы не количество американцев в наших рядах, мы могли бы бросить вызов любым усилиям врага против этой части провинции.

— Что касается «сдержанности», к соблюдению которой меня постоянно призывает сэр Джордж Прово, вы имеете право знать мое мнение. Хотя сдержанность может принести определенную пользу, я весьма сомневаюсь в мудрости такой политики; впрочем, добавлю я, у меня, пожалуй, может и не быть средств для правильной оценки. Тем не менее мы не можем скрывать тот факт, что мы стоим рядом с начиненной порохом миной. Давайте будем готовы к взрыву. Он может грянуть в любой момент. Бдительность, готовность и оперативность должны стать нашими лозунгами. Могу ли я попросить вас помнить девиз моей семьи: «Кто охраняет, тот не спит». Даже завтрашний день может принести сюрпризы — такая штормовая погода, какая стоит сейчас, кажется на редкость подходящей для маскировки нападения.

— Я полагаю, господа, если мы хорошенько взвесим характер нашего врага, то обнаружим, что он склонен пренебрегать природными препятствиями — когда они сулят ему вероятность добиться своей цели путем внезапного нападения, — предпочитая их встрече с британскими войсками, готовыми в боевом порядке к его приему. Но не поддавайтесь впечатлению, будто генерал Халл является образцом американского солдата, лишь на том основании, что в Детройте мы успешно обратили американские войска в бегство. Если нас застанут врасплох, атака скоро станет известна, ибо наша цепь маяков тянется от Шугар-Лофа до Квинстона и от Ландис-Лейна до Пелхэм-Хайтс. Сигнальные пушки также возвестят о любом подозрительном движении. Пару слов в заключение. Как солдаты вы знаете свой долг, и я полагаю, теперь вы все понимаете наше положение — насколько оно известно мне.

— Генерал Шифф, — продолжил он, поворачиваясь к этому офицеру, — меня весьма тревожит судьба этого города, Ниагары, если одноименный форт на другом берегу реки соблазнится нарушить правила ведения войны и обрушит на здешние жилые дома горячие ядра. Впрочем, мы сделаем все возможное, чтобы оказать захватчикам, когда они все-таки явятся, горячий прием. Есть две вещи, майор, — глядя на Эванса, своего бригад-майора и близкого друга, — которые наши люди не должны забывать соблюдать: а именно «уповать на Бога и держать порох сухим», предосторожность более чем необходимая, если эти бури продолжатся.



Стоит отметить, что, пока Брок проводил совещание со своим штабом, ожидая вторжения со дня на день, генерал Ван Ренсселер в Льюистоне писал нижеследующую короткую историческую депешу своему бригадному генералу Смайту:

«Сэр, — сегодня ночью, 12 октября, я атакую батареи неприятеля на Квинстонских высотах».





Погода стояла бурная. Дождевые тучи окутали Квинстонские высоты черным саваном. Ветер свирепствовал и буйствовал в листве. Оценка Броком характера врага была мастерской. Ван Ренсселер собирался подтвердить предсказание нашего героя.
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Полуночный галоп Брока





ГЛАВА XXV.

ПОЛУНОЧНЫЙ ГАЛОП.

Уже глубоко за полночь, задолго после того, как ушли последние из его штаба — Эванс, Глегг и Макдонелл, — Брок сидел в одиночестве в своей штаб-квартире в форте Джордж и быстро писал.

На дубовой каминной полке старинные часы густыми музыкальными переливами отсчитывали уход исторических часов.

Было ли это предчувствием — тем более четким пониманием, которое приходит к людям с активным мозгом и острой проницательностью во время уединенного бдения в ночной тишине, когда, сбросив все лишнее с сердца и души, они стоят на пороге великого рубежа, — что шепнуло этому «рыцарю меча» о его роке? Было ли это прозрением, заставившим нашего героя склонить голову, когда слабое послание от невидимого вестника достигло его? Со вздохом смирения он оторвался от неоконченной рукописи и прошел в свою спальню.



Бум! Бум! Бум!



Приглушенный, невнятный рокот, мешаница звуков разбудили полусонного спящего. Брок вскочил с постели, частично одетый.

Старинные часы пробили один — два — три!

— Послушайте, — пробормотал он про себя, — это был не сигнальный выстрел. Похоже на звуки непрекращающейся стрельбы. — Когда он отпер внешнюю дверь, выходившую на плац казармы, и увидел небо, слабо озаренное светом предупреждающих маяков, низкий, ровный раскат ружейного огня и более громкий рев далеких пушек убедили его, что это куда серьезнее, чем «война между часовыми».

— Мой добрый Портер, — спокойно обратился он к взволнованному слуге, который сам проснулся и бросился к хозяину, — велел немедленно оседлать Альфреда, пока я заканчиваю одеваться, и передай майору Глеггу и полковнику Макдонеллу, что я уезжаю вверх по реке в Квинстон.

Через минуту Исаак Брок был в седле.

Когда он проезжал через распахнутые часовым ворота, драгун, покрытый грязью с головы до ног от бешеной скачки, вручил ему депешу, извещавшую, что неприятель высадился в Квинстоне значительными силами. Секундой позже, в ответ на сжатие коленей, его конь понес нашего героя диким галопом через выгон, отделявший его штаб-квартиру от верхнего селения.

Близился рассвет. Земля парил от прошедшего ливня. Проносившиеся мимо предметы вырастали из темной дымки, приобретая призрачные, увеличенные очертания.

У дома капитана Джона Пауэлла Брок натянул поводья. Дома уже бодрствовали, разбуженные зловещим ревом артиллерии, который доносился рекой из ущелья выше по течению. Он задержался в седле ровно настолько, чтобы сделать глоток кофе, вынесенного ему дочерью генерала Шо — «чарку на посошок», — последний глоток в его жизни. Затем, пришпорив коня, он поскакал навстречу смерти и славе, нежно махая на прощание сломанной рукой опечаленной женщине на крыльце. То была его невеста, которая чуть заметно махала платочком в слезном прощании с доблестным возлюбленным, которого ей больше было не суждено увидеть.

Вытирая глаза и погоняя своего крупного серого мерина еще быстрее, «мастер Исаак», стремясь побыстрее добраться до места событий, промчался через селение, и стук копыт его коня вывел к дверям не одного горожанина, пожелавшего ему «счастливого пути». Кое-кто вышел следом за ним, и многие добрые жены прижимали лица к окнам, чтобы проводить взглядом «Генерала! Да хранит и пощадит его Бог», когда он направил своего коня по Квинстонской дороге к Браунс-Пойнт. Среди наиболее рьяных спешивших за Броком были судья Ральф Кленч и несколько старых офицеров Ее Величества на половинном жалованье, которые поспешили в Квинстон, чтобы встать в ряды добровольцев. Другие присоединялись по мере того, как сигнальные пушки и колокола церкви Святого Марка и здания суда разносили весть о тревоге.

Его дорога лежала в гору. В семи милях от берега озера Онтарио тянулась гряда возвышенностей, простиравшаяся на запад от реки до самого края озера — гигантская естественная дамба высотой более 300 футов и протяженностью двадцать миль; подпорная стена из скалы, величайшая первозданная преграда для пресных вод в мире.

Он на мгновение остановился у Фрилза, чтобы приказать стоявшей там роте ополчения следовать за ним. Неподалеку от Браунс-Пойнт он встретил другого всадника, С. П. Джарвиса из йоркских добровольцев, который скакал с такой яростью, что не смог остановить коня, но прокричал на лету: «Американцы переправляются через реку значительными силами, сэр!» Джарвис развернулся и догнал генерала, который, не останавливая коня, умерил шаг настолько, чтобы велеть всаднику не щадить коня, а спешить в форт Джордж и приказать генералу Шиффу подтянуть весь его резерв и выпустить индейских разведчиков Бранта. Милю или около того спустя Джарвис встретил полкана Макдонелла, который в горячке преследовал их любимого командира. Адъютант в спешке забыл свою шпагу и одолжил менее современную саблю у Джарвиса, который продолжил свой безумный галоп к форту Джордж, даже не подозревая, что видит своего доблестного генерала и лихого адъютанта в последний раз, а несколько минут спустя встретил майора Глегга, также скакавшего во весь опор, чтобы догнать генерала.

Тем временем наш герой на мгновение остановился у Браунс-Пойнт лишь для того, чтобы узнать, что торонтская рота добровольцев Кэмерона уже по собственной инициативе двинулась вверх по реке. Скача во весь опор, он догнал взволнованных ополченцев. Сказав пару слов офицеру, он развернул коня в сторону Высот и призвал отряд своим хорошо знакомым голосом, тоном, который неизменно добивался повиновения:

— Ну а теперь, ребята, за мной.



На востоке забрезжил рассвет, и Броку, находившемуся всего в двух милях от Квинстона, открылось зрелище, заставившее его сердце биться чаще. На склоне горы над селением рвались снаряды. Тени угасающей ночи прорезались вспышками непрекращающейся ружейной стрельбы. Картечь и пули перепахивали черную воду реки и мрачные кручи. У батареи Врумана на Скоттс-Пойнт, охраняемой добровольческой ротой Хьюарда из Малого Йорка и частью роты Хатта из 5-го полка линкольнского ополчения в миле от Квинстона, выстрелы двадцатичетырехфунтового орудия, установленного по системе «ан барбет» и державшего под обстрелом на дальней дистанции оба пункта высадки, оставляли за собой огненные борозды в темном ущелье. Тяжелое орудие изливало непрерывный поток разрушительного металла на американские лодки, пытавшиеся форсировать реку в узкой зоне его огня.

Форт Грей над Льюистоном буквально изрыгал пламя, на что одинокое восемнадцатифунтовое орудие на Квинстонском редауте отвечало яростным и дерзким ревом. Тренированное ухо Брока узнало злобный лай бронзовых шестифунтовок под командованием Денниса из 49-го полка, сливавшийся с периодическими раскатами двадцатичетырехфунтовой карронады ниже селения.

Селение Квинстон состояло из небольшой каменной казармы и двух десятков разбросанных среди садов и огородов жилищ. Справа от Брока дорога от места высадки вела к Сент-Дейвидсу, от которого почти под прямым углом вверх по Высотам вилась извилистая проселочная дорога. Близлежащее плато к западу от селения было усеяно фермерскими домами, частично окруженными изгородями из зигзагообразных жердей и кое-где каменными стенами.

Выше Врумана к нему присоединились оба адъютанта. Здесь он встретил нескольких жутко изуродованных и кровоточивых солдат, ползших к домам за укрытием, и немало пленных; ему доложили, что враг разбит. Все убиты или взяты в плен! Крайне скептически отнесясь к этому, но прибавив ходу, наш герой въехал в селение, и хотя от стремян до кокарды он был забрызган грязью, его узнали, и воины 49-го полка приветствовали его зычным ура.

СНОСКА:

[3] Считается, что это орудие сделало 160 выстрелов за время боя.
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Битва при Квинстон-Хайтс. По старинной гравюре





ГЛАВА XXVI.

АТАКА НА РЕДАУТ.

На секунду осадив дымящегося коня, Брок с улыбкой ответил на приветствие, сказав солдатам, выскочившим к нему: «Переведите дух, молодцы; он вам еще понадобится, да с избытком, через несколько минут», — слова, вызвавшие бурные одобрительные крики. Затем он взял подъем рысью, подставив себя под убийственный фланговый артиллерийский огонь и пройдя сквозь строй невидимых снайперов, достиг редаута на полпути к вершине. Здесь он спешился, бросил поводья коня канониру и вошел в укрепление.



С более высокой точки Высот перед ним предстала еще более поразительная картина. В желтоватом свете он увидел батальон за батальоном, выстроенные в тылу люистонских батарей на другом берегу реки, ширина которой в этом месте составляла всего двести ярдов, в ожидании посадки. Других солдат он разглядел притаившимися в бато на реке, в то время как неизвестное число их уже переправилось и заняло Квинстонскую пристань. Ядра и картечь с американских батарей прочесывали берега и терзали селение, а снаряды из мортир с ближней дистанции с пением пролетали над рекой. Он увидел, как шлюпка с пятнадцатью американскими солдатами была разбита посреди течения шестифунтовым орудием с батареи Денниса, и проследил глазами, как изуродованные тела унесло во мрак.



Быстро осмотрев позицию и ничего не зная о скрытных перемещениях американских войск, Брок с первого взгляда счел обстановку благоприятной.

Вершина Высот была густо покрыта лесом. Листья все еще держались на деревьях во всем сияющем осеннем великолепии, и заросли предоставляли слишком надежное укрытие для американских стрелков. В ответ на его вопрос Уильямс, командовавший легкой ротой 49-го полка, сообщил ему, что на другой берег уже должно быть переправлено по меньшей мере 350 регулярных солдат США и 250 ополченцев. В холодном сером рассвете были замечены четыре лодки с вооруженными людьми, пересекавшие реку, где скорость течения достигала четырех миль. Головная часть колонны также была замечена над речным берегом у Квинстонской пристани. Солдаты из трех бато, высадившихся ранее ниже сада Гамильтона, уже были встречены людьми Денниса, которые нескольких убили, а остальных взяли в плен. Позже к берегу подошло больше лодок, выведенных из строя крупным орудием Врумана и шестифунтовками. Их экипажи сдались в плен. Некоторых из них Брок уже встретил. Многие другие, однако, благополучно высадились, укрытые тенями, и несомненно ждали теперь удобного мода, чтобы выбраться из засады.

В ответ на вопрос Брока о том, есть ли вероятность штурма Высот прямо со стороны реки, Уильямс повторил то, о чем уже докладывал на совещании: разведчики настаивали, что взобраться на Высоты со стороны пристани невозможно. Утесы высотой более трехсот футов поднимались от воды практически вертикально, а густота кустарника, сплетений и нависающих деревьев, чьи корни цеплялись за трещины, делала для кого-либо, кроме исключительно ловких и решительных людей, и то лишь в качестве отчаянной попытки, достижение вершины невозможным. Путь также преграждали выступающие каменные уступы. Незадолго до рассвета была замечена крупная группа людей, краденая у подножья холмов, но она уклонилась от преследования. Он полагал, что они бежали на Черное Болото, расположенное в четырех милях отсюда.

Видя, что Деннису требуется вся возможная поддержка у места высадки, Брок приказал Вильямсу и его людям спешить ему на помощь, и с уходом последних наш герой и его адъютанты остались вдвоем с восемью канонирами.



Дождь постепенно прекращался. Лучи солнца из-за невидимого светила окрасили края дымчатых облаков в янтарный и розовый цвета. Несколько исчерпавших энергию пуль, падавших вокруг огороженного участка, вызвали у Брока подозрения. Из-за земляного бруствера он следил за полетом снарядов, выпущенных из восемнадцатифунтового орудия, и, видя, что они разрываются слишком рано, повернулся к канониру.

— Сержант, вы неверно рассчитываете время и расстояние; мы не должны расточать порох и ядра. Ваши снаряды разрываются слишком рано. Попробуйте поставить трубку с замедлением.

Слова еще не успели сорваться с губ нашего героя, как раздался раскатистый оружейный залп, сопровождаемый дикими криками, и над их головами со свистом пролетел град пуль. Стрельба поверх цели — неизменный недостаток возбужденных стрелков. Мгновением позже из скалистой засады над ними и позади них показались головы крупных сил американских стрелков. В следующее мгновение неприятель пошел в полный штыковой атаке, очевидно, намереваясь захватить и генерала, и редаут.

Брок понял, что сопротивление было бы безумием. Спасти пушку и избежать плена — вот какова должна быть «двойная задача». Схватив банник, он приказал артиллеристу забить пушку, отдал приказание отступать, велев людям «пригнуть головы» в страхе перед новым залпом, и, ведя под уздцы коня, в сопровождении Макдонелла, Глегга и расстрельной команды из восьми артиллеристов бросился вниз по склону.



Для более ясного понимания ситуации — даже более отчетливого, чем было у нашего героя, когда ради избежания плена и спасения жизни своих людей он был вынужден оставить редаут, — мы должны нанести визит в лагерь Ван Ренселера в Льюистоне.





ГЛАВА XXVII.

ЛАГЕРЬ ВАН РЕНСЕЛЕРА.

После полуночи, утром 11-го числа, американский генерал Ван Ренселер, полагая, как он писал, «что Брок со всеми своими наличными силами убыл в Детройт», под покровом непроглядной темноты выпустил из Льюистонской пристани тринадцать лодок, способных вместить 340 вооруженных людей.

Командование было доверено лейтенанту Симсу, «человеку величайшего мастерства на американской службе». Симс сел в головную лодку и растворился во мраке. Унес ли он с собой все весла, как сообщалось, или же свирепый шторм и вид бурлящих черных вод заморозили сердца солдат, должно остаться тайной. Остальные лодки не последовали за ним.

Между тем из Фор-Майл-Крик прибыли еще 350 регулярных солдат и тридцать лодок. Из форта Ниагара прибыла конная артиллерия с новыми регулярными частями, а также часть бригады Смайта из Буффало. Войска, как правдиво сообщали шпионы Брока, теперь переполняли штаб-квартиру армий Соединенных Штатов — еще три полноценных полка из Нью-Йорка и еще один из форта Шлоссер. Льюистон ощетинился штыками. Вся экспедиционная сила находилась под командованием полковника Соломона Ван Ренселера, ополченца, между которым и офицерами, командовавшими регулярными войсками, существовали сильная ревность и великие трения. Оба рода войск были полны решимости монополизировать любую возможную славу. Буря, более яростная, чем прежде, свирепствовала в течение двадцати восьми часов. Люди угрюмо сидели по палаткам.

Ночью 12-го числа, когда шторм утих, хотя небо было черным как смоль, а увеличившаяся численность породила большую отвагу, Ван Ренселер решился на новую попытку. Он тайком уведомил бригадного майора Смайта, командовавшего в Буффало, что в соответствии с письмом, воспроизведенным в предыдущей главе, он той же ночью пойдет штурмом на высоты Квинстона. Вооружившись опытными речниками в качестве лоцманов, с отборными экипажами и под прикрытием крупных орудий форта Грей, 600 человек с двумя легкими артиллерийскими орудиями на тринадцати лодках в мрачной темноте утра 13-го числа — зловещее совпадение — молча выстроились у причала. Они составляли первый отряд из 850 регулярных военнослужащих и 300 ополченцев, передовой штурмовой отряд — «цвет армии Уодсворта», — севший на суда с целью «взять Квинстонские высоты и сокрушить умы канадцев».

Давайте проследим за исполнением хвастливого обещания Ван Ренселера.

Регулярные части переправились первыми, почти вне зоны огня британских батарей и под прикрытием шести неприятельских полевых орудий, которые полностью контролировали канадский берег. Некоторые из лодок этой флотилии совершили, как мы знаем, посадку выше скалы, которая до сих пор видна у кромки воды под подвесным мостом. Здесь они высадили своих бойцов — 13-й пехотный полк регулярных войск и часть артиллерии — и под командованием Ван Ренселера попытались выстроиться в боевой порядок. Пустые лодки вернулись на противоположный берег реки, чтобы перевезти новых солдат.



Часовой 49-го полка — полка нашего героя — услышал голоса и топот ног. Чуя опасность, он побежал без выстрела, чтобы поднять тревогу в главных караульных силах.

Через несколько минут Деннис двинулся к месту высадки с сорока шестью людьми своей собственной роты и горсткой ополченцев и дал убийственный залп, оставив полковника Ван Ренселера вместе с восемью офицерами и сорока пятью солдатами убитыми или ранеными. Неприятель в растерянности и дрожа от холода отступил к кромке воды в поисках укрытия. Льюистонские батареи немедленно открыли огонь по редауту на Квинстонских высотах. Поскольку позиция Денниса таким образом обнаружила себя перед канонирами Диборна, они тут же повернули свою батарею из шести полевых орудий на его горстку людей, и, поскольку позиция оказалась несостоятельной, он отступил под защиту селения у гребня холма, продолжая вести огонь вниз по захватчикам.

Тогда батарея Врумана открыла огонь, а Кроутер вывел свои две «кузнечики» — небольшие трехфунтовки, — чтобы простреливать дорогу, ведущую к реке.





ГЛАВА XXVIII.

ИНОСТРАННЫЙ ФЛАГ ВЕИТ НАД РЕДАУТОМ.

Именно треск мушкетов гренадеров, рев крупного орудия Врумана, канонада двадцатичетырехфунтовых орудий Льюистонских батарей, грохот восемнадцатифунтовки в британском редауте и полоса багрового света от длинной цепи сигнальных костров, разорвавшая небо от Форт-Эри до Пелхэм-Хайтс, разбудили горожан Ниагары и вырвали Брока из его краткого отдыха.

Капитан Вул из 13-го регулярного полка США (поскольку Ван Ренселер был ранен в шести местах) поспешно укрыл своих людей под защитой нависших скал, ведя перестрелку с перерывами, и стал ждать подкреплений. Почти два часа продолжалась эта беспорядочная стрельба. С прекращением бури и наступлением полного дня еще шесть лодок попытались достичь Квинстонской пристани. Одна лодка была потоплена картечным залпом из гаубицы Денниса; другую, с полковником Фенвиком из артиллерии США, снесло ниже пристани в бухту, где во время последовавшей за этим атаки волонтеров Камерона Фенвик, тяжело раненый, вместе с большей частью своих людей попал в плен. Еще одна лодка приплыла к позициям Врумана и была там захвачена, в то время как другие, более удачливые, высадили еще две роты 13-го полка, сорок артиллеристов и некоторое количество ополченцев. Крики сражающихся и вопли раненых были слышны сотням зевак, дежуривших на речном берегу в Льюистоне, готовых воочию свидетельствовать «унижение Канады».

Генерал Ван Ренселер приказал, чтобы «Высоты были взяты». Вул, доблестный солдат всего двадцати трех лет, страдавший от пули, прошедшей навылет через оба бедра (никакой старший офицер не шел ему на помощь), вызвался добровольцем на выполнение этой задачи. Он выразил горячее стремление предпринять такую попытку. Гансфорт, сослуживец Вула, узнал от речного проводника об узкой извилистой тропе, которой порой пользуются рыбаки и которая вела к вершине. Он указал на нее Вулу как на возможный путь к Высотам, где отряд решительных людей мог зайти в тыл британской позиции. В то же время Вулу сообщили, что Вильямсу, находившемуся до того на Высотах, было приказано спуститься с холма на помощь Деннису — что и было первым приказом Брока по прибытии к редауту. В сопровождении адъютанта Ван Ренселера, у которого был приказ «пристрелить каждого дрогнувшего», Вул немедленно начал подъем, оставив сотню своих людей прикрывать место высадки.

Отборные артиллеристы шли впереди. Скрытые скалами и кустарником и незамеченные британцами (тропа считалась непроходимой), они достигли вершины холма всего в тридцати ярдах в тылу единственного орудия в редауте. Шум их передвижения заглушался грохотом батарей, которые превратили каменный дом Гамильтона в руины и выбили Кроутера с его маленькой пушкой за пределы дальности огня. Снаряды из мортир неприятеля градом падали на селение, а его полевые орудия подвергли сады и фруктовые сады Квинстона тщательному прочесыванию.

Добравшись до вершины, как только подошел последний отставший, Вул без потери времени выстроил своих людей и, выскочив из засады, дал дурно направленный залп по изумленному Броку и его восьми канонирам, а с диким криком бросился на редаут.



Когда над пушкой был поднят флаг Соединенных Штатов — которую Вул, к своему глубокому огорчению, обнаружил забитой клиньями, — войска в Льюистоне поняли, что батарея взята. К ним вернулась храбрость, и они бросились к лодкам внизу в надежде поучаствовать в победе, которая, прежде казавшаяся им сомнительной, теперь представлялась вне всяких сомнений.

Брок, вернувшись к подножию склона и видя, что главный удар будет нанесен у Квинстона, отправил капитана Дерензи с депешей к Шиффу в форт Джордж.

«Поручите майору Эвансу, — писал он, — направить каждое боеспособное орудие на форт Ниагара, заставить умолкнуть его батареи и выбить неприятеля, ибо мне здесь нужны все боеспособные люди; а если вы еще этого не сделали, перебросьте батальонные роты 41-го полка и фланговые роты ополчения и присоединяйтесь ко мне без промедления».

Вскочив на коня, он поскакал в дальний конец селения. Здесь он провел спешное совещание с присутствовавшими офицерами и отправил Макдонелла к батарее Врумана, чтобы бегом привести добровольцев Маленького Йорка под командованием Хьюарда. Затем он поручил Глеггу приказать Деннису со светлой ротой 49-го полка численностью менее пятидесяти человек и роте Чизолма из йоркского ополчения присоединиться к нему, а также отозвать Вильямса с его отрядом. Когда они прибыли, он принял командование.

— Капитан Вильямс, — обратился он, — сколько у вас людей под ружьем?

— Семьдесят всех званий, сэр, — ответил Вильямс, — сорок девять гренадеров и рота добровольцев капитана Чизолма.

— Тогда мы должны попытаться, — сказал генералу, — обойти левый фланг неприятеля на Высотах, а сделать это можно только обходным путем. — Затем, когда к нему присоединился Деннис, он с тенью досады на лице произнес: — Напрасная трата времени оплакивать ошибки, но упущение из виду этой тропы было серьезным делом. Предпринять отбитие редаута необходимо любой ценой. Видите ли, это ключ к нашей позиции. Если мы станем дожидаться всех наших подкреплений, задача станет лишь сложнее, поскольку это даст неприятелю время укрепиться значительными силами, а когда он высверлит забитое орудие, перевес против нас станет еще больше.

Затем, после паузы: — Мы должны постараться вернуть эту пушку без малейшего промедления. Дело будет жарким и потребует жертв, но это наш прямой долг. Макдонелл не может долго отсутствовать. Как ваши люди?

— Несколько утомлены, сэр, — ответил Деннис, — и слегка хандрят. Выпало нелегкое испытание, но они готовы следовать за вами.



Об Исааке Броке справедливо говорили, что он никогда не позволял мыслям о самосохранении или личной выгоде повлиять хотя бы на мгновение на его понимание долга. В этот момент он был слеп ко всем личным соображениям. Он не пытался укрыться за каким-либо благовидным предлогом, за который с благодарностью ухватился бы робкий или расчетливый человек, и не уклонялся от своего долга. Его последовательность была возвышенной. «Его последние мгновения полностью соответствовали его жизни и его вере».


"He who thinks In strife

To earn a deathless fame,

Must do, nor ever care for life."




Маленький отряд героев выстроился в колонну, пока их соратник-герой обращался к ним с речью.

— Парни из 49-го, — произнес Брок, — и мои храбрые добровольцы, я слышал о вашей работе сегодняшним утром и о тех тяжелых условиях, в которых вы сражались. Теперь, мои мальчики, как вы знаете, крупные силы неприятеля застали нас врасплох. Они захватили нашу пушку, это правда, но они обнаружат, что она забита клиньями! Наш долг — отбить ее обратно. Будьте готовы к скользкой почве. Используйте любое укрытие, но когда мы пойдем в финальный бросок, не давайте неприятелю времени на раздумья. Давайте залп, стреляйте низом, а когда дойдет до рукопашной, решительно используйте штыки, и вы разобьете их. Я знаю, что могу полагаться на вас... Над британским орудием реет вражеский флаг. Ему не бывать там... Не кричите «ура» сейчас, парни, поберегите дыхание и следуйте за мной.



Вопреки этому раздалось троекратное «ура».





ГЛАВА XXIX.

БИТВА НА КВИНСТОНСКИХ ВЫСОТАХ.

Пока эти роковые и бурные события разыгрывались у Квинстона, от Эванса из форта Джордж прибыл гонец с депешей. Не дожидаясь дальнейших указаний, тот сразу после ухода Брока с первыми лучами рассвета открыл пушечный огонь по форту Ниагара. Он сделал это с образцовой основательностью. Его огонь не остался без ответа. Проявив своеволие, прямо противоречащее законам войны, неприятель под командованием капитана Леонарда обратил свои орудия на селение Ньюарк, подвергнув бомбардировке зажигательными снарядами общественные здания и частные жилые дома, превратив часть города в пепел. Это разъярило Эванса, и он возобновил осаду с такой силой, что вынудил американский гарнизон к эвакуации. Снаряд из одной из его двенадцатипуховых пушек разорвался в самом центре форта Ниагара и заставил Леонарда в спешке оставить свою позицию, понеся большие потери.



Под неприятным, ранящим и точным треском мушкетов, донимавшим людей, и без того озябших и натянутых от напряжения, небольшой отряд, следовавший за отважным Броком из нижнего селения, вскоре достиг каменных стен, окружавших усадьбу у подножия холма. Здесь наш герой спешился, передал коня ординарцу и приказал людям найти укрытие. Мгновением позже, воспользовавшись затишьем в стрельбе, он перепрыгнул через стену и, размахивая шпагой над головой, выкрикнул слова ободрения гренадерам. Они ответили криком «ура», продолжая следовать за ним, когда он вел их по крутому подъему к захваченной батарее.

Вул внутри ограды редаута пристально следил за неуклонным продвижением горстки решительных людей, штурмующих Высоту.

Цель этих людей не вызывала сомнений. По мере их приближения багровые мундиры и полированные штыки вспыхивали и искрились на солнце. Получив серьезные подкрепления, он выделил отряд из 150 отборных регулярных солдат и с ними двинулся навстречу небольшой группе британцев во главе с Броком. Произошел короткий обмен выстрелами, и американцы отступили, отстреливаясь.

Хотя дождь прекратился, деревья были усыпаны каплями, которые продолжали стекать. Земля была усеяна влажными листьями, скользкими и предоставлявшими ненадежную опору для ног. Продвижение было медленным и тяжелым. По мере того как склон холма становился круче, то тут, то там кто-нибудь поскальзывался, кренился и падал. Поддерживать хоть какое-то подобие строя было невозможно. Огонь становился все сильнее. Ядра, картечь и полуунции пуль лились на них сверху дождем. «Смерть притаилась за каждым камнем и таилась в каждой ложбине».

Если бы горстка лоялистов Брока смогла броситься стремглав, подгоняемая жаждой схватки, и сойтись со штыками с неприятелем, история могла бы сложиться иначе. Но эффект от тщетной борьбы за опору на склоне холма, изрезанном скользкими впадинами, перед лицом свинцовой метели вскоре дал о себе знать. Обстреливаемый пулями подъем стал суровым испытанием для уставших и изнуренных людей. Что же касается нашего героя, то, хотя он и был потрепан непогодой, измазан в грязи и голоден как волк, он оставался все тем же несгибаемым юношей, который штурмовал крутые обрывы Кобо в поисках яиц чаек. Его энергия и презрение к опасности были великолепны. Его пример — блистателен.

Брок, возможно, и не проявил судебной предусмотрительности. Если бы он дождался подкреплений — а ближе форта Джордж их не было, — его собственная жизнь, возможно, была бы сохранена. Как вариант, он, пожалуй, мог бы отступить и найти укрытие в селении. Но — не говоря уже об угрозе его собственному престижу — кто отважился бы оценить отдаленные последствия для его людей, если бы им был подан такой пример? Эти суровые канадские иррегулярные части состояли, как и по сей день, из лучших боевых кадров в мире. Закону самосохранения не было места в литании Исаака Брока. Он ежедневно занимался самопожертвованием. К тому же сейчас было не время и не место высчитывать сложные исходы. Он не был хладнокровным политиком и не был оппортунистом; он был всего лишь патриотом и солдатом, сражающимся за очаг и дом, за флаг и страну. Это был не тот вопрос, который можно было оставить на арбитраж в будущем или разбирать суду присяжных. Ситуация требовала немедленных действий. Совершить очевидный долг, а не рассуждать о нем казалось нашему герою единственным честным выходом из дилеммы, даже если это привело бы к его собственной гибели.

Не раньше, чем павших призовет Бог воинств — на последней перекличке, — истинно оценится понимание долга и жертва этого благородного солдата.

Бог и правда были глубоко высечены в сердце Исаака Брока. Хотя он сочувствовал своим людям, это было сострадание деятельное, а не слабость. Война без кровопролития была немыслима. Он воспитывался в эпоху и в школе, которые считали пролитие крови в защиту правого дела совершенно оправданным, как и неизбежным. Произошли ли какие-то изменения в применении этой доктрины по сей день? К самому себе он не испытывал никакого сострадания. Вера в правое дело заставляла его сражаться до победного конца. Он не был слеплен из той мягкой глины простого горшка, из которой делаются фаталисты. Сколько из этих верных парней, размышлял он, пока его быстрый ум бегло оценивал настоящее и воскрешал прошлое — канадцы и кельты, ирландцы и англосаксы, протестанты и католики, которых «никакая политика, секта или вероисповедание не могли в такой кризис разъединить», — оставят свои тела белеть на склоне этого холма? Сколько из них были обречены отдать свои жизни ради чести, умереть с неупомянутой в хрониках доблестью при защите — для многих из них — не собственных прав, а прав своих братьев?



В следующую секунду он уже думал о том, что происходит в Сент-Питер-Порте или Лондоне. Там сейчас полдень. Думают ли добрые братья и сестра о «мастере Исааке» в эту минуту? Затем быстрее света он перенесся в Ниагару, и перед ним возникла склоненная фигура женщины у крыльца с бледным, обращенным вверх лицом, которая тем утром безмолвно прощалась с ним — должно быть, это было много лет назад, — женщина, с которой он был обручен. Затем в мгновение ока он повернулся и увидел вокруг себя несколько колеблющихся фигур, некоторых из своих людей — немало раненых, — которые дрогнули, отшатнулись от визжащей картечи и покатились в тыл.

Солдат пробудился.

— Впервые за всю службу, — крикнул он, — я вижу, как 49-й полк поворачивается спиной! Уж герои Эгмонта никогда не запятнают свою репортажную историю!



Упрек задел за живое. Запыхавшиеся шеренги сомкнулись.



[image: Death of Isaac Brock]

Гибель Исаака Брока





ГЛАВА XXX.

ГИБЕЛЬ ИСААКА БРОКА.

В этот момент полковник Макдонелл, взволнованный и горящий желанием поучаствовать, добрался до подножия горы во главе подкреплений, за которыми его отправил генерал. Они состояли примерно из тридцати человек из фланговой роты ополчения Хьюарда и тридцати солдат 49-го полка — почти запыхавшихся и сильно уставших, поскольку большую часть пути они проделали бегом. Небольшие силы Брока — те, что находились непосредственно при нем, — составляли роты Чизолма и Камерона из торонтских и йоркских добровольцев, всего горстка примерно из восьмидесяти человек. Вместе с людьми Макдонелла, находившимися у подножия холма справа, они теперь насчитывали менее 190 человек всех званий.

На мгновение воцарилась пауза. Брок торопливо заговорил со своим адъютантом.

— Если Вильямс и Макдонелл смогут лишь обойти американцев с фланга на вершине и подняться на гору в тылу редаута справа, ничто не помешает нам выбить их. Наше место здесь.

— Но, генерал, — вмешался его адъютант, боготворивший своего командира, — умоляю вас, позвольте мне вести людей или хотя бы примите должные меры предосторожности. Если вы будете ранены, подумайте, что может случиться с нами.

— Мистер Глегг, — торопливо ответил Брок, — я должен оставаться во главе этих людей. Долг и стремление заставляют меня. Если я паду, найдутся другие, не менее способные.

Легкая улыбка, прикосновение к руке, и оба мужчины разошлись. Долгое расставание.



Будучи введенным в заблуждение красными мундирами фланговых рот ополчения, Вул решил, что атакующая сторона состоит исключительно из регулярных войск, столь уверенным было их продвижение. Его собственные силы насчитывали теперь 500 человек, из которых более 300 были регулярными. Несмотря на значительно большие силы и неизмеримо превосходящую позицию — защищенную искусственными завалами из кустарника и брусьев, — а также на сокрушительный огонь, которым он встретил упорное продвижение британцев, его фланги, теснимые Вильямсом и Макдонеллом, начали сжиматься. Момент был критическим для нашего героя.

Необходимо было предпринять решающее усилие.

Бросив взгляд вниз, Брок даже в тот миг на мимолетное мгновение осознал красоту раскинувшейся перед ним страны. Почти докуда хватало глаз простиралась необъятная, отчасти пасторальная равнина, усеянная селениями, рощами, извилистыми речушками, ухоженными фермами, садами, виноградниками и лугами. Кое-где густой лес, украшенный мягкими осенними красками и изрезанный черным ущельем Ниагары, тянулся до самого горизонта. Поверх всего тени мчащихся облаков подчеркивали яркий поток солнечного света. Ни одна более прекрасная картина никогда не представала взору человека. Весь пейзаж дышал миром. Однако над ним отдельными массами висели зловещие клубы — дым сражения... Безмятежное видение растаяло, и на смену ему в жестоком контрасте пришли свирепые, властные звуки горна, металлический лязг огнестрельного оружия, глубокий гром артиллерии, леденящий кровь крик раненых.

Чувства Исаака были оскорблены бойней войны.



Теперь он заметил, что подкрепления, ведомые его отважным адъютантом у подножия холма, выдыхаются. Он крикнул назад: — Вперед, йоркские добровольцы!

Крупная фигура нашего героя была заметной мишенью для американских стрелков. Призывая людей использовать любое укрытие, он почти не обращал внимания на себя. Его мундир, его положение во главе людей, его громкие команды делали его заметным человеком, выдающимся солдатом, особой мишенью для снайперов Вула.



До сих пор ему удавалось избегать свинцового града словно чудом. Выбирая дорогу шаг за шаг — это была каторжная работа, — он бросился вперед, подгоняя своих людей словом и жестом.



Рикошетировавшая пуля ударила в запястье его вооруженной шпагой руки. Рана была легкой. Он снова взмахнул шпагой, улыбаясь своему безразличию и продолжая произносить ободряющие слова.



Они сближались. Редаут был менее чем в пятидесяти ярдах выше.

Он кричал тем, кто был ближе к нему, чтобы те повременили с огнем, приготовились к штурму неприятеля и пустили в ход штыки, когда из тернового куста вышел один из разведчиков Огайо по фамилии Вилклов, стрелок из отряда Моусли, и, выделив свою жертву, хладнокровно прицелился в генерала. Несколько человек из 49-го, заметив движение этого человека, выстрелили — но слишком поздно. Пуля стрелка вошла в правую грудь нашего героя, пробила его тело с левой стороны близ сердца, оставив зияющую рану.
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Мундир Брока, в котором он был в битве при Квинстон-Хайтс

Брок медленно опустился на землю, вполне осознавая свою тяжелую участь. Страшно изуродованный гренадер упал поперек него. Тем, кто подбежал на помощь нашему герою в тревоге узнать характер его ранения, он пробормотал несколько обрывочных фраз и — повернулся, чтобы умереть.

Он попытался сформулировать послания близким, а затем более отчетливо, по мере того как мужественно старался приподнять голову, чтобы придать вес своим последним затухающим словам — тот же самый Исаак Брок, думающий не о себе, а все еще о долге, — произнес: — Мое падение не должно быть замечено и не должно мешать моим храбрым товарищам продвигаться к победе.

И с вздохом — испустил дух.



Так погиб генерала сэр Исаак Брок, защитник и спаситель Верхней Канады. Погиб смертью, которую он бы сам выбрал, самой славной смертью из всех — смертью героя в час победы, сражающегося за короля и страну, за вас и за меня, и лицом к врагу.



Наш герой миновал свой последний рубеж.



Некоторое время тело Исаака Брока покоилось там, где оно упало, примерно в ста ярдах к западу от дороги, ведущей через Квинстон, и чуть восточнее старого куста терновника.



Над головой погибшего солдата плыли облака, сияло солнце и шелестела листва; под ним лежали опавшие лесные листья, влажные и ароматные. Вокруг неподвижного тела колыхались кочки высокой травы и примятые головки полевых цветов. Крики регулярных войск, гомон ополченцев, пронзительный боевой клич мохоков и органные звуки битвы были его реквиемом. Затем тело было спешно перенесено горсткой убитых горем солдат 49-го полка в дом в селении, принадлежавший Лоре Секорд — будущей героине Ландис-Лейн, — где под покрывалами из-за присутствия неприятеля его оставили на несколько часов без посещений.



Позже в тот же день майор Глегг, верный адъютант Брока (отважный Макдонелл в сильнейших муках умирал от своих ран), поспешил на место и, обнаружив тело своего оплакиваемого друга нетронутым, перевез его в Ниагару, «где оно было омыто слезами оплакивавших друзей, чьи сердца терзалась жесточайшей скорбью».
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Битва при Квинстоне. По старинному эскизу





ПРИЛОЖЕНИЕ



ПОСЛЕ ГИБЕЛИ БРОКА.

«История Исаака Брока» была бы неполной без краткого изложения событий, которые завершили битву на Квинстонских высотах и привели к сокрушительной победе британцев.

Генерал Брок пал в бою около половины восьмого утра 13 октября 1812 года. Его тело было перевезено из Правительственного дома в Ниагаре в кавальер-бастион в форте Джордж для окончательного упокоения. Этот бастион был выбран майором Глеггом как тот самый, который незадолго до этого был подсказан гением самого Брока — тот, откуда обзор наблюдателя охватывал основные точки подступов, — и был только что закончен под его ежедневным наблюдением.

После его гибели горстка людей, бывших с ним, сломленная его трагическим концом, подавленная превосходящими силами противника и ураганом картечи и пуль, дрогнула и, несмотря на попытки Денниса сплотить их, отступила к дальнему концу Квинстонского селения. Здесь примерно два часа спустя полковник Макдонелл, адъютант Брока, собрал и переформировал рассеянные подразделения и предпринял еще один смелый бросок с целью вновь взойти на высоты и отбить редаут. Подробный отчет о событиях, следовавших друг за другом с драматической быстротой, заполнил бы целую книгу.

Под крики «Отомстите за генерала!» людей 49-го полка Макдонелл на боевом коне Брока повел обреченную атаку при поддержке Денниса. В то же самое время Вильямс со своим отрядом появился из зарослей, выкрикивая своим людям: — Держитесь плотнее справа, ребята; наступайте уверенно, берите их штыком, и они не устоят перед вами! Затем оба отряда соединились, и Макдонелл, приказав начать общее наступление, снова пошел на штурм подъема.

Неприятель численностью более четырехсот человек, но без должного построения, дал самостоятельный залп по британцам, когда те приблизились на расстояние тридцати ярдов к редуту. На это последовал решительный ответ, и гренадеры с добровольцами по неоднократным призывам храброго Макдонелла яростно атаковали людей Вула, сбившихся теперь в беспорядке вокруг восемнадцатифунтового орудия. Некоторые из них бросились бежать к речному берегу. Один американский офицер, Огилви из 13-го регулярного пехотного полка, сочтя положение безнадежным, поднял носовой платок на кончике шпаги в знак капитуляции. Вул, солдат совсем другого покроя, сорвал его, и подоспевшая в тот момент на помощь рота пехоты Соединенных Штатов позволила ему сплотить людей.

Минутное преимущество, завоеванное маленьким отрядом героев Макдонелла, было потеряно, и в последовавшем обмене выстрелами конь Макдонелла — боевой конь Брока — был убит под ним, в то время как сам он — с мундиром, разорванным пулями, — был выброшен из седла, когда животное металось в предсмертной агонии, получив несколько страшных пулевых ранений, от которых он скончался на следующий день, претерпев великие муки. Вильямс мгновением позже рухнул тяжело раненным; Деннис, страдавший от тяжелой раны головы, сначала отказывался покидать поле боя, но когда Камерон увел тяжело пострадавшего Макдонелла, а Вильямс пришел в сознание и спасся, павшие духом люди отступили, спустились с горы у таверны Пэрротта и отошли к батарее Врумана. Здесь они без помех ожидали до двух часов дня прибытия подкреплений из форта Джордж. Бой, хотя и короткий, выдался яростным и смертоносным. И американцы, и британцы были рады перевести дух.

Тем временем молодой Брант со 120 индейцами мохок незаметно поднялся на гору к востоку от Сент-Дэвидса, зашел американцам в тыл и блокировал их до тех пор, пока капитаны Дерензи из 41-го полка и Холкрофт из артиллерии не прибыли с артиллерийской колонной из форта Джордж и не навели на место высадки два полевых орудия и гаубицу. Мерритт с отрядом конной пехоты в то же время достиг деревни по квинстонской дороге. Этот маневр, бывший военной хитростью, одурачил неприятеля, который тут же перегруппировал свои войска в готовности к нападению с этого нового направления.
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План битвы при Квинстоне

Американский командующий не знал о том, что генералу Шиффу — с четырьмя ротами 41-го полка численностью 308 человек, таким же числом ополченцев и ротой негритянских войск из Ниагары, беглых рабов из Соединенных Штатов — в тот момент удается подойти с тыла к позициям неприятеля, позади индейцев. Британцы наступали в форме полумесяца, скрытые горой и кустарником, и вскоре к ним присоединилось еще несколько регулярных военнослужащих, а также две фланговые роты 2-го ополченческого полка из Чиппевы. И действительно, многие люди самого разного социального положения, даже ветераны, освобожденные от службы по возрасту, взяли в руки мушкеты и присоединились к колонне, чтобы дать отпор захватчикам, «не испугавшись» угроз Дирборна о завоевании или гибели их «любимого героя Исаака Брока». Благодаря этому маневру британцы избежали фланкирующего огня батарей Льюистона и крутого подъема на высоты под шквальным огнем полевых укреплений противника, а также вынудили его сменить фронт. Общая численность британцев во всех чинах составляла менее одной тысячи человек.

Войска Соединенных Штатов, получившие значительные подкрепления, насчитывали в то время около одной тысячи боеспособных людей на горе и вокруг нее. Это число медленно пополнялось за счет новых прибывших из Льюистона, воодушевленных видом американского флага, установленного на редауте. Раненых переправили на другой берег реки. Почти все прибывшие были кадровыми военными. Полковник Уинфилд Скотт, прославившийся в Мексике опытный солдат ростом шесть футов четыре дюйма в чулках, теперь принял командование при поддержке второго полевого орудия и многочисленных стрелков. Ван Ренселер, чудом избежав плена, отступил на лодке в Льюистон, якобы для того, чтобы переправить новые войска. Обнаружив неблагоприятные условия, он не стал этого делать, но отправил через реку генерала Уодсворта в качестве искупительной жертвы для принятия командования. Орудие в редауте было расконсервировано, а вершины холма — сильно укреплены, но поскольку люди Скотта проявляли странное равнодушие, был отдан приказ «стрелять в любого, кто покинет свой пост».

Люди Шиффа отдохнули после марш-броска, после чего несколько гранат Холкрофта выбили американских стрелков. Его артиллеристы наконец заставили замолчать батареи Льюистона и, пристрелявшись по реке, потопили почти каждую лодку, пытавшуюся переправиться. Индейцам было приказано постепенно теснить вражеские пикеты. Прочесывая лес, они разгромили передовые посты противника.

Около четырех часов пополудни капитан Буллок с двумя фланговыми ротами ополчения и 150 бойцами 41-го полка двинулся вперед и, дав залп сквозь пелену густого дыма, атаковал правый фланг противника, который в великом смятении обратился в бегство. Был отдан приказ о всеобщем наступлении, и под дикие боевые кличи индейцев и белых британцы бросились на высоты, обратили ветеранов Уодсворта в паническое бегство, штыковой атакой отбили редаут, а силы Скотта прижали к обрыву над рекой.

Американские солдаты, цитируя историков Соединенных Штатов, теперь «бежали как овцы» и бросились врассыпную во всех направлениях. Одни стремглав неслись по главной дороге, ища укрытия под стволами орудий Холкрофта; другие искали спасения в домах; третьи спешили к месту высадки, но обнаруживали, что лодок там больше нет. Многие, преследуемые мстительными мохоками Бранта, бросались с обрыва, предпочитая самоубийство томагавку краснокожих. Другие прыгали в Ниагару, пытаясь преодолеть ее непреодолимые водовороты, но их уничтожал картечью Холкрофт или затягивали безмолвные речные водовороты.

Одна лодка с пятьюдесятью боровшимися за жизнь беженцами затонула со всем экипажем. Две другие с таким же грузом были выброшены на берег ниже деревни, и в живых из ста человек осталась лишь дюжина. Река представляла собой ужасающее зрелище. На глади воды люди, многие из которых были искалечены и ранены, бились и боролись за выживание. Это удручающее зрелище происходило на глазах у нескольких тысяч американских солдат на берегу Льюистона, которые — во что почти невозможно поверить, к их неувядающему позору — отказались присоединиться к своим товарищам или хотя бы попытаться спасти их, оставшись глухими ко всем мольбам и позволив им погибнуть. Каждая комната и хижина в Квинстоне превратились в импровизированный госпиталь или морг, забитые изуродованными телами живых и мертвых.

Крукшенк утверждает, что было захвачено 120 раненых офицеров и солдат Соединенных Штатов, из которых тридцать умерли в госпиталях Квинстона и Ниагары, а еще 140 были переправлены на лодках в Льюистон. Лосси, американский историк, торжественно фиксирует «факт» о том, что «на Квинстон высадилось менее 600 американских солдат всех званий» и что «из них только 300 были повержены» (некоторые истории колониальных войн Соединенных Штатов нуждаются в кардинальном пересмотре), — однако британцы взяли в плен 958 американских солдат; «захваченных силами», как официально писал полковник Ван Ренселер после битвы, «составляющими лишь около трети от общего числа американских войск». Капитан Гист из армии США оценил собственные потери убитыми в 400 человек.

Среди тех, кто после того, как поражение стало неизбежным, доблестно сражаясь, бежал к кромке воды, были полковник Уинфилд Скотт, генералы Уодсворт и другие офицеры Соединенных Штатов. Преследуемые индейцами, они спускались вниз, цепляясь за кусты. Когда спасение стало невозможным, Скотт привязал белый шейный платок своего товарища Тоттена к острию своей шпаги и вместе с другим офицером, Гибсоном, поспешил предъявить этот флаг перемирия, как вдруг на узкой тропе перед ними возникли два индейца. Джейкобс, сильный соратник Бранта, вырвал шпагу из рук Скотта, обнажились топорики, и если бы вперед не бросился британский гренадерский сержант, Уинфилду Скотту пришлось бы туго.

Поражение генерала Ван Ренселера было полным и сокрушительным. Его досада на собственную неспособность «посеять ужас в душах канадцев» была столь велика, что десять дней спустя он сложил с себя полномочия командующего.

Баланс сил между Канадой и Соединенными Штатами на закате того дня выглядел следующим образом: общая численность задействованных американских войск — 1600 человек. Убито и ранено либо отправлено обратно через реку во время боя — 500. Пленные: 73 офицера, включая двух генералов и пяти полковников, а также 852 рядовых и сержанта. Общие потери составили 1425 человек, не считая знамен нью-йоркского полка, одного шестифунтового орудия, 815 карабинов со штыками и 5950 патронов с пулями и картечью.

Общая численность задействованных британских сил составляла 1000 человек. Из них 800 были регулярными военнослужащими и ополченцами, а 200 — индейцами. Убито — 14, в том числе один генерал-майор и один адъютант. Ранены и пропали без вести — 96. Общие потери американцев — 1425 человек. Общие потери британцев — 110. На следующий день британский генерал Шифф, преемник Исаака Брока, подписал новое перемирие. Второе перемирие за период в девять недель!

Такова история битвы при Квинстон-Хайтс.





ПОСЛЕДУЮЩИЕ СОБЫТИЯ КАМПАНИИ 1812 ГОДА.

После того как Ван Ренселер уступил командование бригадному генералу Смиту, воздействие британской победы на войска Соединенных Штатов в Льюистоне превзошло все ожидания. В то время как британские солдаты с присущим им равнодушием усердно трудились в форте Джордж, заготавливая дрова и обмолачивая солому, американские солдаты на противоположном берегу реки, по свидетельству их собственных историков, дезертировали сотнями. Из бригады генерала Таннехилла численностью 1414 человек всех званий в течение нескольких дней дезертировали 1147. Двадцать из них были офицерами.

Если бы британцам позволили извлечь выгоду из этой деморализации неприятеля и развить свои блестящие успехи, они смогли бы, как и предсказывал Брок, смести противника вдоль всей границы от Чиппевы до Сакеттс-Харбора и, вероятно, предотвратить продолжение двухлетней войны. Непростительное тридцатидневное перемирие Шиффа — Прово стало именно той передышкой, о которой молил враг. К пограничным фортам Соединенных Штатов спешно перебрасывались новые силы и боеприпасы, а некоторым командирам и их колеблющимся бригадам возвращалась уверенность. Первым очнулся по истечении этого милостивого для американцев перемирия генерал Дирборн, который с 2000 человек атаковал Оделлтаун, но был отброшен де Салаберри к оз. Шамплейн. За этой неудачей в последние дни ноября последовало нападение генерала Смита с 400 из его 4300 солдат на четырехорудийную батарею, защищаемую 65 людьми выше Гарден-Айленда на реке Ниагара. Окрыленный успехом, он взял в качестве боевого клича: «Пушки, потерянные при Детройте, — или смерть!» — и снова переправился через реку с 32 лодками и 900 солдатами, обрушившись на форт Эри. Тем временем полковник Бишоп отбил форт вместе с захватившими его американцами и с горсткой регулярных войск и ополченцев стал ждать «уничтожения». Когда флотилия Смита двинулась вперед, Бишоп открыл шквальный огонь, потопив две лодки. Такой прием не соответствовал представлениям Смита о принципах войны, и, позабыв обо всех «потерянных пушках» и раздумав погибать, он тут же дал задний ход. В Буффало толпа публично забросала его тухлыми яйцами, и за трусость он был уволен из армии Сенатом Соединенных Штатов без всяких формальностей суда. Дирборн же — как ни странно — временно потеряв вкус к сражениям, ушел на зимние квартиры, а Канада, погруженная в общий траур по Броку, но все еще уверенная в себе и неустрашимая, замерла в ожидании. 1812 год завершился без дальнейших происшествий.

Завершившийся период был эпохальным. Блестящие репутации были созданы и разрушены. Кровь многих патриотов пролилась щедро, но, что касается Канады, то не напрасно, ибо, по словам американского историка Скулера, «война запечатлела в сознании жителей Республики тот факт, что Канаду нельзя захватить с налету или прорвать оборону армии, возглавляемой генералами-политиканами и непобедимыми в мирное время вояками».





КАМПАНИЯ 1813 ГОДА.

Хотя было бы вполне естественно предположить, что история Исаака Брока завершилась с его гибелью и победой при Квинстон-Хайтс, следует помнить, что влияние его триумфов прекратилось лишь с окончанием войны и подписанием Гентского договора в декабре 1814 года. Следовательно, краткий обзор событий 1813 и 1814 годов необходим, если мы хотим дать справедливую оценку достижениям нашего героя.

В период с июля 1812 года по 5 ноября 1814 года «было отражено двенадцать отдельных вторжений в Канаду превосходящих сил противника». Из пятидесяти шести сухопутных и морских сражений между британскими и американскими войсками тридцать шесть были выиграны британцами. Хотя победы 1812 года стали прямым фактором, изменившим национальную судьбу Канады, «Квинстон-Хайтс не была вершиной военных подвигов». Размышляя о тех бедствиях, которые постигли «Великую армию Запада», и о «национальном позоре» сокрушительного поражения, жители Соединенных Штатов в массе своей, независимо от политики, «теперь были вынуждены, — как пишут американские летописцы, — стать воюющей стороной».

Вследствие этой национальной жажды мести генералы Гаррисон и Винчестер в январе 1813 года отправились на поиски неприятностей и — были вознаграждены. Укрепившись в защищенном частоколом Френчтауне на реке Райсин с закаленной армией, они сами напросились на удар. Полковник Проктер с 500 солдатами и 800 индейцами под предводительством Раундхеда принял вызов и, совершив яростную атаку на Винчестера до рассвета, взял генерала и 405 человек его «Великой армии» в плен. Затем был совершен налет на Броквилл, причем американские солдаты похитили пятьдесят два горожанина. В течение последующих двух лет набеги такого рода происходили регулярно — то со стороны одной воюющей стороны, то со стороны другой, с переменным успехом. Захват Огденсбурга майором Макдональдом, когда он взял одиннадцать орудий и 500 американских солдат, стал следующей крупной победой Канады.

В апреле, чтобы уравнять счет, генералы Пайк двинулись на Йорк. Столица Верхней Канады в то время имела население всего в 1000 человек и слабо защищалась гарнизоном. Пока противник продвигался к небольшому форту к западу от деревни, взорвался пороховой склад, унеся жизни многих людей с обеих сторон. Генерал Шифф, глубоко встревоженный такой перспективой, уничтожил свои запасы и, потеряв 300 человек пленными, отступил с остатками сил в Кингстон, за что подвергся суровой критике, после чего Йорк капитулировал. Затем Проктер, окрыленный своей победой при Френчтауне и переоценив свое военное мастерство, атаковал форт Мейгс на реке Моми, был жестоко отброшен и безнадежно утратил весь свой авторитет.

За этим поражением британцев последовал штурм форта Джордж Дирборном. Имея за спиной 7000 человек при поддержке орудий флота Чонси у речного устья, он захватил старинное укрепление, и ниагарский рубеж — несмотря на упорное сопротивление генерала Винсента, которому пришлось отступать с потрепанными остатками своих 1400 солдат — наконец перешел в руки противника. Эта победа была дополнена запоздалым и, разумеется, тщетным нападением генерала Прово на Сакеттс-Харбор. Когда казалось, что неминуемый успех уже у него в кармане, его вялая натура подсказала отступление, и то, что могло стать убедительной победой, превратилось в позорный провал. Положение дел в тот момент было превосходно подытожено в письме генерал-квартирмейстера Николa: «Увы! Нами больше не командует Исаак Брок… Кажется, уверенность покинула эти края, а мрачное уныние тех, кто стоит во главе нас, заняло ее место». Мужество, рассудительность, военное мастерство и личное обаяние Брока никогда еще не были так нужны.

В качестве компенсации за эти неудачи блестящая победа британского корабля «Шеннон» над американским военным судном «Чесапик» в морском поединке у гавани Бостона несколько восстановила самоуспокоенность британцев. Это стало прелюдией к новой победе на суше. Винсент, после того как его артиллерийским огнем выбили из форта Джордж, медленно отступал со своим разбитым отрядом к Берлингтону, искусно маневрируя перед противником и завлекая его все дальше вглубь страны, пока наконец не перегруппировал уставших людей у Стони-Крик, в шестнадцати милях от верховья озера. Здесь неприятель численностью 3000 человек разбил лагерь. Именно здесь ФицГиббон — давний сержант-майор и верный протеже генерала Брока, командовавший ныне ротой 49-го полка, — переодевшись поселенцем, проник в лагерь противника и убедился, что ночная атака увенчается успехом. Пока авангард противника оттеснял британские отвлекающие пикеты, 800 человек под командованием Винсента и Харви неожиданно атаковали их в темноте, захватив двух американских генералов, 120 пленных и четыре пушки без единой потери со своей стороны.

Шиффа перевели в Монреаль, а де Роттенберг принял военное командование в Верхней Канаде. Три недели спустя американскому полковнику Бёрстлеру было приказано внезапно атаковать небольшой британский отряд у Бивер-Дамз (ныне Торолд). Лейтенант ФицГиббон, принявший командование, был предупрежден о готовящемся нападении. Героическая женщина Лора Сикорд — жена раненого ополченца из Квинстона, в чей дом принесли тело Брока после его гибели, — узнала о готовящейся вылазке, случайно подслушав разговор нескольких американских офицеров. Ее решение созрело быстро. Несмотря на то, что между ее домом и британским лагерем лежали двадцать миль мрачного леса, полного враждебно настроенных индейцев, она преодолела это расстояние пешком без сопровождения, хотя и не без преград, и добралась до Каменного дома вовремя, чтобы предупредить отважного гренадера. Хитрый ирландец тут же отправил отряд индейцев кауганавага, чтобы отвлечь внимание неприятеля. Продвинувшись с несколькими солдатами и обнаружив Бёрстлера с его силами выстроившимися на лесной поляне в нерешительности, он дерзко приказал этому офицеру сдать весь его отряд из 540 солдат, хотя для подкрепления своих условий у него было всего сорок семь человек. Его требование было немедленно выполнено.

Чтобы отчасти выровнять счет в этой международной игре в качели, Чонси снова навестил Йорк с четырьмя кораблями, несшими 114 орудий, и разграбил беззащитную столицу.

На озере Эри Перри с девятью кораблями и суммарным залпом бортового оружия в 936 фунтов металла разгромил шесть канадских кораблей Баркли с суммарным залпом в 459 фунтов. Эти факты должны быть приняты во внимание беспристрастно при взвешивании исхода. На западе Проктер, все еще не оправившийся от потрясения, полученного при форте Мейгс, имея 407 солдат и 800 индейцев, отступал вверх по долине Темзы, забыв разрушить за собой мосты, в то время как генерала Гаррисон с армией в 3500 человек преследовал его по пятам. Американский генерал настиг его у Моравиатауна, и в замерзших болотах павшие духом британцы, потерявшие всякую веру в своего бегущего командира, сдались или спаслись бегством. Именно здесь при трагических обстоятельствах встретил свою смерть храбрый и благородный Текумсе. Ходили слухи, что, уязвленный предполагаемым бегством Проктера, вождь шауни лишь благодаря вмешательству полководца Эллиотта был удержан от расстрела этого офицера. За свое поведение и необъяснимую катастрофу при Моравиатауне Проктер был отдан под военный трибунал, сурово осужден и отстранен от командования на шесть месяцев.
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Взятие Ниагары, 27 мая 1813 года. Со старинного гравюрного оттиска

Поражение Проктера было уравновешено, однако, яркой победой полковника де Салаберри над генералом Хэмптоном. Имея 350 канадских вольтижеров, он деморализовал 3500 солдат Соединенных Штатов при Шатоге. В самый разгар боя храбрый француз приказал своим горнистам просигнализировать наступление — тревожную фанфару, сопровождаемую ружейными залпами из разных точек окружающего леса, и противник, решив, что его собираются атаковать и охватить с флангов превосходящие силы, впал в панику, бросился в бегство и не останавливался до тех пор, пока между ним и «французскими дьяволами» не оказалось двадцать пять миль пути. После этого произошло историческое сражение при Крайслерс-Фарм на реке Св. Лаврентия, где 2000 регулярных американских солдат под командованием генерала Бойда при шести полевых орудиях были разгромлены силами в 380 человек — регулярными войсками, ополченцами и индейцами под командованием полковника Моррисона, потеряв 102 человека убитыми и 237 ранеными, и отброшены обратно на американскую территорию.

Во вторую неделю декабря генерал Макклюр эвакуировал форт Джордж, но перед этим по приказу военного секретаря США Джона Армстронга сжег 149 общественных зданий и частных домов в Ньюарке и Квинстоне, заставив 400 женщин и детей искать убежища в лесу при температуре воздуха около нуля. Даже американский историк Лосси осудил это как «бессмысленный акт, противоречащий обычаям войны и бросающий пятно на американский характер». Это злодеяние навлекло на себя возмездие уже в течение недели. Полковник Мюррей с 550 солдатами захватил американский форт Ниагара, уничтожив шестьдесят пять человек и взяв 344 пленных, а до конца года охваченный решимостью британский генерал Риалл перешел реку с 500 индейцами и предал огню Льюистон, Янгстаун, Таскарору и Манчестер, остановив свое простительное поджогное рвение лишь тогда, когда сжег Буффало и сравнял с землей Блэк-Рок. 1st января 1814 года ознаменовалось тем, что над избитыми валами американского форта Ниагара затрепетал крест Святого Георгия.

Так завершился год Господень 1813, навсегда оставшийся в истории Северной Америки как двенадцать месяцев почти непрекращающейся войны, прославившейся свидетельствами выдающейся храбрости, немалой толики военного невежества и масштабной, прискорбной бойни. Год, который, несмотря на череду ошибок, должен быть канонизирован всеми истинными канадцами, ибо он с поразительной силой подчеркнул стойкость и бульдожью хватку канадского ополченца, проявив его глубокую любовь к родине, до конца боровшуюся с беззаконными посягательствами вероломного захватчика.





КАМПАНИЯ 1814 ГОДА.

В марте 1814 года генерал Уилкинсон вновь предпричал отчаянную попытку захватить Канаду, двинув 5000 человек против 350 британцев под командованием Хэнкока у Лаколя на озере Шамплейн. После пяти часов ожесточенного боя он был вынужден отступить к Платтсбургу. Месяц спустя адмирал сэр Джеймс Йо и генерал Драммонд с 750 людьми высадились под батареями в Осуэго и под шквальным огнем пушек и мушкетов «захватили» этот исторический город вместе с шестьюдесятью пленными.

Словно маятник, театр военных действий раскачивался то туда, то сюда — сегодня на восток, завтра на запад. Полковник Кэмпбелл и 500 американских солдат, не найдя лучшего занятия, предали огню Порт-Довер, причем военное ведомство США официально охарактеризовало этот инцидент как «ошибку в суждениях». Затем генерал Браун, опираясь на армию из 6000 ветеранов США, налетел словно «волк на отару» на форт Джордж и присоединил его вместе с гарнизоном из 170 человек. Британский генерал Риалл, по-прежнему одержимый манией сражений, имея около 1800 человек, сошелся в схватке с генералом Брауном и 3000 его ветеранов, и битва при Чиппеве пополнила американскую копилку еще одной победой. После этого противник разграбил Сент-Дэвидс, в то время как Риалл — обе стороны понесли тяжелые потери — отступил к началу Ландис-Лейн, узкой дороги близ Ниагарского водопада, и занял оборону.

[image: Cenotaph, Queenston Heights]

Кенотаф, Квинстон-Хайтс

Прошло три недели, когда генерал Драммонд, осознав опасность Риалла, поспешил из Йорка ему на помощь, достигнув Ландис-Лейн с 800 солдатами в тот момент, когда генерал Браун со своей усиленной армией численностью более 4000 человек находился всего в 600 ярдах от британских передовых постов. Мгновением позже завязался бой — самый кровопролитный и, пожалуй, самый блестящий за всю кампанию. Это была ожесточенная семичасовая битва, борьба не на жизнь, а на смерть за выживание сильнейших. В первые три часа британские силы насчитывали всего 1640 человек, пока к ним не подошло подкрепление в 1200 дополнительных бойцов. На протяжении долгих часов темной ночи сражение бушевало с яростью. Атака сменялась атакой, за ними следовали крики раненых и гробовая тишина павших. Над всем этим громыхали приглушенные раскаты Ниагары. Тяжелые орудия, почти соприкасаясь стволами, изрыгали багровое разрушение. Хотя в ход шли штыки и бой велся отчаянно лицом к лицу, а песок и трава становились зловещими и скользкими от блеска крови при неровном лунном свете, британцы, несмотря на превосходство противника в живой силе и численности, удержали свои позиции. Когда забрезжил рассвет и американский генерал обнаружил, что его потери превысили тысячу человек, он отвел свою разбитую армию захватчиков к форту Эри. Британские потери составили 84 человека убитыми и 557 ранеными. Ландис-Лейн сравнивают со штурмом Сан-Себастьяна или смертельным поединком при Катр-Бра. Как захватчики, так и защитники проявили героизм — со стороны неприятеля, впрочем, заслуживающий лучшего применения. Генерал Драммонд был ранен, а сын генерала Халла, известного по Детройтскому скандалу, оказался среди убитых.

Хотя битва при Ландис-Лейн, состоявшаяся 25 июля, стала последним крупным сражением 1814 года и фактически завершила войну, кампания не обошлась без проявления конституционной робости со стороны Прово, человека с жидким хребтом. Имея 11000 закаленных ветеранов, воевавших под началом Веллингтона, он выступил 14 сентября на Платтсбург, гарнизон которого насчитывал всего 4000 американцев, и когда победа уже улыбалась ему в лицо, он отдал приказ об отступлении. Охваченные унижением, его офицеры ломали свои шпаги, заявляя, что «больше никогда не смогут служить», и угрюмо поплелись обратно к границе. Это был кульминационный эпизод, окончательно разрушивший репутацию Прово. Смерть избавила его от позора военного трибунала.

Насколько четким и безупречным, на фоне многих его современников, выглядит славный послужной список Исаака Брока.

Гентский договор, хотя и был благосклонно встречен народом Канады, поскольку принес прекращение боевых действий, прочный мир и признание их прав, вызвал смешанные чувства у обеих политических партий в Соединенных Штатах, когда первая волна эйфории улеглась. «Что, — спрашивали граждане друг друга, — мы выиграли от войны, в которую страну втянул президент Мэдисон ради защиты свободной торговли и прав матросов и вопреки бумажным блокадам?»

В статьях мирного договора эти спорные вопросы (как рассказывается в главах VIII и XIV) — вопросы, которые, как мы видели, выдвигались правительством Соединенных Штатов в качестве подлинной причины войны, — даже не упоминались. Некоторые достойные американцы, испытавшие на себе боевые качества канадских лоялистов, публично заявляли, что «объявление мира спасло их от великой опасности». В некоторых штатах «всеобщая радость была столь велика, — пишет Гей в своей «Жизни Мэдисона», — что республиканцы и демократы забыли свои разногласия и ненависть, по очереди плакали и смеялись в объятиях друг друга и целовались, как женщины».

Другой американский историк (Джонстон) пишет, что «мир не обеспечил ни единой из целей, ради которых была объявлена война, ибо, хотя Британия и прекратила раздражающую… практику досмотра американских судов под американским флагом, условия договора не обязывали ее к этому». По выражению другого летописца (Тейлора), «Британия прекратила практику досмотра не из-за войны и не из-за договора, а потому, что отпала сама необходимость в этом — европейская война завершилась».

[image: Brock's Monument]

Памятник Броку





А ЧТО ЖЕ КАНАДА?

Канада, сколь ни была она молода в искусствах мира и жестоких реалиях войны, чтя память своих героев, павших в славной борьбе против вторжения, не тратила времени на праздные слезы. Сама атмосфера ее высоких северных широт, самый воздух, исходивший от озер и лесов, прерий и гор, стремительно формировали расу людей с телами прочными, как железо, и умами закаленными, как сталь. Она вздохнула полной грудью и, предвидя свою судьбу, расправив плечи и приняв твердое решение, приготовилась создать империю промышленного величия, которой суждено было, с благоволения Провидения, занять одно из первых мест.

Влияние жизни, свершений и гибели Брока на канадский народ оказалось гораздо более глубоким, чем мог предположить любой юноша или даже взрослый мужчина. Оно пробудило в людях не только свойственное человеку сомнительное стремление отомстить за его смерть, но и невысказанную решимость подражать его истинной мужественности, непоколебимости намерений и выверенному мужеству в защите правого дела.



Молодежи Канады предстоит с гордостью хранить память об Исааке Броке и никогда не упускать возможности следовать примеру, который он подал ей своими славными делами.





ПРИЛОЖЕНИЕ.

ПОЯСНИТЕЛЬНЫЕ ПРИМЕЧАНИЯ К ИЛЛЮСТРАЦИЯМ.

№ 1. Фронтиспис.

Генерал-майор сэр Исаак Брок.

Репродукция копии оригинального рисунка акварелью и мелом, находящегося у внучатой племянницы сэра Исаака Брока, мисс Туппер из Канди, Гернси. Скопировано для мисс Агнес ФицГиббон из Торонто Элайном Уильямсом, президентом Ассоциации художников-миниатюристов Великобритании, 1897 г., ранее не публиковалось. Родственники сочли это точным факсимиле портрета работы Уильямса. Мисс ФицГиббон пишет, что «оригинальная картина выполнена на бумаге, аналогичной той, на которой написаны последние общие приказы генерал-майора Брока, а ее размер соответствует пространству между водяными знаками. Датировано 1811 годом». Художник неизвестен.

№ 2. Страница 11 (напротив).

«Сент-Питер-Порт, Гернси, в 18×6 году»

Неизвестный художник. (В то время вместо «0» часто использовался знак «×».) Оригинал рисунка был обнаружен среди множества гравюр без рамки в коллекции, приобретенной Джоном Найгели, эсквайром, который передал его в дар клубу «Грейндж» на Гернси в 1870 году. Сейчас он висит над камином в приемной клуба. Оригинал выполнен очень тонким карандашом и акварелью — стиль живописи, бывший модным в ту эпоху. Сфотографировано для мисс Агнес ФицГиббон в 1902 году. Дом отца Брока, где родился наш герой и который ныне переоборудован под склад оптового торговца, находится в точке пересечения двух линий, проведенных из мест, указанных крестиком (+) на полях. На раме над картиной выбиты слова: «Гернси в 18×6 году», ниже — «Преподнесено клубу „Грейндж“ Джоном Найгели, эсквайром, 9 марта 1870 года».



№ 3. Страница 27 (напротив).

Нэви-Холл, остатки старых «Красных казарм», Ниагара, 1797 год.

Нэви-Холл состоял из четырех зданий, возведенных около 1787 года. Одно из них было перестроено в 1792 году для губернатора Симко. Другое было приспособлено под заседание парламента во время его сбора в Ньюарке (Ниагара) в 1792–1797 годах. Показанное здесь здание впоследствии использовалось для размещения войск и называлось «Красными казармами». По фотографии из собрания мисс Карнохан, Ниагара.

№ 4. Страница 32 (напротив).

Полковник Джеймс ФицГиббон.

По фотографии из собрания мисс Агнес ФицГиббон из Торонто, его внучки. Снято его племянником Джеральдом ФицГиббоном, 10 Меррион-сквер, Дублин. Полковник ФицГиббон был протеже Брока. Сначала рядовой, затем «верный сержант-майор», затем прапорщик, затем адъютант 49-го полка, «герой Бивер-Дамз» в войне 1812 года, генерал-адъютант Канады (1837) и военный рыцарь Виндзора (1851).

№ 5. Страница 40 (напротив).

Квинстонская дорога, около 1824 года.

Оригинальная акварель Чарльза У. Джеффериса (O.S.A., Торонто) по фотографии из собрания мисс Карнохан, изображающая руины типографии Уильяма Лайона Маккензи «Колониал адвокат» в том виде, в каком они предстали двенадцать лет спустя после битвы при Квинстон-Хайтс.

№ 6. Страница 52 (напротив).

Руины старого порохового склада в форте Джордж.

Фотография из собрания мисс Карнохан.

№ 7. Страница 64 (напротив).

Двууголка Брока.

Акварельный эскиз Гарри Картера из Торонто по фотографии из собрания мисс Карнохан. (См. сноску на стр. 64.) Лица, интересующиеся военными вопросами, обратят внимание, что белые перья страуса, которые видны лишь слегка, помещены под клапаны, так что наружу выступают только белые края. Этот новый стиль демонстрации перьев, как утверждается, соответствовал распоряжению Военного министерства, изданному незадолго до смерти Брока. Ранее перья носились более заметно.

№ 8. Страница 75 (напротив).

Казармы Батлера (офицерские помещения), Ниагарский плац.

Вид офицерских помещений. По фотографии, предоставленной мисс Карнохан.

№ 9. Страница 96 (напротив).

Наш герой встречает Текумсе. «Вот это мужчина!»

Оригинальный черно-белый рисунок Фергуса Кайла, Торонто. См. стр. 97.

№ 10. Страница 109 (напротив).

Подполковник Джон Макдонелл.

Воспроизведено с разрешения из книги А. К. Кассельмана «Война 1812 года по Ричардсону». С силуэта из собрания Джона Александра Макдонелла, K.C., Александрия, Онтарио. Полковник Макдонелл, бывший провинциальным адъютантом Брока, являлся членом парламента от Гленгарри и генеральным атторнеем Верхней Канады. Скончался 14 октября 1812 года от ран, полученных в битве при Квинстон-Хайтс, в возрасте 27 лет.

№ 11. Страница 117 (напротив).

Квинстон-Хайтс и памятник Броку.

В том виде, в каком он представал около 1830 года, за исключением того, что вместо старого монумента установлен нынешний. Оригинальный акварельный рисунок К. М. Мэнли (A.R.C.A., Торонто) по фотографии из собрания мисс Карнохан.



№ 12. Страница 121 (напротив).

«Генерал-майор Брок, 18x6 год»

С предоставленной мисс ФицГиббон (Торонто) фотографии виньетки, которая ныне публикуется впервые в любой биографии Брока. Поскольку у некоторых почитателей Брока возникали сомнения в подлинности этого портрета, ниже приводится письменное подтверждение мисс ФицГиббон:

«Фотография сделана с оригинального портрета-миниатюры генерал-майора (впоследствии сэра) Исаака Брока, написанного Дж. Хадсоном в 18x6–1806 годах — в год последнего визита генерала Брока в Англию. Миниатюра ныне находится у мисс С. Миккл в Торонто».

Эта виньетка анфас представляет исключительный интерес, поскольку все остальные портреты Брока выполнены в профиль, и способна разрушить устоявшиеся представления.

№ 13. Страница 128 (напротив).

Пороховой склад в форте Джордж, Ниагара.

Этот пороховой склад был впервые построен в 1796 году. Воспроизведено по фотографии из собрания мисс Карнохан, Ниагара.

№ 14. Страница 135 (напротив).

Полуночный галлоп Брока.

Оригинальная акварель Чарльза У. Джеффериса (O.S.A., Торонто). На самом деле временем скачки Брока из форта Джордж в Квинстон, описанной в главе XXV, была не «полночь», а незадолго до рассвета. Именно это время, «между светами», когда небо и воздух сияют от огня батарей, и запечатлел искусно художник.

№ 15. Страница 140 (напротив).

Битва при Квинстон-Хайтс.

Сфотографировано на Гернси в 1902 году с любопытной старой гравюры по эскизу одного из офицеров-сослуживцев Брока — предположительно Денниса. (См. пояснительное примечание к № 18.) Предоставлено мисс ФицГиббон. Оригинал находится у мисс Хелен Туппер, Гернси.



№ 16. Страница 156 (напротив).

Гибель Исаака Брока.

Оригинальный акварельный эскиз Чарльза У. Джеффериса (O.S.A., Торонто). Показывает нашего героя падающим после того, как он был поражен смертельной пулей, выпущенной стрелком из Огайо, когда он храбро возглавлял атаку при попытке отбить редаут.

№ 17. Страница 159 (напротив).

Мундир Брока, в котором он был в Квинстон-Хайтс.

С предоставленной мисс ФицГиббон фотографии мундира, носившегося Броком при Квинстон-Хайтс, с видимым отверстием от проникающего ранения смертельной пулей. Сфотографировано в 1902 году с оригинала, принадлежащего мисс Туппер с Гернси.

№ 18. Страница 161 (напротив).

Битва при Квинстоне.

Факсимиле рисунка Гарри Картера из Торонто со старого эскиза, приписываемого майору Деннису (стр. 161), который появляется на ранней карте Верхней Канады, изданной О. Г. Стилом — предположительно из Буффало — в 1840 году. Под оригинальным оттиском дословно воспроизведены следующие слова:

Battle of Queenston.

After a Sketch by Major Dennis,

13th Oct., 1813,

«Которая завершилась полной победой британцев, захвативших 927 человек, убивших или ранивших около 500, взявших 1400 единиц стрелкового оружия, шестифунтовое орудие и знамя».



(См. также пояснительное примечание к № 15.)

№ 19. Страница 163 (напротив).

План битвы при Квинстоне.

Воспроизведено из исторической брошюры, предоставленной миссис Карри из Ниагары, с планом поля боя, расположением войск и топографией прилегающей местности.



№ 20. Страница 170 (напротив).

Взятие Ниагары, 27 мая 1813 года.

С эскиза, появившегося в филадельфийском журнале Portfolio за 1817 год. Интересно тем, что это единственное известное изображение, показывающее церкви св. Марка и св. Андрея в Ниагаре (Ньюарке) на канадской стороне, а также маяк, построенный в 1803 году и стоявший на месте нынешнего форта Миссиссога.

№ 21. Страница 172 (напротив).

Кенотаф, Квинстон-Хайтс.

Установлен близ места падения Брока. На нем высечена следующая надпись:

«Вблизи этого места генерал-майор сэр Исаак Брок, K.C.B., временный лейтенант-губернатор Верхней Канады, пал 13 октября 1812 года, продвигаясь вперед для отражения вторгшегося неприятеля».








№ 22. Страница 174 (напротив).

Памятник Броку.

13 октября 1824 года останки Брока и его доблестного адъютанта Макдонелла были извлечены из бастиона форта Джордж и помещены в склеп под монументом, воздвигнутым на Квинстон-Хайтс Законодательным собранием в память о гибели нашего героя. В Страстную пятницу, 17 апреля 1840 года, этот памятник был разрушен взрывом пороха, заложенного в основание мятежником 1837 года по фамилии Летт. В 1853 году на том же месте был заложен краеугольный камень нового монумента, показанного на странице 174, расходы на который взяли на себя жители Канады, и 13 октября, сорок один год спустя после британской победы при Квинстоне и в годовщину славной смерти Брока, останки двух героев были перезахоронены и помещены в два массивных каменных саркофага в склепе нового монумента. На двух овальных серебряных табличках на гробу Брока был выбит следующий эпитафийный текст:

«Здесь покоятся земные останки храброго и добродетельного героя, генерал-майора сэра Исаака Брока, командующего британскими силами и президента, управляющего правительством Верхней Канады, павшего в славном бою с врагами своей страны во главе фланговых рот 49-го полка в городе Квинстон утром 13 октября 1812 года в возрасте 42 лет.













Дж. Б. Глегг, адъютант»
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